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Cziffra György Fesztivál – egy kicsit másként
A zene és a művészet ezúttal is utat talál a közönséghez – csak most 
a technika segítségével. Balázs János Kossuth-díjas zongoraművész a 
hagyományos Cziffra György Fesztivál megszervezése mellett hosszú 
ideje készül munkatársaival az idei Cziffra-emlékévre is. Bár a korona-
vírus-járvány közbeszólt, nem adták fel, áttervezték a programot és a 
lebonyolítás módját. A február 9-én kezdődő fesztivált online rendezik 
meg, és mint beszélgetésünkben elmondta, bíznak abban, hogy az 
emlékévre szervezett koncerteken már nézők is lehetnek.

– Nemegyszer elmondta – aho-
gyan sok más művész is –, hogy az 
online előadások hangulata nem 
pótolhatja a nézőkkel teli termekét. 
A közönségnek és az előadóknak 

sem ugyanaz az élmény. Nem gon-
doltak arra, hogy elhalasszák, vagy 
kicsit később tartsák meg a hatodik 
Cziffra György Fesztivál koncert-
jeit?

– Sokat tanakodtunk, hogyan 
induljunk el. Különleges esztendő 
ez, nemcsak a hagyományos fesz-
tivált rendezzük meg, hanem az 
emlékévet is. Ezért döntöttünk 
úgy, hogy a februárra tervezett 
programok nagy részét megtart-
juk, akár online is. Mégiscsak 
ötéves hagyománya van ennek a 
koncertsorozatnak, nem akartuk 
megtörni. Másrészt, bár valóban 
nem az igazi az online tér, ezt mű-
vészként alá tudom támasztani, de 
az is biztos, hogy ha az elmúlt 
időszakban nem játszhatok kon-
certeken, még online sem, az bor-
zalmas lett volna. Ezért szeretnénk 

akár ilyen módon is fellépési lehe-
tőséghez juttatni magyar művé-
szeket, főleg fiatal tehetségeket, 
biztosítva számukra így a kiszá-
míthatóságot és a folyamatos je-
lenlétet. Az élő előadások kisugár-
zása, hangulata, az igazi hangél-
mény természetesen nem jut át az 
online koncerteken, de rájöttünk, 
hogy van azért előnye is ezeknek. 
Először is sokkal többen élvezhe-
tik, ráadásul bárhol a világon, 
mint ahányan beférnek egy néző-
térre. Éppen tegnap este volt egy 
online koncertünk a MÁV Szim-
fonikus Zenekarral a Vigadóban. 
Ma reggel megnéztem, és már 

most több ezer feletti az elérések 
száma. Az is fontos, hogy az elő-
adások, amiket streamelünk, azaz 
online közvetítünk, megmarad-
nak az utókornak. Nemrég lát-
tunk a feleségemmel egy fantasz-
tikus felvételt, amelyben Vadim 
Repin, Evgenyij Kiszin és Maxim 
Vengerov tizenéves lurkókként 
együtt kamaráznak egy koncer-
ten. Ma már mindhárman világ-
hírű művészek. Ez az anyag egy 
kincs! Remélem, a Cziffra György 
Fesztivál díjazottjainak képei har-
minc év múlva szintén kincsnek 
számítanak majd, ráadásul egy 
korszak mementójaként, mert a 

felvételeken ott lesznek az üres 
koncerttermek, ami évtizedek 
múlva is emlékeztet minket erre a 
két nehéz évre. És arra, hogy volt 
egy Cziffra György Fesztivál, 
amelyet mindennek ellenére is 
megtartottunk.

– Nehezebb megszervezni egy 
online fesztivált, mint az „élőt”?

– Más. Bele kellett tanulni, ez 
egy teljesen új műfaj, és nem volt 
sok időnk az átállásra. Azt gondo-
lom, sikerült. A MOM Kulturális 
Központban és az összes többi hely-
színen, ahonnan streamelünk 
majd, nagyon felkészültek a stábok.

(Folytatás a 9. oldalon)

Gördülékenyen halad a hegyvidéki 
egészségügyi dolgozók beoltása

A Nemzeti Népegészségügyi Központ tervei alapján január 8-án meg-
kezdődött a XII. kerület egészségügyi dolgozóinak koronavírus elleni 
védőoltása. Az eddigi tapasztalatokról és a szervezés részleteiről kér-
deztük dr. Varga-Kovács Emesét, a Hegyvidéki Önkormányzat népjóléti 
irodájának vezetőjét.

– Hány ember kapott oltást ed-
dig a Hegyvidéken?

– Első körben a Hegyvidék 
egészségügyi alapellátásában dol-
gozók kapták meg a koronavírus 
elleni vakcinát. Az 51 felnőtt- és 
gyermekháziorvos, valamint fog-
orvos közül 47-en, 
az 51 asszisztens kö-
zül 31-en, a Hegyvi-
déki Egészségügyi 
Központ 36 alkal-
mazottjából – köz-
tük vannak a védő-
nők és a szakápolók 
– 33-an már beoltat-
ták magukat. Az 
egész ségüg y isek 
többsége fontosnak 
tartja, hogy miha-
marabb védve le-
gyen a vírus ellen. 
Akik nem kapták 
meg az oltást, főleg 
egészségügyi okok 
vagy várandósság 
miatt nem tudtak 
élni a lehetőséggel. A COVID-19-
fertőzések megelőzésére szolgáló 
Pfizer–BioNTech készítményéből 
kettőt kell beadni – a második kör 
már elkezdődött, így várhatóan 
két héten belül minden beoltott 
egészségügyi dolgozót sikerül im-
munizálni.

– Tapasztaltak bármilyen nem 
várt mellékhatást?

– Zökkenőmentesen halad a 
védőoltások beadása, semmilyen 
rendellenesség nem történt. Az 
egészségügyi dolgozók a Kútvöl-
gyi Klinikai Tömb oltóközpont-

jában kapták meg a vakcinát. 
Mindenki időpontra érkezett, és 
maximum egy órát vett igénybe a 
procedúra. Többen enyhébb 
izomfájdalomról, fáradékonyság-
ról számoltak be, ami teljesen ter-
mészetes, hiszen általában hason-

ló mellékhatások jelentkezhetnek 
az influenza elleni vakcina beadá-
sa után is. Most következnek a 
szociális dolgozók, elkészült az 
ehhez szükséges pontos ütemterv.

– Az ő esetükben mekkora az 
oltási hajlandóság?

– Az idősellátásban részt vevő 
Hegyvidéki Szociális Központ 41 
dolgozójából 31, a Családsegítő és 
Gyermekjóléti Központ 51 mun-
katársa közül 41, valamint a Fej-
lesztő Napközi Otthon mind a 11 
alkalmazottja jelentkezett már az 
oltásra. A célunk az, hogy minél 

többen megkapják a vakcinát, hi-
szen kollégáink egészsége mellett 
a szépkorúak védelme is rendkívül 
fontos.

– A koronavírus-fertőzés legin-
kább az idősekre veszélyes. Az ő 
beoltásuk mikorra várható?

– Az oltási terv szerint a szoci-
ális dolgozók után a 89 éven felü-
lieket kell immunizálni a vírussal 
szemben. Őket a háziorvosok olt-
ják be; február 4-én kezdődik a 
már regisztrált szépkorúak oltása, 
akiket háziorvosaik értesítenek 
majd.

– Óriási felelősséget és rengeteg 
energiát igényelhet az oltások gör-
dülékeny lebonyolítása.

– A bölcsődei és óvodai dolgo-
zókat is heti rendszerességgel tesz-
teljük, miközben a Hegyvidéki 
Segítő Központ koordinálja a ke-
rületben élő idősek ellátását. A 
vakcinának köszönhetően azon-
ban egy kicsit fellélegezhetünk, 
hiszen csak így szabadulhatunk 
meg attól a borzasztó tehertől, 
amit a koronavírus-járvány ránk 
rótt.

B. M.

Kezdődik a legidősebbek oltása
Lapunk megjelenéséig több mint 
243 ezren kaptak koronavírus el-
leni vakcinát Magyarországon, 
közel 69 ezren pedig már a máso-
dik oltáson is túl vannak. Első 
körben az egészségügyi dolgozók 
kampányszerű oltása történt meg 
– 93 százalékuk kérte és kapta 

meg a vakcinát –, továbbá az idős-
otthonok, bentlakásos szociális 
intézmények túlnyomó többségé-
be is eljutottak már az oltócsapa-
tok, ezeken a helyeken összesen 82 
ezer gondozottat és dolgozót ol-
tottak be.

György István területi közigaz-
gatásért felelős államtitkár az ol-
tási munkacsoport vezetőjeként 
arról beszélt az operatív törzs feb-
ruár 2-i sajtótájékoztatóján, hogy 
csütörtökön kezdődik meg a re-
gisztrált legidősebbek oltása. 5400 
praxisból elsőként hat-hat szállít-
ható idős embert jelölnek ki oltás-
ra a háziorvosok, így a hét máso-
dik felében mintegy harmincezer 
főt várnak a kórházi oltóponto-
kon.

A legidősebbeket, akik a védő-
oltásra regisztráltak – ebbe a kör-
be most a 89 év felettiek tartoz-

nak – a háziorvosok értesítik az 
oltás lehetőségéről. Az ingyenes 
és önkéntes védőoltásra már kö-
zel kétmillió ember regisztrált a 
www.vakcinainfo.gov.hu honla-
pon.

Müller Cecília országos tisz ti-
fő or vos szerint kedvezően alakul-

nak hazánk járványügyi adatai, 
ám egy esetleges harmadik hullám 
veszélyére is figyelmeztetett a kü-
lönböző vírusmutációk megjele-
nése miatt. A fertőzés természete, 
mint mondta, nem változott: to-

vábbra is vigyázni kell az alapbe-
tegségek karbantartására, ilyen 
esetekben ugyanis súlyos szövőd-
ményeket okozhat a fertőzés. Ar-
ról is beszélt, hogy hatásmecha-
nizmustól függetlenül bármelyik 
vakcina jó, amelyik megvéd min-
ket a súlyos, akár halálos kimene-

telű betegségtől, va-
lamint a szövődmé-
nyek kialakulásától.

A kedvező ma-
gyar járványügyi 
adatok ellenére – 
mivel még kevés 
vakcina érkezik, 
több európai or-
szágban pedig to-
vább nő a fertőzöt-
tek száma – a kor-
mány március 1-jéig 
meghosszabbította 
a védelmi intézke-
déseket. Este 8 óra 
és reggel 5 óra kö-
zött továbbra is ki-
járási tilalom van 
érvényben, és a 
maszkviseléssel, tá-
volságtartással kap-

csolatban eddig bevezetett szabá-
lyokat sem enyhítették. A kórhá-
zakban, idősotthonokban válto-
zatlanul érvényben van a látoga-
tási tilalom.

sz.



2  2021. FEBruár 2. HEGYVIDÉKKÖZÉLET

Díszoklevél nyugdíjas 
pedagógusoknak

Tisztelt Hegyvidéki Pedagógusok!
Önkormányzatunk hosszú évek 
óta lehetőséget nyújt az 50–60–
65–70 éve tanítóként vagy óvónő-
ként végző pedagógusoknak, 
hogy díszoklevelüket lakóhelyü-
kön, a XII. kerületben, az önkor-
mányzat október 23-i kerületi 
ünnepségén vehessék át. Ez évben 
is segíteni szeretnénk az ügyinté-
zésben.

Akik élni kívánnak a lehetőség-
gel, az alábbi dokumentumokat 
nyújtsák be:

1. Aranydiploma esetén:
• az 50 évvel ezelőtt szerzett 

oklevél fénymásolata,
• a munkakönyv 9–12. oldalá-

nak fénymásolata, vagy munka-
helyi igazolás az eltöltött évekről 
(minimum 30 évnek kell len-
nie!),

• rövid szakmai önéletrajz,
• személyi adatok (név [leány-

kori név], lakcím, adószám, 
tajszám, bankszámlaszám, tele-
fonszám).

2. Gyémánt (60 év), vas (65 év) 
és rubin (70 év) oklevél esetén:

• a korábban kapott díszokle-
vél másolata,

• rövid szakmai önéletrajz,
• személyi adatok (név [leány-

kori név], lakcím, adószám, 
tajszám, telefonszám).

A fenti dokumentumok 2021. 
március 5-ig (péntek) a Buda-
pest Főváros XII. kerület Hegy-
vidéki Önkormányzat Polgármes-
teri Hivatal Oktatási és Közmű-
velődési Irodáján (1126 Budapest, 
Böszörményi út 23–25. fszt. 28.) 
adhatók le.

A járványhelyzet miatt szemé-
lyes ügyintézésre irodánk csak 
előzetes telefonos bejelentkezés 
alapján fogadja az ügyfeleket.

Amennyiben további informáci-
óra van szükségük, vagy időpontot 
szeretnének egyeztetni személyes 
találkozóra, kérem, forduljanak a 
téma felelőséhez, Vida Csillához.

Telefonszám: 224-5940 vagy 
06-70/938-9052.

E-mail-cím: Vida.Csilla@
hegyvidek.hu
Csepreginé Volosinovszki Mária

irodavezető

Az idei gépjárműadó már a NAV-nak fizetendő
A gépjárműadóval kapcsolatos 
adóztatási feladatokat 2021. janu-
ár 1-je óta a Nemzeti Adó- és 
Vámhivatal (NAV) végzi az ön-
kormányzatok helyett, az idei év-
től ugyanis ennek a központi adó-
bevételnek már nemcsak a 60%-a, 

hanem teljes egésze az államot il-
leti. A változás miatt a gépjármű-
adót a továbbiakban nem az ön-
kormányzat, hanem a NAV szám-
lájára kell befizetni.

Az adóhatóság közleménye sze-
rint az év elején minden érintett 
határozatot kap a fizetendő adóról, 
az aktuális fizetési határidőkről és 
az új gépjárműadó-bevételi szám-

láról. 2022-től már csak azoknak 
küld értesítést a NAV, akiknél va-
lamilyen változás történt, például 
nőtt a személygépkocsi életkora, 
emiatt csökkent az adó összege.

A gépjárműadó első részletét 
2021. április 15-ig, a második 

részletet 2021. szeptember 15-
ig kell befizetni a 410-es adó-
nemhez tartozó, 10032000-
01079160 számú NAV Belföldi 
gépjárműadó-bevételi számlára.

A változások nem befolyásolják 
a gépjárműadó alóli mentessége-
ket. A 2020. december 31-én 
fennálló adómentességet és szü-
neteltetést az önkormányzatok 

adatszolgáltatása alapján a NAV 
hivatalból, automatikusan veszi 
figyelembe az adó kivetésénél. 
2021. január 1-jétől a mentessé-
get, a szüneteltetést és az adóked-
vezményt is a NAV-nak kell beje-
lenteni, akár elektronikusan, az 
Online Nyomtatványkitöltő Al-
kalmazás segítségével.

„Akiknek az elmúlt években 
keletkezett gépjárműadó-hátralé-
kuk, azok még az önkormányzat-
nak fizetik meg tartozásukat” – 
erről dr. Orosz György, a polgár-
mesteri hivatal adóigazgatási 
irodájának vezetője beszélt la-
punknak. Mint elmondta, a hát-
ralékról értesítést küldenek, de a 
regisztrált ügyfelek a Hegyvidéki 
Elektronikus Ügyintézési Rend-
szerben is lekérdezhetik adó-
egyenlegüket, adott esetben pe-
dig be is tudják fizetni elmaradá-
sukat.

Az irodavezető azt javasolja, 
hogy aki eddig automatikus átuta-
lással fizette a gépjárműadó össze-
gét az önkormányzatnak, módo-
sítsa megbízását a bankjánál. Arra 
is figyelmeztetett, hogy amennyi-
ben valaki 2021-ben is az önkor-
mányzatnak fizetné a gépjármű-
adót, ezt az összeget nem lehet 
automatikusan továbbutalni a 
NAV-nak, így az adóhivatal hát-
ralékként tartja majd nyilván.

Az önkormányzatnál a tévedés-
ből átutalt összeg túlfizetésként 
jelenik meg, ha az ügyfélnek a 
korábbi évekről nincs bármilyen 
adónemben felhalmozott hátralé-
ka, továbbá eleget tett a bevallási 
kötelezettségeinek. Ilyen esetben 
kérhető a fennmaradó összeg visz-
szatérítése, vagy az önkormány-
zatnál nyilvántartott másik adó-
számlára történő átvezetés.

sz.

KÖSZÖNET AZ ADÓZÓKNAK!
„Sok nehézséggel kellett megküzdeniük az embereknek a ko-

ronavírus-járvány miatt. Ezzel együtt példaértékű volt ügyfele-
ink együttműködési készsége, amiért köszönettel tartozunk 
nekik” – beszélt az elmúlt egy év tapasztalatairól dr. Orosz 
György, a polgármesteri hivatal adóigazgatási irodájának veze-
tője. Hozzátette, a Hegyvidéken élők túlnyomó többsége tavaly 
is időben fizette be a helyi adókat, emellett tekintettel volt a 
pandémiás helyzetre, és a korábbi évekhez képest még többen 
választották az elektronikus fizetési lehetőségeket a postai csek-
kes befizetés helyett. Az emberek megértették azt is, hogy jár-
ványidőszakban nem szerencsés személyesen bemenni a hivatal-
ba, ezért aki csak tehette, online vagy telefonon vette fel a kap-
csolatot az önkormányzat munkatársaival.

Babafészek az apró hősöknek
Orvosi textilből készült plüss ölelő kezek, ultrahangsapkák, speciális 
babatámasztók és koraszülött-babaszemüvegek találhatók abban az 1,4 
millió forint értékű adománycsomagban, amelyet a Szent János Kórház 
és Észak-budai Egyesített Kórházak ko ra szü lött osz tá lya kapott. A költsé-
geket felajánlásokból és plüssjátékok jótékonysági árveréséből fedezik 
az adományozók.

Magyarországon évente nagyjából 
9000 koraszülés történik, tízből 
egy család érintett. A kis súlyú 
babák különleges kórházi ellátást 
igényelnek, életüket szüleik védel-
met nyújtó karjaitól távol, egy 
inkubátorban kezdik. Azért, hogy 
ez az életszakasz minél rövidebb 
ideig tartson, és a kicsik számára 
a lehető legkevésbé legyen nehéz, 
az Alapítvány az Alapítványokért 
keretében működő Plüss Kom-
mandó „Koraszülött Hadművele-
tet” indított: az anyaméhet imitá-
ló úgynevezett babafészkeket 
adományoznak a hazai koraszü-
lött intenzív osztályoknak.

A magyar fejlesztésű, egyszerű, 
ám rendkívül ötletes eszközcso-

mag nagymértékben segíti az in-
kubátorba kényszerülő babák fizi-
kai és idegrendszeri fejlődését, 
könnyebben elviselhetővé teszi a 
kórházban töltött időt. Olyan kör-
nyezetet teremt, ami egyrészt a 
méhen belüli állapotokat, más-
részt az anya nyugtató, védelmező 
közelségét, törődését is megpró-
bálja pótolni. A koraszülöttek 
ugyanis az ideálisnál korábban 
jönnek a világra, és jó darabig nem 
érintheti meg, ölelheti  magához, 
szoptathatja őket édesanyjuk.

Erről is beszélt a Szent János 
Kórház és Észak-budai Egyesített 
Kórházak koraszülöttosztályán 
rendezett átadón az ötletgazda és 
tervező, Nyikla Ildikó, aki szemé-

lyes motivációjáról elmondta, 
hogy kislánya koraszülöttként jött 
a világra. Ezért döntötte el, hogy 
megpróbál segíteni a koraszülöt-
teken, „az apró hősökön”. Így jött 
létre a babafészek-koncepció, 
aminek a megvalósításához a 
Semmelweis Egyetem szakembe-
re, dr. Nádor Csaba főorvos és 
Chonjo Diána nővér nyújtott se-
gítséget.

„A fészek megnyugtatja a kicsi-
ket, akik folyton keresik a helyü-
ket a számukra idegen inkubátor-
ban. A plüss ölelő kezek úgy óvják 
őket, mint az édesanyjuk, a J ala-
kú támasztó a köldökzsinórt he-
lyettesíti, a felül nyitható sapka 
pedig azért fontos, mert ultrahan-
gozáskor nem kell levenni” – so-
rolta az eszközök előnyeit Nyikla 
Ildikó.

Az adományozók – a csomago-
kat a támogatói aukciókat szervező 
Alapítvány az Alapítványokért és a 
CsodaCsoport Alapítvány közre-
működésével az eszközöket megál-
modó Nyikla Ildikó és a babaruhá-

zatot gyártó Happsy 
adta át – mintegy 17 
millió forint érték-
ben tudták segíteni 
a ko ra szü lött osz tá-
lyo kat országszerte 
eddig tizenöt kór-
házban, és már csak 
tíz olyan intézmény 
van, ahová nem 
jutottak el. Jóté-
konysági webshopot 
nyitottak, a www.
plusskommando.hu 
oldalon licitálni is 
lehet az erre a célra 
felajánlott játékok-
ra. A babafészkeken 
kívül szeretnének 
életmentő gépeket 
és fénykabátokat is 
adni mind a huszonöt kórháznak. 
Ehhez viszont további támogatók-
ra, adományozókra van szükség – 
emelte ki Nyikla Ildikó.

„A tizenkét ágyas osztályun-
kon jelenleg tíz babát gondozunk, 
vannak köztük súlyos állapotban 

lévők is. Évente háromszáz kora-
szülött kerül az osztályra” – 
mondta az adományátadáson dr. 
Princzkel Erzsébet, a János kór-
ház Pe ri na tá lis Intenzív Centru-
mának osztályvezető főorvosa. 
Mint hozzátette, a fészkek és a 

kiegészítők megkönnyítik az or-
vosok és a nővérek munkáját, 
segítségükkel javul a picik légzé-
se, szabályosabbá válik a szívve-
résük, és láthatóan jobban érzik 
magukat.

M.

„A történteket nem elrejteni kell, hanem bemutatni”
Pokorni Zoltán egy hétfői háttér-
beszélgetésen a napokban az in-
terneten bemutatott, a Turul-szo-
borral kapcsolatban készült do-
kumentumfilm megállapításaira 
reagált. A kialakult helyzet miatt 
a polgármester azt fontolgatja, a 
képviselő-testület elé terjeszt egy 
módosítást arról, hogy a második 
világháború katonai és polgári 
áldozatai emlékére felállított, 
nagy vitát kiváltó Turul-szobrot 
ne nevezzék át az első világhábo-
rú áldozatainak emlékműjévé. 
„Álljon ez a szobor így magában, 
ne bontsuk el, ne olvasszuk be, 
ne legyen ez se első, se második 
világháborús emlékmű, de te-
gyünk mellé egy nagyon részletes 
útmutatót, hogy minek a szim-
bóluma, és minek a története ez 
a szobor” – fogalmazott.

A dokumentumfilmről szólva 
azt mondta: a rendező ahelyett, 
hogy egy megrázóan fontos té-
mát, a hegyvidéki zsidók meg-
gyilkolásának történetét tárgyaló 

filmet készített volna, „aktuálpo-
litikai furkósbotot” faragott az 
ügyből. Kiemelte, a rendszervál-
tozás után legitim, érthető embe-
ri törekvés volt, hogy emlékmű-
vet állítsanak a háború áldozata-
inak.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
„nem a legjobb szimbólumot”, 
egy első világháborús katonasír 
turulmotívumát választotta, nem 
kellően végiggondolva, hiszen a 
Hegyvidéken a második világhá-
borúban elhunytak nagyobb ré-
sze civil, a meggyilkoltak jelentős 
része zsidó volt. Így „ellentmon-
dásos, már-már kegyeletsértő a 
turul használata” – emelte ki a 
polgármester, hangsúlyozva: az 
biztos, az önkormányzat kiindu-
lópontja nem az volt, hogy emlé-
ket állítson a nyilasoknak.

Pokorni Zoltán a többi között 
rámutatott: nem igaz a film ren-
dezőjének állítása, hogy bár meg-
ígérte, mégsem vették le a szobor 
talapzatáról a zsidók ellen bizo-

nyíthatóan gyilkosságot elköve-
tők, köztük a nagyapja nevét – 
utóbbit már tavaly januárban, 
másik három nevet szeptember-
ben eltávolítottak az utasítására. 
Hamis az az állítás is, hogy a 
szobor felállításakor ismert volt 
minden, ami a Hegyvidéken tör-
tént, az, hogy mennyi szörnyűsé-
get követtek el a XII. kerületben 
a nyilas hatalomátvétel után, és 
ennek tudatában avatták fel a 
szobrot. A polgármester megje-
gyezte: a kutató történészek is azt 
mondják, hogy a történet ször-
nyű részletei csak 2010 után, 
nagyrészt pedig 2016-ot követő-
en kezdtek tisztázódni.

Pokorni Zoltán arról is beszélt, 
hogy neves történészeket kért fel 
a szobor ügyének rendezésére. Az 
ő szakmai tanulmányuk alapján 
új szobor elkészítésére írt ki pá-
lyázatot az önkormányzat, amely 
arról is döntött, hogy máshol 
állíttatja fel a második világhá-
borús emlékművet. Erre 50 mil-

lió forintot különítettek el. To-
vábbá a képviselő-testület tavaly 
nyáron arról is határozott, hogy 
a régi szobrot átminősíti első vi-
lágháborús emlékművé.

Mint a polgármester mondta, 
nem tartja helyesnek, hogy le-
rombolják a szobrot, de az átne-
vezést sem tartja a legjobb meg-
oldásnak. Szerinte a film bár 
hazugságokat is tartalmaz, 
ugyanakkor felhívja a figyelmet 
egy igazságra is: arra, hogy a tör-
ténteket nem elrejteni kell, ha-
nem bemutatni.

Elképzelése szerint a Turul-
szobor mellé részletes tájékoztató 
installáció kerülne. Ez leírná a 
szimbólum történetét a millenni-
umtól kezdődően a Turul Szövet-
ségen, a nyilasokon, az elhallga-
tott 1950-es éveken, a XII. kerü-
leti önkormányzat „nagyon sze-
rencsétlen” emlékműállításán, a 
kerületnek a fővárossal folytatott 
vitáján át a mai napig.

Sz.

Aláírásgyűjtés a Béla király út 
felújításáért

Tisztelt Hegyvidéki Polgár!
A Béla király út állapota az elmúlt 
években rendkívüli módon le-
romlott. A kerületben élők szá-
mos alkalommal jelezték a Hegy-
vidéki Önkormányzat felé a prob-
lémát és az igényt az út mielőbbi 
rendbetételére. Az igény jogos, az 
út valóban kritikus állapotban 
van. Az út kezelője a főváros, ezért 
a Hegyvidéki Önkormányzat már 
többször kérte a budapesti város-
vezetést, hogy végezzék el a Béla 
király út teljes felújítását.

A korábbi városvezetés elköte-
lezte magát az út felújítására, 
azonban a főváros jelenlegi veze-
tése többszöri kérésünk ellenére is 
kivette a felújítandó utak listájá-
ról. Ezért legutóbb a Béla király 
úton és közvetlen vonzáskörzeté-
ben élőkhöz fordultunk segítsé-
gért, hogy az ott élők aláírásukkal 
támogassák az önkormányzat 
újabb kezdeményezését a Buda-
pest Fővárosi Önkormányzatnál 
az út rendbetételével kapcsolat-
ban.

Mivel azonban a kerület szá-
mos más pontjáról is rendszere-
sen használják a hegyvidékiek a 
Béla király utat (a fogaskerekű 
vasút gépkocsival történő keresz-

tezése a Városmajor utca fölött 
először a Béla király úton lehet-
séges), és elengedhetetlenül fon-
tosnak tartják az út felújítását, 
számos kérés érkezett hozzánk, 
hogy csatlakoznának a kezdemé-
nyezéshez.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
emiatt úgy döntött, meghosszab-
bítja az aláírásgyűjtési határidőt, 
hogy a Béla király úton és köz-
vetlen körzetében élőkön kívül az 
utat használó más kerületi polgá-
rok is támogathassák a kezdemé-
nyezést.

Amennyiben egyetért a Béla 
király út tovább nem halogat-
ható felújításával, a Hegyvi-
déki Önkormányzat www.
hegyvidek.hu/bku weboldalán 
tudja a kezdeményezést támo-
gatni online aláírásával 2021. 
február 28-ig.

Köszönjük együttműködését!
Hegyvidéki Önkormányzat

A Hegyvidéki 
Önkormányzat 

honlapjának címe: 
www.hegyvidek.hu
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Új vezető irányítja a Szent János Kórház fejlesztéseit
Dr. Ralovich Zsolt vette át az év elején a Szent János Kórház irányítá-
sát, miután a korábbi főigazgató, dr. Takács Péter az Országos Kórházi 
Főigazgatóság főigazgató-helyettese lett. Az új vezető interjúnkban 
kiemelte: a csapatmunkában hisz, így lehet csak menedzselni a cent-
rumkórházzá váló, de rendkívül széttagolt, infrastrukturális problémák-
kal küzdő intézményt.

– Életrajza szerint az orvosi dip-
loma megszerzését követően anesz-
teziológusként dolgozott. Hogyan 
lett önből intézményvezető?

– A szakmai pályafutásom 
aneszteziológusként indult 1994-
ben az Országos Idegsebészeti 

Tudományos Intézet intenzív osz-
tályán. A szakvizsgára való felké-
szülés időszakában kezdtem el 
érdeklődni a menedzsment iránt, 
ezért jelentkeztem a Budapesti 
Közgazdaságtudományi és Állam-
igazgatási Egyetem orvos-közgaz-
dász képzésére. Miután elvégez-
tem, némi keresgélés után a Baj-
csy-Zsilinszky Kórház kontrolling 
osztályának vezetője, később pe-
dig finanszírozási és kontrolling 
igazgatója lettem. 2012-ben nyer-
tem el a Jahn Ferenc Dél-pesti 
Kórház és Rendelőintézet főigaz-
gatói megbízását. Ahogy az akko-
ri pályázatomban szerepelt, né-
hány korábbi munkatársamat 
kértem fel a vezetői csapatomba, 
és kiválóan együtt tudtam dolgoz-
ni velük. Csapatjátékos vagyok: 
nemcsak az aneszteziológia inten-
zív terápiában, hanem a menedzs-
mentben is rendkívül fontosnak 
tartom, hogy meglegyen az össz-
hang. Ezt az egységet, hatékony 
csapatmunkát szeretném tovább-

vinni a Szent János Kórház veze-
tésében is – több velem érkező 
kollégával már hosszú évek óta, 
egyesekkel közel húsz éve dolgo-
zom együtt.

– Milyen „csapatsikereket” tud 
felmutatni az előző munkahelyéről?

– A Jahn Ferenc kórházban – 
amihez a központi telephely mel-
lett a volt csepeli Weiss Manfréd 
kórház, valamint a pesterzsébeti 
és a gyáli szakrendelő tartozik – 
számos fejlesztést vittünk véghez 
az elmúlt években. Teljesen meg-
újítottuk és korszerűsítettük a 
sürgősségi, valamint a koraszülött- 

és a szülészeti osztály nagy részét. 
Nemrég a csepeli telephelyet sike-
rült úgy felújítani, hogy a kivite-
lezők mindenütt referenciamun-
kaként hivatkoznak rá, december-
ben pedig az urológia komplett 
felújítását kezdtük meg. Számos 
korszerű, egynapos, „minimál 
invazív” – a hagyományosnál jóval 
kisebb műtéti feltárással járó – el-
látást vezettünk be, valamint a 
fővárosban egyedülálló la pa rasz-
kó pos centrumot hoztunk létre. 
Az országban elsőként alkalmaz-
tuk urológiai osztályunkon az 
úgynevezett háromdimenziós la-

pa rasz kó pos tornyot, amelynek 
segítségével a szakemberek mind-
össze három-négy kis lyukon ke-
resztül, térhatást nyújtó 3D-szem-
üvegben tudnak operálni. Szak-
mai szempontból szintén jelentős 
előrelépés volt a gasztroenterológia 
endoszkópos laborjának fejleszté-
se, az országban itt végeztek elő-

ször bizonyos epeúti, úgynevezett 
Spyglass-beavatkozásokat.

– Mennyiben jelent más felada-
tot a Szent János Kórház korszerű-
sítése?

– Egy ilyen széttagolt, moder-
nizálásra szoruló kórház rövid, 
közép- és hosszú távú fejlesztési 
terveinek összehangolása és irá-
nyítása normál körülmények kö-
zött is nagy kihívás. Ehhez jött 
hozzá a koronavírusos betegek 
ellátása, az oltások szervezése és a 
centrumkórházi szerep – az év 
eleje óta a Szent Margit Kórház, 
valamint a visegrádi Szent Kozma 
és Damján Rehabilitációs Szak-
kórház felügyelete is hozzánk tar-
tozik. Gigantikus feladat ellátásá-
ra kaptam felkérést.

– Főigazgatóként mik az első 
benyomásai az intézményről?

– Bár az elmúlt egy-két évben, 
dr. Takács Péter főigazgató nevé-
hez fűződően, sok fontos fejlesz-
tés, eszközbeszerzés történt, vagy 
kezdődött meg, úgy látom, hogy 
az infrastrukturális feltételeken 
még számos területen javítani 
kell. A szaktudás, 
a szakértelem ki-
emelkedő a kór-
házban, ez a koro-
navírusos betegek 
ellátása során is 
látszik. Csapat-
munkára nemcsak 
az intézmény veze-
tésében, hanem 
annak egészében 
szükség van, eh-
hez pedig elenged-
hetetlen, hogy 
megismerjük egy-
mást. Ennek érde-
kében, bemutat-
kozásként, szer-
veztem egy video-
konferenciát a 
dolgozók részvéte-
lével, emellett pe-
dig elkezdtem végigjárni az osz-
tályokat, hogy személyesen sze-
rezzek ismereteket azok működé-
séről.

– A napokban hirdettek ered-
ményt a kórházfejlesztés tervezői 
pályázatán. Pontosan mire kapott 
megbízást a nyertes tervezői gárda?

– Az építészcsapat arra kapott 
felhatalmazást, hogy megtervezze 
a Szent János Kórház új, közpon-
ti épülettömbjét, továbbá a meg-
őrizendő épületek felújítását, 
funkcióinak átalakítását. A leen-
dő központi épületbe kerülnek 
majd a nagy költségigényű, kor-

szerű műszereket, képalkotó di-
agnosztikát igénylő szakmák, így 
a sürgősségi ellátás, az intenzív 
osztály, a központi műtők, vala-
mint számos műtétes szakma, 
körülöttük pedig az aktív fekvő-
beteg-ellátást biztosító osztályok. 
A többi pavilonépület funkcióvál-
tása, megújítása és az új tömb 
összekapcsolása szintén megol-
dandó feladat.

– Mi lesz a Semmelweis Egye-
temtől átvett, lecsupaszított Kútvöl-
gyi-torony sorsa?

– A toronyépület külső hőszi-
getelésének, burkolásának terve-
zése folyamatban van, tavasz vé-
gére, nyár elejére készülhetnek el 
a kiviteli tervek. Ezzel párhuza-
mosan vizsgáljuk az épület műsza-
ki állapotát annak érdekében, 
hogy be tudjunk költöztetni né-
hány szakmát, mert a központi 
telephely komplex fejlesztésének 
elindításához területeket kell majd 
felszabadítanunk.

– Hogyan halad az új szakren-
delő kialakítása a Kútvölgyi-tömb-
ben?

– Az Egészséges Budapest 
Program keretében zajlik a szak-
rendelő fejlesztésének előkészítése 
– a tervezési munkákra, az átala-
kításra és a korszerű műszerpark 
beszerzésére már egy emelt összeg, 
15 milliárd forint áll rendelkezés-
re. A szakrendelő földszintjén 
most oltópontokat működtetünk, 
ahol jelenleg az egészségügyi dol-
gozókat oltjuk. Itt naponta átla-
gosan kétszáz-háromszáz vakcinát 
adunk be, de nagyobb mennyisé-
gű oltóanyag érkezése esetén akár 
napi hétszáz-nyolcszáz embert is 
tudunk fogadni.

– A kórház közép- és hosszú távú 
modernizációs terveiről már beszélt. 
Mostanában milyen fejlesztésekkel 
találkozhatnak a betegek?

– Az Egészséges Budapest 
Program részeként, valamint a 
járványkórházi feladatok miatt is 
számos új műszert, betegápolási 
eszközt kapott a kórház. Ezek kö-
zül kettőt, az év első felében be-
üzemelendő új MRI berendezést, 
valamint az érfestésre alkalmas 

DSA készüléket mindenképpen 
érdemes kiemelnem, ezek komoly 
előrelépést jelentenek a diagnosz-
tikában és a terápiában. A Család-
barát Szülészet Pályázati Program 
keretében zajlik a szülészeti osztá-
lyon a családi szobák kialakítása 
és a műszerfejlesztés, továbbá a 
kórház több szervezeti egységében 
megkezdődtek a tisztasági festé-
sek, burkolatcserék, hogy méltóbb 
körülményeket tudjunk biztosíta-
ni a betegellátásban addig is, amíg 
megvalósulnak a hosszú távú fej-
lesztések.

z.

„Minden Magyarországon is engedélyezett vakcina segít”
„Ez a kivárás időszaka, de bízom abban, hogy a következő két-három 
hétben tovább javul a helyzet, és elkezdhetjük tervezni a jövőt” – mondta 
lapunknak dr. Nyulasi Tibor. A Szent János Kórház Aneszteziológiai 
és Intenzív Terápiás Osztályát vezető főorvost a kórház jelenlegi 
működési rendjével kapcsolatos legfontosabb tudnivalók mellett a kü-
lönböző koronavírus elleni vakcinák hatékonyságáról is kérdeztük.

– A legutóbbi beszélgetésünkkor 
elmondta, hogy várja a második 
koronavírus elleni vakcinát. Sike-
rült azóta beoltatnia magát?

– Igen! Nagy megkönnyebbü-
lés számomra, hogy tíz nappal 
ezelőtt én is megkaptam a Pfizer–
BioNTech második adag védőol-
tását. Semmilyen mellékhatást 
nem tapasztaltam, de voltak olyan 
kollégák, akiknél minimális vég-
tagfájdalom, vagy enyhébb hő-
emelkedés jelentkezett, ami telje-
sen természetes. Persze továbbra is 
hordom a maszkot, ugyanúgy 
betartom az óvintézkedéseket, 
ugyanakkor az oltással nemcsak 
védettséget, hanem egy kis sza-
badságot is kaptam, hiszen a min-
dennapjaimat már nem járja át a 
félelem. Mindenkinek azt aján-
lom, hogy amint lehet, oltassa be 
magát!

– Az utóbbi napokban, szeren-
csére, csökkent az újonnan regiszt-
rált koronavírus-fertőzöttek száma. 
A Szent János Kórházban is javult 
a helyzet?

– Örömmel tájé-
koztatok mindenkit, 
hogy nálunk is csök-
kent a betegszám. 
Sajnos még mindig 
vannak súlyos álla-
potú betegek; a kór-
házban kezelt 
COVID-fer tő zöt tek 
száma jelenleg száz 
körül van. Ez a kivá-
rás időszaka, de bí-
zom abban, hogy a 
következő két-há-
rom hétben tovább 
javul a helyzet, és 
elkezdhetjük tervez-
ni a jövőt.

– A Szent János Kórházban is 
érvényben vannak még a korlátozó 
intézkedések?

– A szabályoknak megfelelő-
en elhalasztjuk azokat a műtéte-
ket, amik nélkül nem áll fenn az 
egészségkárosodás veszélye, vala-
mint záros határidőn belül nem 
alakulhat ki tartós tünet. A sür-
gős beavatkozást igénylő eseteket 
– tehát nem csak a tumoros be-
tegeket – természetesen továbbra 
is megoperáljuk. A látogatási ti-

lalom is érvényben van. Kizáró-
lag orvos-igazgatói engedéllyel, 
megfelelő védőfelszerelésben, a 
válságos állapotban lévő, kórház-
ban fekvő súlyos betegek hozzá-
tartozói számára biztosítunk le-
hetőséget a látogatásra. Mindig 
vannak kivételek, de összességé-
ben azt tapasztalom, hogy az 
emberek kellő türelemmel és 
önfegyelemmel betartják az elő-
írásokat. Intézményünket inkább 
sürgősségi problémákkal szokták 

felkeresni, ezért csökkent a beteg-
forgalmunk.

– Beszélgetésünk előtt nem sok-
kal Gulyás Gergely Miniszterelnök-
séget vezető miniszter bejelentette, 
hogy oltás hiányában bármilyen 
enyhítés újbóli járványhullámhoz 
vezetne, ezért március 1-jéig érvény-
ben maradnak a november óta tar-
tó korlátozások. Mit gondol, to-
vábbra is szükség van ezekre az 
óvintézkedésekre?

– Amikor versenyt futunk, 
nem szoktunk megállni a cél előtt. 
Úgy vélem, valóban szükség van 
a korlátozások meghosszabbításá-
ra, hiszen ez kell ahhoz, hogy si-
keres legyen a járvány elleni véde-
kezés.

– Az is elhangzott, hogy azok a 
vakcinák, amelyekkel több mint egy-
millió embert beoltottak, és veszély-
helyzeti felhasználási engedélyt kap-
tak, Magyarországon is alkalmazha-
tók. Mit tanácsol, milyen szempon-
tok alapján érdemes oltóanyagot 
választania annak, aki immunizál-
ná magát a koronavírus ellen?

– Mindenkinek arra szeretném 
felhívni a figyelmét, hogy ne azt 
nézze, hol gyártották a vakcinát. 
Az influenza elleni védőoltásnál 

sem volt központi kérdés, hogy 
melyik országban készült. A ható-
ságok pedig nem az emberek el-
lenségei. Minden Magyarorszá-
gon is engedélyezett vakcina segít, 
nem a védettség százaléka a fon-
tos. Előfordulhat, hogy egy beol-
tott személy nem kerüli el tényle-
gesen a fertőzést, de a tünetek 
valószínűleg jóval enyhébbek 
lesznek. Lassan egy éve a frontvo-
nalban kezeljük a koronavírus-fer-
tőzött betegeket, ezért is kérem, 
hogy aki teheti, éljen a védőoltás 
lehetőségével!
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Fontos feladat elvégezni a széttagolt kórház pavilonépületeinek funkcióváltását, megújítását

Felújított váróterem a Kútvölgyi Klinikai Tömbben

Modern gépek a Kútvölgyi-tömb nőgyógyászatán
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Villámárvizeket terelne gátak közé a Hegyvidéki Zöld Iroda
A hirtelen lehulló csapadék miatt 
kialakuló lokális villámárvizek 
hatásainak környezetbarát szem-
léletű mérséklésére szeretne a 
lakosság számára megnyugtató 
megoldásokat kidolgozni a Hegy-
vidéki Zöld Iroda a LIFE pályázat 
keretében.

Tipikusan hegyvidéki probléma, 
hogy a domborzatból adódóan a 
hirtelen lezúduló csapadékvíz egy 
része az utcákon hömpölyög. Talán 
hihetetlennek tűnik, de a jelenség 
komolyságát azért jól leírja, hogy a 
közelmúltban egy ilyen városi vil-
lámárvíz egy autót is lesodort az 
úttestről a XII. kerületben.

Mindenki számára egyértelmű, 
hogy a jelenlegi csatornahálózat 
nem tudja elvezetni a hirtelen ér-
kező nagy mennyiségű csapadék-
vizet. Azonban azt is látni kell: az 
építészeti korlátokat és a beruhá-
zás bekerülési költségét ismerve 
nem remélhető, hogy olyan szintű 
csatornabővítés történjen, ami ké-
pes lenne megnyugtatóan megol-
dani a problémát. Más módszer 
után kell tehát nézni – erre ad jó 
lehetőséget a LIFE pályázati rend-
szer.

A Hegyvidéken élők részéről 
már több érdeklődés érkezett, 
hogy mit tervez tenni az önkor-

mányzat az utcákon kialakuló 
bővizű patakokkal. Ezekre a köz-
vetve vagy közvetlenül sokakat 
érintő kihívásokra keres megvaló-
sítható megoldást a 2020 októbe-
rében beadott pályázat.

Mint Rózsa Zoltán, a Hegyvi-
déki Zöld Iroda vezetője elmond-
ta, nem egyedül pályáznak, part-
nerként bevonták a Budapest Fő-
városi Önkormányzatot, egy sík-
vidéki kerületet (XVIII.) és egy 
belvárosi kerületet (VII.) is. A 

projekt keretében megpróbálnak 
olyan mintabeavatkozásokat ki-
dolgozni, amik mindhárom részt 
vevő településtípus csapadékvízzel 
kapcsolatos kihívásainak megfe-
lelnek.

Nálunk, a XII. kerületben az 
egyik cél az, hogy már a hegyen 
meg lehessen „fogni” a vizet. Eh-
hez olyan felszín alatti ciszterná-
kat, átmeneti tározókat kell léte-
síteni, amik képesek lassítani a víz 
lefolyását, vagy szabályozható 
módon, késleltetve lehet leenged-
ni őket. Minden szempontból a 
legjobb, persze, az lenne, ha ezek 
a hegyvidéki villámárvízvédelmi 
művek úgy tudnának működni, 
hogy a felfogott csapadékvizet 

később például a parkjaink és más 
kiültetett növényállományaink 
locsolására tudnák felhasználni. A 
záportározók mellett egyes esetek-
ben a gépjármű nélküli utcákban 
vagy az árkokban a növényállo-

mány telepítésével is lehetne lassí-
tani a lefolyást, és ezzel időt adni, 
hogy a csapadékvíz mind nagyobb 
része tudjon a talajba szivárogni.

A résztvevők sokszínűségének 
megfelelően mindenhol más meg-
oldás jöhet szóba. A síkvidéki 
XVIII. kerületben esőkertekkel 
vagy speciális vízáteresztő burko-
latokkal és kavicságyra alapozott 
parkolókkal segítenék, gyorsíta-
nák a hirtelen lezúduló csapadék-
víz talajba szivárgását.

A projekt keretében több vizs-
gálatot és modellezést lehetne el-
végezni, ami azért nagyon fontos, 
mert a Hegyvidéki Zöld Iroda 
létre tudna hozni egy olyan digi-
tális terepmodellt a XII. kerület-
ről, amit sok minden másra is jól 
lehetne hasznosítani. A térinfor-
matikai makett elsődleges felada-
ta a lefolyási vonalak meghatáro-
zása és ennek alapján a terepszint 
alatti ciszternák telepítésének 
tervezése lenne. Persze a megfigye-
lések és a lakossági visszajelzések 
alapján a szakemberek tudják, 
hogy a problémák hol szoktak je-
lentkezni, de a modell segít az al-
ternatívák feltárásában és a pon-
tosabb tervezhetőségben.

A Hegyvidéki Zöld Iroda már 
az előkészítés fázisában is sok szak-
embert bevont a pályázatba, pél-
dául az Országos Meteorológiai 
Szolgálat, a Fővárosi Csatornázási 
Művek, a Klímabarát Települések 

Szövetsége vagy a Műegyetem 
munkatársait. A Magyar Bányá-
szati és Földtani Szolgálat egy 
kerületünkre szabott terep alatti 
beszivárgási minta elkészítésével 
segít majd.

A projekt része egy klí ma al-
kal mas sági, sérülékenységi vizs-
gálat, ami – a tervek szerint a 
Lechner Tudásközpont bevoná-
sával – egy új szemléletű megkö-
zelítést alkalmazva készülne. 
Szeretnék a korábban csak tele-
pülési szinten készülő sérülé-
kenységi vizsgálatot utcák által 
lehatárolt egységekig lebontani, 
és megvizsgálni, hogy az adott 
telektömb mennyire sérülékeny 
a villámárvízzel és más környe-
zeti jelenségekkel szemben.

Lakossági szempontból talán 
kézzelfoghatóbb, hogy a pályázat 
részeként megvalósulna egy olyan 
radarrendszer is, ami figyeli az 
esőfelhőket, így sokkal pontosab-
ban előre lehetne jelezni a közeli 
záporokat, zivatarokat. A rend-
szer alapján, egy okostelefonos 
alkalmazás használatával, akár az 
adott környéken élők is értesül-
hetnének a várható intenzív esők 
közeledtéről.

Jelenleg itt tart a projekt előké-
szítése. Ha a márciusi eredmény-
hirdetés kedvező eredményt hoz, 
akkor egy négyéves végrehajtási 
időszak áll rendelkezésre, hogy a 
ma még csak papíron létező nagy-
szabású tervek megvalósuljanak.

B. I.

Előzzük meg a szén-monoxid-mérgezést!
Tizenöt haláleset és 375 sérülés történt Magyarországon szén-mon-
oxid-mérgezés következtében 2019-ben (a tavalyi számok még nem 
ismertek). Ez jelentős növekedés a korábbi évekhez képest, holott kis 
odafigyeléssel elkerülhető lenne a tragédia.

Szakemberek szerint a szén-mon-
oxid-mérgezések számának meg-
ugrása jelentős részben a kémény-
ellenőrzések elmaradásának tud-
ható be. A kémény „dolga”, hogy 
maradéktalanul elvezesse az égés-
terméket, ne engedje azt vissza-
áramlani a lakóhelyiségekbe. 

Azért, hogy ez ne történjen meg, 
nem kell mást tenni, mint leg-
alább évente egyszer, a fűtési sze-
zon előtt ellenőriztetni a lakáshoz 
tartozó égéstermék-elvezetőket.

A másik kihagyhatatlan teendő 
a tüzelő- és fűtőberendezések, 
azaz a konvektorok, kazánok, 
kályhák, kandallók rendszeres 
karbantartása. Mérgezés főképpen 
azért következik be, mert vagy 
nem megfelelő a nyílt lánggal üze-
melő eszköz műszaki kialakítása, 
vagy nem biztosított a levegő 
utánpótlása.

Ne csak a szén-monoxid-mér-
gezés miatt végeztessük el az éven-
kénti felülvizsgálatot: a lakástüzek 
jelentős hányadát a készülékek 
hibája okozza! Az pedig külön po-
zitívum, hogy az optimálisan mű-
ködő kémény és fűtőkészülék 
sokkal gazdaságosabb üzemelte-
tést tesz lehetővé.

Sajnos még a karbantartott esz-
közök használata mellett is előfor-

dulnak szén-monoxid-mérgezé-
sek. A leggyakoribb ok, hogy va-
lamiért nem elegendő a légáramlás 
a lakásban. Ez lehet amiatt, mert 
az ott lakók letakarták a szellőző-
nyílásokat – ezért gyakori a mér-
gezés a fürdőszobákban –, és ami-
att is, mert a nyílt égésterű fűtő- 

vagy vízmelegítő berendezéssel 
egy időben elszívó (szagelszívó, 
párátlanító) is működik valame-
lyik helyiségben. Ezért nem kap 
elég oxigént a gázkészülék, az 
égéstermék visszaáramlik, így 
könnyen megnőhet a szén-mon-

oxid koncentrációja 
a levegőben.

Akár a szárítógép 
vagy a mobilklíma is 
gondot okozhat. 
Még nagyobb a ve-
szély azokban az 
otthonokban, ahol 
kis légáteresztő nyí-
lászárók vannak, 
mivel nincs szellő-
zés, és az égéster-
mék-elvezetőkben 
megfordulhat az 
áramlás iránya.

Akkor se dőljünk 
hátra, ha kémé-
nyünket és gázké-
szülékeinket, kan-
dallónkat rendszere-
sen ellenőriztetjük, 
hanem szerezzünk 
be egy szén-mon-
oxid-riasztót! A sta-
tisztikákból egyértelműen kide-
rül, hogy ahol van ilyen eszköz, 
sokkal kisebb az esélye a személyi 
sérüléseknek. Sőt, működő szén-
monoxid-riasztó mellett nem tör-
tént haláleset Magyarországon. 
Még jobb, ha füstérzékelőt is vá-
sárolunk, így még nagyobb biz-
tonságban leszünk.

Miért is van szükség szén-mon-
oxid-riasztóra? Ezt a tökéletlen 
égés következtében létrejövő gázt 
csendes gyilkosnak is nevezik, 
nem véletlenül. Színtelen, szagta-
lan, íztelen, alattomosan és gyor-
san öl. Belélegzés után a vérbe 
kerülve akadályozza az oxigén el-
jutását a szervekbe. Ennek első 
tünetei a szédülés, a fejfájás, a 

hányinger, a hirtelen ránk törő 
fáradtság. Ezeket követi az ájulás 
és rövid idő múlva – magas kon-
centráció esetén akár pár percen 
belül – a halál.

Ha fűtési szezonban a lakásban 
bárhol, vagy egyéb időszakokban 
is a melegvíz-bojler közelében 
ezeket a panaszokat észleljük, 
azonnal nyissunk ablakot, zárjuk 
el a gázt, majd hagyjuk el az in-
gatlant! Amikor már a szabad 
levegőn vagyunk, értesítsük a 
tűzoltóságot. Abban az esetben, 
ha ájult embert mentünk ki, a 
lehető legkevesebb időt töltsük a 
helyiségben, még akkor is, ha 
közben ablakot nyitottunk. Meg-
felelően működő szén-monoxid-
riasztó birtokában mindezektől 
nem kell tartanunk, a készülék 
időben jelzi a gáz szintjének emel-
kedését.

Érzékelőt kizárólag magyar 
nyelvű leírással és megbízható for-
rásból vásároljunk! Az olcsó mo-
dellek sokszor kívánnivalót hagy-
nak maguk után, ezért a kataszt-
rófavédelem működtet egy oldalt 
(katasztrofavedelem.hu), amelyen 
a megbízhatónak ítélt eszközök 
listája szerepel, fotókkal. Lénye-
ges, hogy telepítéskor tartsuk be a 
gyártó javaslatait, valamint ve-
gyük figyelembe az érzékelő sza-
vatossági idejét, ami általában 
legfeljebb öt év.

MM.

Új rovarhotel nyílt 
az Apor Vilmos téren

Tavaly ősszel mintegy fél tucat 
rovarhotelt helyezett el fővárosi 
közparkokban a Főkert Nonprofit 
Zrt. A Hegyvidéken az első ilyen 
„létesítmény” az Apor Vilmos-szo-
bor mögötti bokrok elé került a 
minap. Itt egyrészt zöld terület 
veszi körül, másrészt a növények 
nyugalmat és védelmet is biztosí-
tanak a lakóknak. Most már csak 
az első vendégeket kell megvárni.

A rovarhotel álta-
lában fakeretbe vagy 
-ládába épített, vál-
tozatos méretű és 
alakú, természetes 
anyagokból készült 
szerkezet. Legalább 
egy, de inkább két 
átellenes oldalán a 
be- és kirepülést le-
hetővé tévő szabad 
felületek találhatók. 
Száraz, tető alatti 
belső része rendsze-
rint több rekeszre 
osztott, így a külön-
féle igényű ízeltlábú 
csoportok számára különböző 
jellegű pihenő- és telelőhelyeket 
lehet építeni. A „szobák” tobozok-
ból, nád- vagy gyékényszárakból, 
szalmából, porózus téglákból, ké-
regdarabokból, lyukacsosra fúrt 
puhafa rönkökből vagy cserépda-
rabokból állhatnak. Ezek között 
sok rovarfaj talál táplálékot, fész-
ket és menedéket hosszabb-rövi-
debb időre.

A bogártanya telepítésénél fon-
tos, hogy szélvédett és boly ga tás-
men tes területre kerüljön. Von-

zóbbá tehetjük, ha virágos növé-
nyekkel ültetjük körbe, és főleg 
nyáron egy lapos itatóban vizet is 
kínálunk a látogatóknak. Ilyen 
körülmények között tudja legjob-
ban betölteni feladatát, és a leg-
több rovar telelését segíteni, ame-
lyek aztán tavasszal kirepülve 
gyorsan szaporodni kezdenek, és 
gazdagítják természeti környeze-
tünk változatosságát.

Jelenleg kihalt a rovarhotel, de 
tavaszra megtelik élettel, és érde-
mes lesz – tisztes távolban megáll-
va – megfigyelni a lakókat: posz-
méheket, katicákat, pókokat, da-
razsakat és társaikat. Akinek pe-
dig megtetszik az ötlet, gyerekek 
számára is szórakoztató családi 
program keretében könnyen szer-
keszthet magának egy saját 
vendéglátóipari egységet, vagy 
akár egész szállodaláncot is a kert-
be. A siker garantált!

B. I.

Ideiglenesen megszűnik 
a hulladékgyűjtő

Ideiglenesen megszűnik az Eötvös út 6–8. szám alatti élelmiszerüzlet 
melletti, a Karthauzi köz végében működő szelektív hulladékgyűjtő 
pont. Januárban megkezdődött a bolt felújítása, ami a régi épület bon-
tásával és új épület létesítésével jár. A felújítás érinti a Karthauzi köz 
burkolt felületeit és a korábbi épület hátuljához vezető szervizutat is, 
így ezek a közeljövőben építési területekké válnak, és lezárják őket. A 
konténerek üzemeltetésére, rendszeres ürítésére a munkálatok idején 
nem lesz lehetősége a közszolgáltatónak, ezért a hulladékgyűjtő pont 
működése időszakosan – előreláthatólag 2022 márciusáig – szünetel.

Tipikus hegyvidéki probléma a nagy eső után utcákon hömpölygő víz

A csatornahálózat nem képes elvezetni nagy mennyiségű csapadékvizet

Ha bajt észlelünk, azonnal nyissunk ablakot!

Legalább évente egyszer ellenőriztetni kell a kéményeket

A szén-monoxid-riasztó életet menthet
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Kávézzunk zölden!
A következőkben nem a gyógyhatásuk miatt egyre népszerűbb, pörkö-
letlen zöld kávészemekről lesz szó, hanem a feketézés környezeti vonat-
kozásairól. Az emberiség egyetemes szenvedélyével kapcsolatban nem 
elhanyagolható a fekete ital kortyolgatásának bolygónkra gyakorolt 
hatása sem. Szerencsére ma már számtalan kezdeményezést támogat-
hatunk, amivel csökkenthetjük a kávézás környezetterhelését.

A legtöbb kávét a skandinávok 
isszák, függetlenül attól, hogy ép-
pen a világos vagy a sötét félév 
borul az éjszaki tájra. A legritkáb-
ban pont egyes afrikai kávéterme-
lő országokban kávéznak, és ha 
mégis egy kis felfrissülésre vágy-
nak a fülledt trópusi melegben, 
akkor sem isszák, hanem szárazon 
elropogtatják a pörkölt szemeket. 
Olaszországban állva hörpintik fel 
a gyűszűnyi eszpresszót, míg 

Amerikában inkább a híg, bögrés 
változat hódít.

Bárhol és bármikor fő le a kávé, 
mindenképpen valahol meg kel-
lett termelni a babokat, majd el-
szállítani a fogyasztás helyére, ez 
pedig nem lehetséges környezet-

szennyezés nélkül. És akkor az 
egyéb tényezőkről még nem is 
beszéltünk! Az alábbiakban né-
hány ötletet adunk ahhoz, hogy a 
napi (több) kávénk ne csak finom 
és egészséges, hanem zöldebb, kör-
nyezettudatosabb is legyen!

HAGYOMÁNYOS KOTYOGÓS
Azt szoktuk gondolni, hogy az 

a környezetbarát, ami modern és 
haladó. A kotyogós kávéfőző kar-

rierje már vagy fél évszázada tö-
retlen – éppen ezért nem lehet 
környezetszennyezéssel vádolni. 
Bár a víz melegítéséhez valószínű-
leg több áramot fogyaszt, mint 
trendi társai, de ha figyelembe 
vesszük, hogy egyetlen főző évti-

zedekig szolgál, és a kávé zacskó-
ján meg a zaccon kívül semmilyen 
szemetet nem termel, akkor jól jön 
ki az összehasonlításból.

Ráadásul a ma – akár dizájn-
verziókban is – kapható kotyogó-
soknak az indukciós tűzhely sem 
akadály. A hagyományos alumí-
niumtest ugyan önmagában nem 
melegíthető ezen, ám az erre ki-
talált indukciós főzőalátéttel 
könnyen megoldható a problé-
ma, így az új tűzhelyen is élvez-
hetjük a megszokott családi da-
rab főztjét.

DARÁLÓS KÁVÉGÉPEK
Régen csak kávézókban lehetett 

látni darálós gépet, ma mindenki 
hazaviheti a konyhájába. Előnye, 
hogy a babkávét adagonként fris-

sen őrli, és ínycsik-
landó krémet vará-
zsol az ital tetejére.

A zacskón és a 
zaccon kívül ez sem 
termel egyéb szeme-
tet, így jó választás-
nak tűnik, de a bo-
nyolult szerkezetek a 
meghibásodások 
miatt messze nem 
tartanak örökké. 
Amikor pedig vég-
leg javíthatatlanná 
válnak, és ki kell 
dobni, akkor egy-
szerre hatalmas 
mennyiségű hulla-
dék keletkezik.

KAPSZULÁS KÁVÉ
A modern kor 

legnépszerűbb vív-
mánya a kapszulás 
főző. Egyes cégek 

visszagyűjtő zsákokat kínálnak 
hozzá, amelyekben a használt kap-
szulák leadhatók a boltokban. Így 
a kör bezárul, és a csészénként 
keletkező – például – alumínium-
kapszulákból a zacc megy a kom-
posztba, az üres alumíniumpersely 

pedig ismét a kohó-
ba.

Igen ám, de mi 
lesz a töménytelen 
utángyártott mű-
anyag kapszulával? 
Ezekből csak kézzel 
lehet kicsalogatni a 
lefőtt zaccot, és kü-
lön szelektálni a té-
gelyt. Még ilyenkor 
is megmarad a fólia-
borítás problémája, 
szóval, nehezen le-
het környezetbarát-
nak tekinteni ezt a 
verziót.

Talán még rosz-
szabb a helyzet az 
instant port tartalmazó kapszu-
lákkal. Ezekben nem marad zacc, 
csak a nehezen kiszárítható fém-
műanyag pikszis. Szárítás nélkül 
kidobni sem lehet őket, a szárítás-
hoz pedig le kell vágni a fedőfóliát, 
hogy kiönthessük a kisebb csészé-
nyi bennragadt vizet.

Jó megoldásnak tűnhet az új-
ratölthető kapszu-
la, amibe – némi 
kézimunkával – sa-
ját ízlésünknek 
megfelelő őrle-
ményt töltve hulla-
dék nélkül élvez-
hetjük kedvenc 
kapszulás kávéfő-
zőnket és környe-
zettudatos hozzáál-
lásunkat, de nagy 
kérdés, hogy ezek 
élettartama elegen-
dő-e a valós zöld 
kávézáshoz. Üde 
színfoltot jelente-
nek kapszulafron-
ton a komposztál-
ható változatok, 
amiket zaccostul 
egyszerűen a zöld 
szemét közé dob-
hatunk. A kerti 
komposztálóban 

aztán előbb-utóbb mindenestül 
lebomlanak.

VISSZAVÁLTHATÓ BÖGRE
Ha a forró italt nem otthon 

főzzük, hanem vásároljuk, akkor 
a végül kezünkben maradó papír-
pohár okozhat némi fejtörést. Az 
egyszer használatos pohár, a mű-

anyag fedél, a kavaráshoz használt 
pálcika, a cukor kis papírzacskó-
ja és a tejszín műanyag csomago-
lása kisebb kazalnyi szemétként 
éktelenkedik a kávé mellett. Egy 
papírpohár nem nagy ügy, de a 
világon évente 500 milliót do-
bunk el!

A helyzeten javíthatunk, ha a 
saját bögrénket használjuk, vagy 
esetleg csatlakozunk egy bögrecse-
rélő rendszerhez. Az előzőleg hasz-
náltat visszahozva mindig egy 
tisztába kaphatjuk az italunkat, 
így nem lesz hulladék. A legin-
kább környezettudatos bögrék a 
kávéfeldolgozáskor keletkező ter-
mészetes melléktermékből készül-
nek, tehát a kávé az elfogyasztása 
előtt még egyszer visszakerül a 
korábbi héjába.

•
A fenti ötletek nem jelentenek 

megoldást a hosszú szállítási útra, 
amíg a trópusokról ideérnek a ká-
vészemek, de a saját konyháink-
ban csökkentik a hulladékhegyet, 
vagy ha ezt nem is, legalább újra-
hasznosítható hulladékot eredmé-
nyeznek. Így tényleg nem keseríti 
meg a szánkban a gőzölgő italt a 
felelőtlen környezetszennyezés 
rossz ízű tudata.

(Barta)

Nyers kávé

Kisüzemi kávészárítás napenergiával

Kávébabok

Az év rovara a kacsafarkú szender
Szerencsésnek mondhatjuk magunkat, mert az év rovarának megvá-
lasztott faj a Hegyvidéken is megfigyelhető. Nem kell mást tenni, mint 
egy meleg késő nyári estén sötétedés után kiülni a teraszra, a virágládák 
közé, és várni. A csendes, nyugalmas szabadtéri elfoglaltsággal akkor 
sem járhatunk rosszul, ha netán aznap mégsem teszi nálunk tiszteletét a 
kacsafarkú szender.

Egy különleges szempontból egy-
máshoz hasonló három rovart je-
lölt a Magyar Rovartani Társaság 
az év rovarának idei versenyébe: 
mindegyik valójában kicsit más, 
mint aminek elsőre tűnik. A kele-

ti rablópille lepkére emlékeztet, 
pedig nem az, a csíkos potrohú 
ékfoltos zengőlégy nem darázsféle, 
és a zúgva manőverező, vagy épp 
egy helyben lebegő szender sem 
kolibri. A közönségszavazás egyet-
len percig sem hagyott kétséget 
afelől, hogy a befutó csak ez utób-
bi lehet, hiszen kétszer annyi sza-
vazatot kapott, mint riválisai ösz-
szesen. Vajon mitől ilyen népszerű 

egy ritkán látható, unalmasan 
egyszínű rovar?

A kacsafarkú szender ereden-
dően nem állandó tagja a hazai 
faunának, korábban csak nyáron 
érkeztek kifejlett példányai dél-

ről. A felmelegedés miatt az élő-
helye északra tolódik, egyre gyak-
rabban és egyre nagyobb szám-
ban szaporodik is nálunk, így 
egész évben itt marad. Akár télen 
is találkozhatunk vele szerszá-
moskamrákban, bolygatatlan 
pincékben, ahol mozdulatlanul 
alussza téli álmát. A szőrbunda 
megvédi a hidegtől, a nagy testé-
ben tárolt tápanyagok pedig élet-

ben tartják tavaszig, amíg kinyíl-
nak a virágok.

Kikelettől aztán virágról virág-
ra jár, és hosszú pödörnyelvével 
szívogatja a nektárt, amíg látha-
tatlanul gyors szárnycsapásokkal 
lebeg a virág fölött. Potrohának 
vége kissé lekonyuló, innen szár-
mazik a kacsafarkú jelző. Annyira 
egyedi, hogy legfeljebb egy másik 
szenderrel lehet összekeverni, más 
rovarral semmiképpen – esetleg 
még a kolibrivel.

A virágok beporzásával sok 
hasznot hajt, és ezt a jótékony ha-
tást hernyói sem rontják el. Az 
élénkzöld lárvák nem kedvelik a 
dísznövényeket, inkább gyomo-
kon legelésznek bebábozódásig.

Baj csak akkor van, ha a kifej-
lett állat betéved a lakásba, mert 
ahogy menekülni próbál, puffan-
va ütődik a plafonhoz, falakhoz, 
és szárnyairól rengeteg hímport 
ken a fehér felületre. Egy zajos 
szenderlátogatás után elkél a por-
seprű! Máskülönben a városi ker-
tek virágai és a közeli erdők szélén 
élő gyomtársulások ideális élőhe-
lyet nyújtanak számára.

Ha biztosra szeretnénk menni 
a szendermegfigyeléssel, ültessünk 
olyan dísznövényeket, amik este 
nyitják ki virágaikat. A legjobb 
példa erre a kétéves ligetszépe, 
amely napnyugtakor szemmel is 
megfigyelhetően, gyorsan bontja 
szirmait. A frissen feltáruló nek-
tárforrás vonzza a rovarokat, már 
amelyiket nem zavarja a sötét, 
esetleg épp olyankor jár táplálék 
után. A szenderek ilyenek, gyak-
ran látogatják az esténként azonos 
időben kinyíló nagy, sárga virágo-
kat. Az egész attrakcióhoz szinte 
órát is lehet igazítani!

(Barta)

Az év gyógynövénye a fekete nadálytő
Bár a Magyar Gyógyszerésztu-
dományi Társaság már lassan 
egy évtizede megválasztja az év 
gyógynövényét, az elmúlt esz-
tendőkben rendre olyan fajokra 
esett a választás, amik nem éltek 
a Hegyvidéken. A fekete nadálytő 
azonban igen.

A nadálytő név a növény által 
kedvelt élőhelyre, az üde, nedves 
rétekre utal, ahol a nadály, azaz 
ismertebb nevén a pióca is él. Bár 
ez így már nem annyira vonzó, de 
be kell látni, hogy népi gyógy-
ászati szempontból a pióca is fon-
tos segédeszköz volt évszázado-
kon át.

A növény további neve a for-
rasztófű, vagy sebforrasztó, ami 
előkelőbb hangzása mellett utal a 
felhasználására is. A nemzetség 
tudományos elnevezése (Sym phy-
tum) is pont ugyanezt jelenti gö-
rögül. Sokáig a sebeket, horzsolá-

sokat, fekélyeket 
borogatták a na-
dálytő leveleivel.

A gyógyhatását 
célzó modern ku-
tatások a legszélső-
ségesebb eredmé-
nyeket produkál-
ták. Vannak, amik 
gyulladáscsökkentő 
képességével igazol-
ták népi gyógyásza-
ti népszerűségét, 
mások semmiféle 
jótékony hatást nem 
mértek, megint má-
sok pedig egyenesen 
mérgezőnek titulál-
ták a fekete nadály-
tövet, és a betiltását 
szorgalmazták. Ha a 
gyógyhatását szeret-
nénk tesztelni, ak-
kor érdemes a drogé-
riában kiválasztani 
egyet a számtalan 
ma is forgalmazott 
készítmény – balzsam, krém, ki-
vonat, tinktúra stb. – közül.

A szabadban gyűjtött nadálytö-
vet a friss kutatások fényében talán 
már sosem lesz bátorságunk kipró-
bálni. Így nagyszüleink jól hangzó 
receptjeit sem, amelyek szerint a 
kora nyári kiránduláson gyűjtött 
tenyérnyi alsó leveleket sörtésztába 
forgatva kellett kisütni és frissen 
tálalni. A kisebb levelekből zöld 
nokedliköret is készülhetett a nem 
mindennapi csemegéhez. Hátha a 
gasztronómiai különlegességek 
iránti egyre nagyobb igény egyszer 
visszahozza a konyhaművészetbe 
a fekete nadálytövet!

A növény rendszertanilag az 
érdeslevelűek közé tartozik, és ha 
megfogjuk merev, mirigyes levelét, 

azonnal megértjük, hogy miért. 
Évelő faj, amelynek ujjnyi vastag, 
sötétbarna vagy fekete – kissé pió-
caszerű – gyökerei mélyen kapasz-
kodnak a talajba. Tavasszal terebé-
lyes, elágazó bokrot és felálló haj-
tásokat nevel. Ezeken nyílnak a 
bogernyőbe rendeződő, nem kü-
lönösebben feltűnő lilás virágok.

Napsütötte vagy félárnyékos 
árokpartokon, mocsaras rétek 
szegélyén, nedves völgyekben ma-
gányosan fordul elő. A Hegyvi-
déken a vízfolyások közelében és 
az eldugottabb réteken üti fel a 
fejét. Nem gyakori növény, ha 
azonban megleljük, biztos, hogy 
egyik vadvirágunkkal sem té-
vesztjük össze.

B.

Virágról virágra jár, hosszú pödörnyelvével szívogatja a nektárt

A napsütötte, mocsaras réteket kedveli

Lila virága nem túl feltűnő
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„Szerencsés száz év van mögöttem”

A trianoni békediktátum évében született, a második világháborúban 
két egyetemet is elvégzett, a kommunizmus idején „nemkívánatos 
személyként” üldözték, majd elismert szakemberként a marokkói öntö-
zéses gazdálkodás kialakításában vállalt fontos szerepet. Sajó Endre, a 
Hegyvidék egyik legidősebb lakója feleségével együtt mesélt lapunknak 
az elmúlt száz év emlékeiről.

„Kerüljön beljebb, már nagyon 
vártuk!” – köszönt Sajó Endre és 
felesége, Zsuzsa. A házaspár a nap-
paliba invitál, ahol lufik, konfettik 
és képeslapok fogadnak.

„Isten éltesse sokáig! Látom, 
nagy ünnepség volt!” – gratulálok 
Endre bácsinak, aki december 14-
én ünnepelte a századik születés-
napját. „Köszönöm szépen, száz év 
az száz év!” – feleli. „Nem volt 
nagy parti. A járvány miatt nem-
igen találkozunk senkivel” – teszi 
hozzá szomorúan Zsuzsa néni, aki 
azt is elmondja, hogy korábban 
férjével együtt rendszeresen eljár-
tak a Hegyvidéki Kulturális Sza-
lonba.

„Az Ausztráliában és Kanadá-
ban élő rokonok az interneten 
köszöntöttek fel. Nem gondoltam 
volna, hogy egy nap olyan fejlett 
lesz a kommunikációs technoló-
gia, hogy több ezer kilométerre 
egymástól vice versa láthatjuk, 
hallhatjuk egymást” – jegyzi meg 
az ünnepelt.

– Mesélne a fiatalkoráról?
Endre bácsi: Kérem szépen…
Zsuzsa néni: Édesem, nem kell 

minden részletbe belemenni. Csak 
dióhéjban!

Endre bácsi: Röviden a lényeg. 
A második kerületben születtem, 
tizennégy éves koromig a szüleim-
mel és a két testvéremmel éltem. 
Miután édesapám meghalt, édes-
anyám vidékre költözött, én pedig 
a nagymamámhoz kerültem. 1939 
és 1942 között a pesti Piarista 
Gimnázium elvégzése után a Mo-

sonmagyaróvári Mezőgazdasági 
Akadémiára kerültem, majd a 
budapesti József Nádor Műszaki 
és Gazdasági Egyetemen tanul-
tam. Születésnapom alkalmából 
mindkét iskolából felköszöntöt-
tek. Egy emlékplakettet is kap-
tam, jólesik, hogy gondoltak rám.

Zsuzsa néni: A férjem a legidő-
sebb a végzett diákok között. 
Nemrég megkapta a vasdiplomá-
ját is.

Endre bácsi: Két diplomám 
van: egy pesti és egy óvári.

– Gratulálok! Nem lehetett 
könnyű a világháború idején egye-
temre járni.

Endre bácsi: 1939. szeptember 
1-jén kezdtem az első évemet. Az-
nap támadták meg Lengyelorszá-
got. Újságolvasó emberként tisz-

tában voltam az eseményekkel. Az 
idősebb bátyám vezérkari száza-
dos volt, ő tíz évre szovjet fogság-
ba esett, ebből egy évet magánzár-
kában töltött.

– Sikerült megmenekülnie?
Endre bácsi: Igen. Miután ha-

zavergődött, nekünk csak annyit 

mondott: „Itt vagyok, ne érdek-
lődjetek a részletekről.”

– Ráadásul még ezután követ-
kezett a szovjet megszállás és dikta-
túra. Hogyan emlékszik azokra az 
időkre?

Endre bácsi: Az édesapám víz-
ügyi mérnök volt; amikor meg-
halt, a nagybátyám vette át a vál-
lalkozását. Együtt tervezték a 
Kvassay- és a békéscsabai zsilipet. 
Az első állásom a Földművelés-
ügyi Minisztériumban volt. A 
háború után akadozott az import, 
rizstermesztéssel, növények neme-
sítésével foglalkoztam. Ezután 
Kisújszállásra kerültem, a terme-
lőszövetkezetek egymásnak adtak 
tovább. Nemkívánatos személy-
nek számítottam, viszont akinek 
volt tudása, dolgoznia is volt mit. 
Hogy én meg voltam-e elégedve, 
az más kérdés… A középső bá-
tyám akkoriban emigrált Auszt-
ráliába. Engem háromszor is el 
akartak fogni a kommunisták, de 
szerencsés sorsom van, nem sike-
rült nekik.

– 1959-ben házasodtak össze. 
Hogyan ismerkedtek meg?

Zsuzsa néni: A szarvasi Öntö-
zési és Talajjavítási Kutató Intézet-
ben találkoztunk, ő akkor már 
elvált ember volt. Az előző házas-

ságából született egy 
fia, akit én is nagyon 
szeretek. A férjem-
mel sok szép közös 
emlékünk van. Sok 
más mellett Marok-
kót is megjártuk.

– Miért éppen 
Marokkó?

Endre bácsi: Egy 
öntözéssel foglalko-
zó cégnél dolgoz-
tam. Egy nap a kö-
zépvezető odajött 
hozzám, és megkér-
dezte, igaz-e, hogy 
tudok franciául. 
Mondtam neki, 
hogy igen. A nyelv-
tudásomnak kö-
szönhetően három 
évig dolgoztam a 
marokkói földmű-
velésügyi minisztéri-
umban. A franciák 
az öntözéses gazdál-
kodás kialakításá-
hoz kérték a segítsé-

gemet.
Zsuzsa néni: Akkor még egé-

szen más világ volt! Sokat ért a 
nyelvtudás. Készítettünk egy 
francia–német–magyar mezőgaz-
dasági szakszótárt is. Még nem 
volt számítógép, az egészet írógé-

pen írtuk meg. Nagyon nagy 
munka volt!

Endre bácsi: Három évet és 
három hónapot töltöttünk Ma-
rokkóban.

Zsuzsa néni: Jóban voltunk a 
magyar nagykövettel, nagyon ren-
des ember volt, de franciául egy 

szót sem tudott, a férjem segített 
neki a fordításban. Kemény időket 
is megéltünk ott. Akkor kísérelték 
meg a puccsot király ellen. A láza-
dók el akarták foglalni a rádió 
épületét, a mi lakásunk pedig 
pont mellette állt. Szerencsére vé-
gül nem történt semmi, mert a 

király másik városban tartózko-
dott.

– Mikor költöztek ide, a Hegy-
vidékre?

Endre bácsi: Miután hazajöt-
tünk, egy tervezési vállalatnál 
kaptam munkát. 1969-ben vásá-
roltuk a lakásunkat, Marokkóban 
kerestem meg az árát.

Zsuzsa néni: Szarvasi lányként 
úgy éreztem, hogy vidékről vidék-
re költöztünk.

Endre bácsi: Dehogy! Vado-
natúj volt ez a ház.

Zsuzsa néni: Akkoriban nem 
így nézett ki a környék, földutak 
voltak. Mindenesetre nagyon sze-
retjük a Hegyvidéket, végtelenül 
kedvesek a szomszédjaink is. Za-
márdiban van egy nyaralónk, ko-

rábban sokat jártunk oda. Úsz-
tunk, kertészkedtünk, bicikliz-
tünk. Rengeteget kocsikáztunk, 
mert a férjem odavan az autókért.

Endre bácsi: Még most is furi-
káznék, ha engednék!

– Mikor ült utoljára volán 
mögé?

Endre bácsi: Kilencvenöt éves 
koromban az orvosnő már nem 
adta meg az engedélyt, mert nem 
lehetett. A kis „Volksit” most is 
elvinném egy körre, de hát mit 
tegyek, nem lehet… Agrármérnök 
a munkám, az ablakok a hobbim. 
1995-ben alapítottam egy céget, 
amely ablakok szigetelésével fog-
lalkozik, de ma már nem dolgo-
zom.

– Hogyan telnek mostanában a 
napjaik?

Zsuzsa néni: Kilencvenegy 
éves vagyok, de jól érzem magam 
a bőrömben. Főzök, vezetem a 
háztartást. Az ünnepek előtt na-
gyon meghatódtam. Elmentem 
bevásárolni, cipeltem a szatyrokat, 
vettem egy kisebb fát is, de nem 

tudtam vinni, ezért húztam ma-
gam után. Egyetlen taxi sem állt 
meg nekem, mert nem vállalták a 
fenyőfa szállítását. Egyszer csak 
odajött hozzám egy kedves fiatal-
ember a feleségével, és felajánlotta, 
hogy hazahoz autóval. Mondtam 
is neki, hogy a Jóisten küldte!

Endre bácsi: Ugyanúgy éljük 
az életünket, mint mások. Jól ki-
egészítjük egymást.

– Jó látni, hogy boldogok!
Zsuzsa néni: Ő az ész, én a kéz. 

Endre nagyon okos ember, ugyan-
akkor a háztartásban nem remekel 
– még egy teát sem tudna megfőz-
ni. A járvány előtt sokat jártunk 
piacra is. Amíg én körbenézek, ő 
leül és megvár.

Endre bácsi: Vérzivataros kor-
szakban telt el ez a száz esztendő. 
A trianoni szerződés évében, 
1920-ban születtem, 2020-ban, a 
világjárvány idején elértem a száz 
évet. Hamarosan jön a záróra, de 
egyet elmondhatok: szerencsés 
életem van most is.

Boussebaa Mimi

A hegyvidéki örmények egy éve
A koronavírus-járvány miatt több hegyvidéki nemzetiségi közmeg-
hallgatás is elmaradt. Hegedüs Annamária, a Budapest XII. Kerületi 
Örmény Nemzetiségi Önkormányzat elnöke lapunknak elküldte beszá-
molóját 2020-as programjaikról, ennek összefoglalóját olvashatják az 
alábbiakban.

Noha 2020 nem a rendezvények 
éve volt, azért nem maradtak ér-
dekes események nélkül a hegyvi-
déki örmények. Márciusban, még 
a járvány első hulláma előtt Hor-
váth Zoltán tartott képes előadást 
Erdély örmény eredetű látnivaló-
iról – számtalan eldugott, alig is-
mert emlékről –, a tavaszi ka ran-
tén idő szak után pedig az Erdélyi 
Örmény Gyökerek Kulturális 
Egyesület klubjának két nyári 
programját szervezte meg a XII. 
kerületi örmény önkormányzat. A 
júliusi vendég Paor 
Lilla, a Hatoscsatorna 
televízió tulajdonosa 
és műsorvezetője volt, 
míg augusztusban 
Bartha Gabó Kert és 
étel címmel a kertész-
kedés, növénytermesz-
tés rejtelmeibe vezette 
be az érdeklődőket.

A nyár végén az ör-
mény közösség tagjai 
a Bács-Kiskun megyei 
Soltvadkertre kirán-
dultak, ahol felkeres-
ték az örmény gyöke-
rű Lukács Antal 
(1770–1852) helyi 
birtokos által építte-
tett családi kriptát és 
temetőkápolnát, vala-

mint azt a több mint kétszáz éves 
kúriát, ami ma a helyi polgármes-
teri hivatalnak ad otthont. Mivel 
a trianoni békediktátum miatt az 
erdélyi örmények jelentős szám-
ban települtek át száz évvel ez-
előtt az anyaországba, az ősz ele-
jén a sátoraljaújhelyi Magyar 
Kálvária felkeresésével emlékez-
tek a szomorú történelmi évfor-
dulóra.

Októberben szabadtéri me ri-
dián tor nát hirdettek Eőry Aján-
dok vezetésével, novemberben 

pedig – szintén szabadtéri – kiállí-
tást szerveztek. A járványhelyzetre 
reflektáló Standby című tárlaton 
több mint negyven magyar kép-
zőművész alkotását, pontosabban 
azok reprodukcióit tekinthették 
meg az érdeklődők a MOMkult 
mellett. (A kiállításról 2020. no-
vember 17-i lapszámunkban írtunk 
bővebben – a szerk.)

Két könyvet jelentetett meg az 
örmény önkormányzat ebben az 
évben. Az egyik a kerületünkben 
élő Hervay Tamás Ar mé nia 
hangjai című verseskötete, a má-
sik pedig egy gyerekeknek szóló 
játékos ismeretterjesztő kiadvány, 
a Kifestőkönyv Örményország-
ról. Készül már egy harmadik 
kötet is, amely az örmény khacs-
ká ro kat, azaz a ke resz tes kö ve ket 
mutatja be.

Magyar képzőművészek alkotásait láthattuk a Standby című szabadtéri kiállításon

Esküvői fotójuk 1959-ből

Zsuzsa néni és Endre bácsi több mint ötven éve élnek boldogan hegyvidéki otthonukban

Endre bácsi a Hegyvidék egyik legidősebb lakója, december 14-én köszöntötték őt 100. születésnapja alkalmából

Sajó Endre mögött a festményen édesapja, Sajó Elemér
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Nehéz ételek, nagy trakták – megkezdődött a farsangi időszak
Későn jött télre kora tavaszi napfény, majd újabb hózáporok és hideg. 
Úgy tűnik, sok meglepetést tartogat még a bolondos időjárás az idei 
farsangra. Talán ezért is jó ragaszkodni bizonyos téren a megszokott 
rituálékhoz. Pandémia ide vagy oda, azért a jelmezbált, ha szűk körben 
is, biztos sok helyen megtartják a kisiskolások és az óvodások között, a 
kisgyerekes házakban pedig amúgy is mindennap farsang van… Nem 
maradhat hát el az asztalról az idén sem a fánk! Csak az a kérdés, milyen 
legyen? Terítékre kerül a tél gyümölcse, a gesztenye, amely kézmelegí-
tőnek sem utolsó. Továbbá vetünk egy pillantást az emésztést könnyítő 
édesköményre is, felkészülve a torkos napokra.

ÉDESKÖMÉNYES TARTE
Az egyik legjobb puffadásgátló 

gyógynövényünk, az édeskömény 
ilyentájt kerül elő az üvegházakból. 
Ez az ízletes, lédús zellerféle nem-
csak az emésztési panaszokat képes 
csökkenteni, de görcsöket is haté-
konyan old, sőt, kismamák elősze-
retettel alkalmazzák tejük szaporí-
tására. Azt viszont már kevesen 
tudják róla, hogy képes aktiválni a 
női hormonokat, ezzel enyhítheti 
a klimax tüneteit. Amellett, hogy 
örvendünk jótékony hatásainak, 
mi most mégis inkább finom íze 
miatt vettük elő, és sütöttük bele 
ebbe a francia halas tortácskába.

• Hozzávalók a tésztához:
150 g liszt
30 g zabpehely
20 g szezámmag
70 g puha vaj
5 cl víz
só
• Hozzávalók a töltelékhez:
2 édeskömény
2 foltostőkehal-filé
1 pohár tej
1 csipet szerecsendió
1 tojás
15 cl tejszín
40 g parmezán

Egy tálban összekeverjük a lisz-
tet, a zabpelyhet, a szezámmagot 
és egy csipet sót. Hozzáadjuk a kis 
kockákra vágott puha vajat. Ad-
junk hozzá 5 cl langyos vizet, gyor-
san keverjük össze, és formázzunk 
egy labdát. Hagyjuk állni a hűtő-
ben, amíg elkészítjük a tölteléket.

Megmossuk az édesköménygu-
mókat, és vékonyan szeleteljük, 
majd pároljuk 10 percen át. Lecse-
pegtetjük, és kihűtjük. Beleöntjük 
egy serpenyőbe a tejet és egy pohár 
vizet. A foltostőkehal-filét ebben 
a keverékben 10 percig pácoljuk, 

majd lecsepegtetjük és szétmor-
zsoljuk. A tejszínt és a tojást egy 
tálban összekeverjük, adunk hoz-
zájuk egy csipet szerecsendiót. A 
parmezánt csíkokra vágjuk.

Melegítsük elő a sütőt 180 °C-
ra. Terítsük ki a tésztát egy 24 
centiméter átmérőjű formában. 
Villával szurkáljuk meg, majd he-
lyezzük a tetejére a jól lecsepegte-
tett édesköményt. Adagoljuk el 
közötte az összetört foltos tőkeha-
lat. Öntsük hozzá a tojás-tejszín 
keveréket, és hintsük meg a par-
mezáncsíkokkal. Süssük 180 fo-
kon 25 percig, majd langyosan 
tálaljuk.

GESZTENYEKRÉMLEVES
Selymes, lágy állagával és a 

gesztenye utolérhetetlen zamatá-
val minden szívet megolvaszt ez a 
forró krémleves. A titka a tartal-
mas szárnyas alaplé. Ne spóroljuk 
ki belőle!

• Hozzávalók:
1 zeller
200 g hámozott gesztenye
10 cl tejszín
7,5 dl szárnyas alaplé vagy 

csirkehúsleves
15 g vaj

Hámozzuk meg, és vágjuk 
kockákra a zellert. Forraljuk fel a 
csirkehúslevest, majd adjuk hozzá 
a zellert és 150 g lehámozott gesz-
tenyét. Letakarva 25 percig főz-
zük alacsony lángon. Pürésítsük 
a levest botmixerrel vagy turmix-
gépben, és adjuk hozzá a tejszínt. 
A maradék gesztenyét törjük ösz-
sze, és egy serpenyőben vajjal 5 
perc alatt pirítsuk meg. Osszuk el 
a levest tálak között, aztán szór-
juk meg gesztenyével. Fűszerez-
zük sóval és borssal, majd forrón 
tálaljuk.

KACSA SZŐLŐVEL 
ÉS GRÁNÁTALMÁVAL
A kacsa húsához fantasztikusan 

illenek a különféle gyümölcsök. 
Nem csoda, ha a szakácsok és a 
háziasszonyok sosem fogynak ki a 
kísérletezési kedvből. Ez az olasz 
verzió a legjobb végeredmények 
egyike.

• Hozzávalók:
1 kacsa
50 dkg fehér szőlő
2 gránátalma
1 hagyma
3 gerezd fokhagyma
1 szál zsálya
2 dk fehérbor
só, bors

A kacsát kívül-belül besózzuk, 
bedörzsöljük frissen őrölt borssal, 
a hasüregébe zsályát és fokhagy-
magerezdeket teszünk, bekötöz-
zük, és kacsasütő tálban, 200 fo-
kon, háromnegyed órán át sütjük. 
Közben két-két deci gránátalma- 
és szőlőlét préselünk ki a gyümöl-
csökből, a szálakra vágott hagy-
mát pedig a kacsa zsírján meg-
dinszteljük.

Erre helyezzük a kacsát, ame-
lyet felöntünk a borral, a grá nát-
al ma lé vel és a musttal. Ezen pu-
hára pároljuk az állat húsát, majd 
egy tálra tesszük, a szaftját sűrűre 
főzzük, gránátalma- és szőlősze-
meket dobálunk bele, és a kacsára 
öntve tálaljuk.

NEW ORLEANS-I BEIGNET
Az idei farsangi szezonban ná-

lunk a francia bevándorlók által 
New Orleansba cipelt beignet kerül 

górcső alá. Ez a puha párna formá-
jú, könnyű fánk az európai válto-
zatokkal szemben hagyományosan 
nem tartalmaz tölteléket. Általában 
négyzet alakú, de az is előfordul, 
hogy a tésztát közvetlenül a forró 
olajba kanalazzák, ebben az esetben 
hosszúkás lesz. A New Orleans-i 
kávézókban porcukorral gazdagon 
meghintve szolgálják fel.

• Hozzávalók:
260 g liszt
4 g friss élesztő
100 g kristálycukor
1-2 csipet só
3/4 teáskanál szódabikarbóna
1/8 teáskanál őrölt fahéj
4 evőkanál sózatlan vaj
2 teáskanál vaníliakivonat
1 nagy tojás
350 g író
2 liter növényi olaj a sütéshez
porcukor a tálaláshoz

Az élesztőt kevés cukorral és 
langyos tejjel futtassuk fel. A da-
gasztógép edényében keverjük 
össze a lisztet, a maradék cukrot, 
a sót, a szódabikarbónát, a fahéjat, 
a vajat, a vaníliakivonatot és a to-
jást. Ha felszaladt, tegyük hozzá 
az élesztőt, majd fokozatosan csur-
gassuk bele az írót is. Körülbelül 
10 perc alatt dagasszunk fényes, 
sima tésztát, amely elválik az 
edény falától.

Formázzunk cipót a tésztából, 
és körülbelül egy óra alatt kelesz-
szük a duplájára. Enyhén olajozott 
felületen nyújtsuk ki. Egy éles 
késsel vagy habkártyával vágjuk 
36 négyzetre. Helyezzük ezeket 
egy sütőpapírral bélelt tepsire, fed-

jük le egy tiszta konyharuhával, és 
kelesszük további fél órán át.

Amíg a beignet emelkedik, me-
legítsük az olajat 375 fokosra egy 
nagy serpenyőben. Óvatosan 

dobjuk be mindet egyenként a 
forró olajba. Mindkét oldalukon 
süssük aranybarnára 1-2 perc 
alatt. Ha megsültek, emeljük ki, 
és itassuk fel róluk az olajat egy 
papírtörlő fölé helyezett hűtőrács-
ra téve. Ha kihűltek, bőségesen 
hintsük meg porcukorral, és 
azonnal tálaljuk.

CSOKOLÁDÉS GESZTENYEPUDING
Ez a piemonti édesség az olaszok 

gesztenyepüréje. Nem gesztenye-
masszából, hanem igazi gesztenyé-
ből készül, és mint ilyen, verhetet-
len ízorgiával kecsegtet. Pláne, ha 
sikerül jó minőségű étcsokoládéval 
házasítani! Én a Váncsa István itá-
liai szakácskönyvében található 

verziót szoktam elkészíteni, ezzel 
nem lehet mellélőni.

• Hozzávalók:
60 dkg gesztenye
15 dkg étcsokoládé
12 dkg vaj
12 dkg cukor
1 tk só
rum
tejszínhab

A gesztenyét sós vízben fél óra 
alatt puhára főzzük, lehámozzuk, 
áttörjük szitán. Gőz fölött felol-
vasztjuk a csokoládét, majd a vajjal, 
a cukorral és a rummal együtt a 
gesztenyéhez adjuk. Egy kivajazott 
sütőpapírral bélelt formába öntjük, 
elsimítjuk a tetejét, és négy óra alatt 
megdermesztjük. Ezután különféle 
kiszúrókkal alakzatokat metszhe-
tünk ki belőle. Tejszínhabbal tálal-
juk.

Sashegyi Zsófia

Forró csoki, ami összehoz
Nem véletlen, hogy az eredendően 
kemény, hideg téli időszak megtö-
résére született meg a farsang vi-
dám, forralt boros, bolondos ünne-
pi időszakának ötlete 
az emberiség lelké-
ben. Összejöttünk, 
összébb húzódtunk 
– amíg tehettük –, 
szívesen melengettük 
testünket-lelkünket, 
forralt bort, puncsot 
kortyolgatva. Még a 
dermesztően szigorú 
következetességű 
szülők is megenyhül-
tek kissé, és engedtek 
a gyerekek forró 
csokiital iránti vá-
gyának.

A forró csoki, 
amely néha felülírja az alakjukra 
kényes hölgyek fegyelmezettségét 
is, rengetegféleképpen elkészíthető, 
ízléstől függően. Kalandozzunk 
most kicsit a történetében, hogy 
jobban megismerhessük ezt a fi-
nom, csábító italt!

Amerikában az aztékok és a ma-
ják már az első európai hódoltság 
előtt főztek forró csokoládét, és 
xocolatlnak (ejtsd: sokolátl) nevez-
ték el. A szertartásokhoz is használ-
ták, ilyenkor a kakaóbabot meg-
pörkölték, ledarálták, majd vízzel 
habosra keverték. Mivel a zsírtar-

talma magas, nehezebben kevere-
dett el. Érdekesség, hogy a csoko-
ládé szó eredetileg a cacau igéből 
származik, amelynek jelentése: 

venni, cserélni, vásárolni. Annyira 
nagy becsben tartották a kakaóba-
bot, hogy azt használták fizetőesz-
közként is.

Később az aztékok egy másfajta 
receptet dolgoztak ki: a kakaóbabot 
megerjesztették, majd kukorica-
liszttel, ánizzsal, vaníliával és fahéj-
jal ízesítették. Az erjesztésnek kö-
szönhetően sokkal lágyabb állagú 
lett, és kevésbé keserű.

A kakaó fogyasztása a hódítók 
útján Amerikából Európába is 
átkerült, és lassan el is terjedt, bár 
eleinte nem volt túl népszerű ital. 

A forró csokoládé végül is 1660 
után vált igazán divatossá, ennek 
pedig sok köze lehet ahhoz is, 
hogy Londonban 1657-ben nyílt 

meg az első forró 
csokoládét árusító 
vendéglő, a Choco-
late House.

Később inkább a 
szilárd, mint a forró 
csokoládé lett nép-
szerű. Azonban min-
dig vannak új fűsze-
rek, ötletek, amiknek 
a segítségével külön-
legesebbé tehető ez a 
mára már közked-
veltté vált édes fi-
nomság. Érdekes 
variánsok lehetnek 
például a fahéjas, 

vagy a kar da mom mal, vaníliával, 
chilivel, esetleg szerecsendióval íze-
sített csokoládéitalok. Íme, két há-
zilag is elkészíthető cso ki cso da re-
cept!

EXTRA SŰRŰ FORRÓ CSOKI

• Hozzávalók:
1 l tej
20 dkg étcsokoládé
4 ek kakaópor
4 ek tejszín
1 narancs
kevés cukor

A tejet, lábasba töltve, lassan, 
óvatosan melegíteni kezdjük. Köz-
ben hozzáadjuk a darabokra tört 
csokit, a narancs levét és kevéske 
reszelt héját, majd a kakaóport, a 
tejszínt és a cukrot is  hozzákever-
jük. Ha a csoki elolvadt, kissé 
nagyobb lángra téve addig főzzük, 
amíg megfelelő sűrűségű lesz. Vé-
gezetül szép bögrébe töltjük, és 
tejszínhabbal, fahéjjal, pillecukor-
ral vagy narancsreszelékkel díszít-
jük, ízlés szerint.

RUMOS FORRÓ CSOKI

• Hozzávalók:
2 dl tej
1 dl tejszín
1 csapott ek méz
1 rúd fahéj
1 csomag vaníliás cukor
1 ek cukrozatlan kakaópor
6 dkg étcsokoládé
3 cl rum

A tejet felforrósítjuk, belekever-
jük a fahéjat, a kakaót, az étcsokit 
és a vaníliáscukrot. A tűzről levé-
ve 1-2 percig kevergetjük, majd 
lassan hozzáadjuk a mézet, a tej-
színt és a rumot. Végül bögrébe 
töltjük, és ízlés szerint díszítjük 
tejszínhabbal, pillecukorral vagy 
fahéjjal.

Kövesdy Zsuzsanna

Az édeskömény csökkenti az emésztési panaszokat, oldja a görcsöket

A kacsahúshoz jól illenek a gyümölcsök, így a szőlő és a gránátalma is

A beignet nem tartalmaz tölteléket

A piemonti gesztenyepuding igazi gesztenyéből készül

A selymes, forró gesztenyekrémleves minden szívet megolvaszt!
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A lisztkereskedő, a cipész, a szabó és a konzul
Buda kiegyezéskori kataszteri tér-
képe megegyezik a harminc esz-
tendővel későbbivel, azzal a kü-
lönbséggel, hogy a telkeken néhol 
már épületek is álltak, de többsé-
gük még a filoxérajárvány ellenére 
szőlőskert maradt. Akárcsak Am-
brus Mátyás posta-
altiszt ingatlana, 
amelyet Szukupp 
József lisztkereskedő 
vett meg 1892 feb-
ruárjában 1600 fo-
rintért.

Az Istenhegyi út 
8. szám alatti, 766 
négyszögöles ültet-
vényt 1896 tavaszán 
alsószelestei Sze les-
tey Géza székesfővá-
rosi bizottsági tag-
nak, a pápai Szent 
Gergely rend lovag-
jának özvegye, Koch 
Franciska vásárolta 
meg Szukupp Jó-
zseftől. A szomszé-
dos telek ugyancsak 
a krisztinavárosi 
asszony tulajdonába 
került.

Dr. Rónai Károly közjegyző 
1908. szeptember 26-án készítet-
te el azt az adásvételi szerződést, 
amely szerint özvegy Szelestey 
Gézáné eladta az időközben szán-
tóvá minősített földet Hrehuss Pál 
cipésznek és feleségének, Nemcsik 
Zsuzsannának négyszögölenként 
21 koronás áron, vagyis összesen 
16 086 korona készpénzért.

A következő másfél évtizedben 
Hrehuss Pál befektetésként tekin-
tett a telekre, de túl sok haszna 
valószínűleg nem származott be-
lőle amikor 1923 júniusában 10 
millió 724 ezer inflációs koronáért 
megvette Pollacsek Bernát és neje, 
Neumann Berta. A házaspár egy 
Dorottya utcai, 100 munkást fog-
lalkoztató angol és francia női 
szabóüzem tulajdonosa volt, ezt 
Neumann Berta alapította 1907-
ben.

Pollacsek Bernát a szerződés 
megkötése után, 1923. június 14-
én meghatalmazást írt Györgyi 
Dénes (1886–1961) műépítész-
nek: „Megbízom […] ingatlano-
mon felépítendő 6 szobás nyaraló 
épület építészeti tervrajzainak elké-
szítésével közösen megbeszélt prog-
ramm alapján […]. Szű kebb kö rű 
versenypályázatról lévén szó a fel-
szólított építész urak egyikének ter-
vét kívánom kivitelre elfogadni.”

Győr Attila műemléki szakér-
tőnek az volt a véleménye, hogy a 
pályáztatást a megbízó csupán 
üzleti „fogásnak” szánta, egy te-
hetős vállalkozónak is luxus lett 
volna több tervet kifizetni. Egye-
dül Györgyi Dénes június 23-án 
kelt válaszlevele ismert: „Elválla-
lom Öntől az Istenhegyi-út 8. sz. 
telkén építendő családi lakóház 
terveinek elkészítését, az építéssel 
járó összes teendők ellátását, az épí-
tés művezetését, műszaki és gazda-
sági ellenőrzését.

Mindeme teendők ellátásáért Ön 
4.5 millió […] koronát fizet nékem, 
tekintet nélkül arra, hogy a lakóház 
felépítése mennyibe fog kerülni és 

tekintet nélkül arra, hogy az építés 
befejezéséig a korona zürichi jegy-
zése milyen ingadozásokon megy 
keresztül.”

Pollacsek öt nap múlva, 28-án 
már fel is jegyezte a meghatalma-
zás hátoldalára: „A bemutatott 

vázlattervet a mai 
napon kivitelre elfo-
gadtam.” Bár a ruha-
gyáros október 8-án 
megkapta az építési 
engedélyt, Györgyi 
Dénes a fellelhető 
rajzokon lévő dátu-
mok alapján 1924. 
június 28-án még a 
főhomlokzat részle-
tes kidolgozását vé-
gezte, hiszen min-
dent tanítványával, 
Schaefer Ferenccel 
tervezett: a beépített 
bútorokat, a lámpá-
kat, az ebédlő fabur-
kolatát, a stukkókat, 
a hall és az ebédlő 
kandallóját.

Kós Károly írja 
egykori munkatár-
sáról: „Magas, kar-
csú, jóképű szőke fiú 
volt. Látszatra csupa 
élet és egészség, való-
jában azonban bete-
ges, sőt nyomorék 
(Györgyi bal karja gyermekkorá-
ban lebénult – a szerző.) […] Év-
társai sorában a közepes tanulók 
közé tartozott: az elméleti és műsza-
ki tárgyakban határozottan gyenge 
volt. Viszont az építészettörténet-
ben, a rajzos tárgyakban, tervezés-
ben sokkal jobb volt, bár az elsők 
közé nem tartozott. Valami újjal 
nem próbálkozott, de amit csinált, 
az ízléses volt, stílusos, és gusztuso-
san-artisztikusan volt tálalva.”

Az Istenhegyi úti klasszicizáló, 
neobarokk stílusú villa homlokza-

tát a közepéből félkör alakban 
kiemelkedő, toronyszerű lépcső-
ház teszi igazán romantikussá, 
kastélyszerűvé. Robusztusságát a 
beépítetlen manzárdtető még job-

ban kiemeli, de a két 
szint magas francia-
ablak ellensúlyozza, 
a bejárati traktus 
kecses lépcsője pe-
dig felnyúlik a pad-
lástérbe.

A hátsó homlok-
zat legfőbb eleme a 
négy ión oszloppal 
díszített loggia, 
ahonnan mindkét 
oldalról lépcső vezet 
a kertbe. Az épület 
alaprajza nem ma-
radt fenn, a kereszt-
metszeten csak a 
szobák mérete, a 
konyha és a házmes-
ter lakásának alag-
sori elhelyezése lát-
szik.

Györgyi Dénes Pollacsek házá-
val egy időben tervezte almási 
Balogh Elemérnek, a Hangya Szö-
vetkezet vezérigazgatójának gel-
lérthegyi villáját (1921-ben a Han-
gya székházát is). A két épület 
azonos stílusban, hasonló küllem-
ben és egyforma beosztással ké-

szült: az ovális lépcsőházból nyílt 
a kisebb előtér, majd a szalon-nap-
pali együttese, és a következő dí-
szes teremhez tartozott a terasz. 
Balra húzódott az ebédlő és a dol-
gozószoba, jobb oldalt helyezked-
tek el a férfi- és női hálószobák a 
tágas fürdővel. Az Istenhegyi úti 
villát többen a debreceni Déri 
Múzeum kicsinyített másának 
tekintik, mivel első rajzait a mű-
építész szintén 1923-ban vetette 
papírra Münnich Aladárral közö-
sen.

Győr Attila írja a 
feltűnő azonosság-
ról: „Györgyi mind-
három épülete terve-
zésénél az egyik leg-
gyakrabban másolt, 
számos későbbi épület 
követendő mintájául 
szolgáló épületet, a 
párizsi Bois de 
Boulogne-ban talál-
ható Bagatelle kas-
télyt imitálta, ame-
lyet a klasszicizálódás 
felé haladó késő ba-
rokk stílusában emelt 
F r an co i s - Jo s e ph 
Bélanger 1777-ben. 
[…] Az Istenhegyi út 
8. […] Györgyi Dé-
nes neobarokk kor-
szakának kiemelkedő 
alkotása, amely, 
amellett, hogy illesz-
kedik az európai 
trendbe, alkotója ki-

váló stílusérzékéről, arányérzékéről 
tanúskodik.”

Pollacsek Bernát a Hegyvidék-
re „átültetett” reprezentatív villába 
be sem költözött, az épület hasz-

nálatbavételi engedélye az új tulaj-
donosok nevére szól. Feltáratlan 
rejtély, hogy a szabómester 1926 
júliusában miért adta el 1 milliárd 
250 millió koronáért ingatlanát 
dr. Kerekes Izsónak, a Fel ső ma-
gyar or szági Bánya- és Kohómű 
Rt. vezérigazgatójának és feleségé-
nek, Tárnoky Erzsébetnek. Rá-
adásul a vevők már egy évvel ko-
rábban beköltöztek lányukkal, 
Ilonával.

A szemüveges, kissé kopaszodó, 
kefebajuszt viselő Kerekes Izsó, 
eredeti családnevén Kupferstich, 
igazi joviális úriember volt, épp 
ezért 1930. március 28-án bekö-
vetkező halála mindenkit meg-
döbbentett. A balesetről a Magyar 
Országos Tudósító is beszámolt: 
„Ma délelőtt féltíz óra tájban a Fe-
renc József-téren haladt át Kerekes 
Izsó a Felsőmagyarországi Bánya- és 
Kohóművek vezérigazgatója. 
Ugyanekkor nagy sebességgel köze-
ledett a 16-os jelzésű villamos, me-
lyet Schreiner József 39 éves villa-
mosvezető vezetett. A vezérigazgató 
nem vette észre a villamoskocsi kö-
zeledését, amely elütötte. Kerekes 
Izsót véres fejjel húzták ki az élet-
mentődeszka alól, majd a főkapi-

tányság épületének kapuja alá vit-
ték. A mentők a súlyosan megsebe-
sült vezérigazgatót a Pajor Szana-
tóriumba szállították, ahol a déli 
órákban meghalt.”

Özvegye, Tár no ky Erzsébet 
sokkal alacsonyabb jövedelmű 
családból származott (apja, Tár-
noky Móric MÁV-fel ügye lő ként 
dolgozott), és komoly anyagi hát-
tér híján nem bírta fenntartani a 
hatalmas villát. 
1930. november 
3-án még kézhez 
vette a Quitt ner Er-
vin által tervezett 
garázs építési enge-
délyét, de ez bizo-
nyosan az új tulajdo-
nos kérésére történt, 
hiszen három hét 
múlva 140 000 pen-
gőért eladta a házat 
Horváth Ernőnek és 
feleségének, Quitt-
ner Mariannának, 
Quitt ner Ervin test-
vérének.

Horváth Ernő a 
Horváth Sándor és 
Fiai festék- és lakk-
gyár társigazgatója, 
tartalékos tüzér 

hadnagy végigharcolta az első vi-
lágháborút, számos kitüntetést 
kiérdemelve. Felesége korábban 
műkorcsolyázott, két fiuk szüle-
tett, János és Péter. Horthy Miklós 
kormányzó 1936. április 25-én 
nevezte ki Horváth Ernőt tiszte-
letbeli uruguayi főkonzulnak, a 
csekély forgalmat lebonyolító hi-

vatal saját otthonában működött.
Horváth Ernő hosszú szenvedés 

után, 1940. szeptember 20-án 
hunyt el leukémiában, mindössze 
hatvan évet élt. Cége így búcsúz-
tatta a Pesti Hírlapban: „A Meg-
boldogult – aki közgazdasági éle-
tünk kimagasló egyénisége volt – két 
évtizeden át nagy tehetségét, széles-
körű tudását és gazdag tapasztala-
tait mindenkor fáradhatatlan oda-

adással bocsátotta vállalatunk ren-
delkezésére, melynek felvirágoztatá-
sában hervadhatatlan érdemeket 
szerzett.” A gyászszertartás végez-
tével a Kerepesi úti temetőben lévő 
családi sírboltba temették.

A második világháborúban 
nem sérült meg a ház, és sem a 
német, sem az orosz katonák nem 

foglalták le. 1945 
márciusában a Ma-
gyar Kommunista 
Párt XII. kerületi 
szervezete költözött 
az (elhagyott?) épü-
letbe, és három évig 
(egyedül?) használ-
ta. Mint Szuhai Bar-
bara idegenvezető 
írja: „A szocializmus-
ban […] változatos, a 
köz számára mérsé-
kelten átlátható 
funkciókat nyert az 
egyébként meglehető-
sen nagy villa…”

A korabeli tele-
fonkönyvek és köz-
jegyzői okiratok 
adatai szerint 1948-
ban a Horváth csa-
lád lakta a házat, 
özvegy Horváth Er-

nőné Quittner Marianna üzem-
tulajdonos, sógora, Horvát Jenő, 
a cég beltagja, és nagyobbik fia, 
dr. Horváth János közgazdász, 
uruguayi alkonzul a feleségével, 
Hevesi Évával. Diplomáciai kap-
csolataikat kihasználva az államo-
sítást megelőzően Argentínába 
emigráltak.

Ezután a belügyminisztérium 
kapta meg az épületet, ahol nap-
közi otthonos óvoda jött létre. 
1950-ben „dermesztően igényte-
len”, lapos tetős szárnyakkal bő-
vült a gyermekintézmény, a „bra-
vúrról” Gádor István tervező írt 
a Magyar Építőművészet 1958. 
1–3. számában: „Ezen gazdaságos 
csoportosítás mellett is az egyes egy-
ségek önállóan, minden átközleke-
dés nélkül szeparáltan üzemeltet-
hetők, mert az egységek alatt végig-
futó gazdasági folyosó, mely a régi 
épület alagsorában lévő konyha-
üzemből indul ki, biztosítja a 
szintben elválasztott üzemi közle-
kedést.”

Az ingatlan a rendszerváltást 
követően is állami tulajdonban 
maradt. Felmerült, hogy a min-
denkori köztársasági elnök rezi-
denciája legyen, de a Kormányza-
ti Elhelyezési Iroda nem találta 
erre alkalmasnak.

A belügyminisztérium a szom-
szédos telkekkel (10–14. szám) 
összevonva eladta a házat, a húsz 
éve üresen pusztuló műemlék 
épület azóta négyszer cserélt gaz-
dát. Az Istenhegyi út 8. jelenleg 
egy ingatlanfejlesztő és kezelő cég 
tulajdona, amely lakóingatlanok 
és irodaházak vásárlásával, építé-
sével, bérbeadásával és értékesíté-
sével foglalkozik.

A villa restaurációs tervezése 
folyamatban van, a cél az eredeti 
állapot visszaállítása. Oda nem 
illő toldaléképületeit már lebon-
tották.

Verrasztó GáborRáfér a villára a restaurálás

A loggiáról lépcső vezet a kertbe

Kerekes Ilona (1926)

Györgyi Dénes

Istenhegyi út 8. A homlokzat ékessége a toronyszerű lépcsőház, a hátsó rész legfőbb eleme az oszlopokkal díszített loggia

Horváth Ernő
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Minden egyes online koncertün-
ket élőben közvetítjük, nem vesz-
szük fel előre, ezzel is megadjuk a 
lehetőségét annak, hogy a közön-
ség valóban azt élje át, ami az 
adott percben történik. Nem vá-
gunk meg, nem kozmetikázunk, 
nem szerkesztünk át semmit.

– A Cziffra György Fesztivál 
után a Cziffra-emlékév eseményei-
vel folytatódik a koncert- és előadás-
sorozat. Mennyire befolyásolták a 
körülmények a programokat?

– A fesztiválnak volt egy fel-
épített, bő kéthetes programja, ezt 
a járványügyi korlátozások miatt 
meg kellett változtatni. Azokat a 
koncerteket tartjuk meg online, 
amelyeken magyar művészek és 
fiatal tehetségek lépnek fel. A kül-
földi előadók és a hazai sztárok 
hangversenyeit tavaszra, nyárra 
időzítettük, abban a reményben, 
hogy akkor már személyesen át-
élhetik a nézők azt az élményt, 
amit ezek a művészek a kisugár-
zásukkal közvetíteni képesek. Az 
idei fesztivál első koncertje febru-
ár 9-én lesz a Zeneakadémián – ez 
egyben az emlékév nyitóprogram-
ja is. Eredetileg Borisz Be re zov-
szkij játszott volna velem, most 
azonban Cziffra György öröksége 
címmel, Bősze Ádám moderálá-
sával, Bogányi Gergelyt, Dráfi 
Kálmánt, Mocsári Károlyt hív-
tam el beszélgetni, és persze zon-
gorázni. Ők mind kapcsolatban 
álltak Cziffra Györggyel, vagy 
ösztöndíjasai, vagy a tanítványai 
voltak, én pedig, bevallom, na-

gyon irigylek min-
denkit, aki szemé-
lyesen találkozott a 
mesterrel, akár csak 
egy kézszorítás ere-
jéig is. Azt gondo-
lom, az online tér-
ben ez az este is kü-
lönlegesebb lehet, és 
hosszabb is, hiszen 
otthon, kényelme-
sen ülve, két-három 
órát is lehet élvezni 
nézőként, főleg ha 
műhelytitkokat, ér-
dekességeket tudha-
tunk meg. Február 
11-e és 14-e között 
rendezzük meg a 
szokásos mesterkur-
zust, amit Mes ter-
aka dé miá nak ne-
veztünk át, és febru-
ár 15-től kezdődnek 
a további progra-
mok, amik remélhetőleg ebben az 
évben is színesek, érdekesek lesz-
nek – még online is. Csak néhá-
nyat kiragadva: fellép Pál István 
Szalonna és bandája, akik együtt 
játszanak majd a fesztivál díja-
zottjaival. A beszélgetős esten 
Bősze Ádám zenetörténész, Koz-
ma Imre atya, Rudolf Péter szín-
művész és jómagam veszünk 
részt, Lukács Miklós és Balogh 
Kálmán pedig cimbalmoznak.

– A programsorozat az évek so-
rán összművészeti fesztivállá vált, 
nem csak a zenéről szól. Ilyen körül-
mények között is tudják folytatni ezt 
a hagyományt?

– Valóban törekszünk erre, hi-
szen Cziffra György is minden 
művészetet pártolt, képviselt. Tart-
juk magunkat ehhez most is, csak 
másképpen. Három képzőművé-
szeti tárlat nyílik: Pagels-Tóth 
Anna alkotásaiból és Sebestyén 
Sára fotóiból a MOMkult-ban, 
valamint a Cziffra-ösztöndíjas 
aatoth franyo munkáiból a Hegy-
vidék Galériában. Ezeket szintén 
virtuálisan láthatják a nézők, ami 
még hozzá is ad majd a kiállítások-
hoz, mivel a technika lehetőségeit 
a művészeti élmény eszközévé tesz-
szük pluszinformációkkal, érté-
kekkel. Igyekszünk tehát színesek 

lenni, miközben bízunk a nyitás-
ban: abban a pillanatban átállunk 
az élő koncertekre, továbbá élőben 
tekinthetik meg a látogatók mind-
három tárlatot!

– Hogyan lehet kapcsolódni né-
zőként a fesztiválhoz? Meddig és 
hogyan lehet megvenni a jegyeket az 
előadásokra?

– Nem kell jegyet venni! A 
Cziffra György Fesztivál online 
programjai ingyenesen tekinthe-
tők meg. Így döntöttünk, hogy 
ne legyen semmi gátja az élmény-
szerzésnek. Ezért is hálás köszönet 
illeti támogatóinkat, a kormányt, 
a Hegyvidéki Önkormányzatot, 

a MOM Kulturá-
lis Központot, az 
MVM Magyar Vil-
lamos Művek Zrt.-t 
és még sokakat. Az 
online közvetítése-
ket a honlapjainkon 
és a Face book-ol da-
lun kon lehet majd 
figyelemmel követ-
ni. Bízunk abban, 
hogy minél több 
emberhez jut el így 
Cziffra György mű-
vészete, öröksége.

– Ma egész nap 
stúdióban volt. Meg-
kérdezhetem, mi ké-
szül?

– Igen, nemrég 
értem haza. A klasz-
szikus zene világhírű 
lemezkiadójánál, a 
Naxosnál készíthet-
tem el életem első 

nemzetközi nagylemezét. Most 
volt a felvétel lehallgatása a zenei 
rendezővel. Az anyagot a Zeneaka-
démia Nagytermében vettük fel, 
egy-két hónapon belül meg is jele-
nik. Természetesen ez nemcsak 
hatalmas munka volt, hanem óri-
ási lehetőség is. Az album reflektál 
a Cziffra-emlékévre, és egyfajta új 
irányvonalat is mutat, mert a lemez 
koncepciója nagyon szép íve annak 
a tradíciónak és hagyománynak, 
ami a romantikus gondolkodás-
mód és az improvizáció művészetét 
ötvözi kétszáz évre visszamenőleg. 
Liszt Ferenc, Ferruccio Busoni, 
Cziffra György és a saját átirataim 

szerepelnek a CD-n. Ezek ismert 
melódiákra készült parafrázisok, 
improvizációk, amelyek azt az utat 
követik, amit Cziffra György is 
képviselt, és amit Liszt Ferenctől 
kaptunk ajándékba. Ennek lénye-
ge, hogy az előadóművész, aki 
egész életében azokat a hangokat 
játszotta, amiket más leírt, alkotó-
művésszé válik, a zeneszerző alko-
tótársává. Azokat a darabokat 
ugyanis, amelyeket a szerző szim-
fonikus zenekarra, énekhangra 
vagy kamaraegyüttesre kompo-
nált, átírja, vagy improvizálja zon-
gorára, ezáltal új mű jön létre. Ezt 
próbáltam úgy megtenni, hogy 
Liszt és Cziffra nyomdokain halad-
va valami teljesen sajátot mutassak 
meg magamból. A szerzeményeket 
eddig maximum ráadásképpen 
hallhatta a közönség a koncertjei-
men, hivatalosan még sosem, mert 
ez azért óriási felelősség ilyen zene-
szerzők, zongoragéniuszok után. 
Most megpróbálkoztam ezzel. 
Nagyon várom, milyen fogadtatá-
sa lesz a lemeznek. Ahogy azt is 
várom már, hogy újra közönség 
előtt játszhassak! Az egy újraérté-
kelt pillanata lesz az életemnek.

K. A.

PP A 2021-es Cziffra György Fesz-
tivál és az emlékév programjai, to-
vábbá a legfrissebb információk a 
www.cziffrafesztival.hu, a www.
cziffra100.com weboldalakon, va-
lamint a fesztivál hivatalos Face-
book-oldalán találhatók meg. La-
punk 10–11. oldalán is a fesztivál 
eseményeiről olvashatnak.

Cziffra György Fesztivál – egy kicsit másként
(Folytatás az 1. oldalról)

A hűség, a bizakodás, a kitartás és az összetartás példája
Születése 101. évfordulója alkal-
mából emléktáblát avatott Járdá-
nyi Pál (1920–1966) tiszteletére 
a Hegyvidéki Önkormányzat a 
Németvölgyi út 78/a számú épü-
let falán. A zeneszerző, népzene-
kutató 1948 és 1954 között élt és 
alkotott a házban. Legismertebb 
műve, a Vörösmarty szimfónia is 
itt született.

„A Járdányi család nemcsak 
a hozzátartozókból, leszármazot-
takból áll, hanem a nevét viselő 
intézmény képviselőiből, zené-
szekből, zeneszeretőkből” – kezd-
te köszöntőjét Pokorni Zoltán 
polgármester. A környékhez fűző-
dő gyerekkori élményeit felidézve 
hozzátette: „Azért fontos, hogy 
emléktáblát állítsunk, mert ottho-
nossá, elviselhetőbbé és boldogab-
bá teszi az életünket. Nem állí-
tom, hogy aki majd itt elsétál, 
hazamegy, és meghallgatja a Vö-
rösmarty szimfóniát, de  biztos, 

hogy néha eszébe jut – és ezáltal 
gazdagabb lesz az élete.”

A tavalyi Járdányi-évet „elso-
dorta” a pandémia, sok tervezett 
program elmaradt, amellyel méltó 
módon emlékeztek volna meg a 
népzenekutató szerteágazó mun-
kásságáról. Dr. Kusz Veronika 
zenetörténész, a Bölcsészettudo-
mányi Kutatóközpont Zenetudo-
mányi Intézetének munkatársa 
mostani avatóbeszédében a zene-
szerző pályaképét rajzolta fel. „Jár-
dányi mintha mindig az élet sű-
rűjében, kiélezett helyzetekben, 
élet és halál összecsapásának góc-
pontjában találta volna magát” – 
idézett a nemrégiben megjelent 
Járdányi és kora című tanulmány-
kötet egyik recenzensétől.

Járdányi Pál életében kétségkí-
vül egymást érték a tragikus ese-
mények Magyarországon. A tria-
noni békediktátum évében szüle-
tett, 1938-ban érettségizett a 

Cisz ter ci Gimnáziumban, a világ-
háború idején járt a Zeneakadé-
miára, hegedűművészként 1940-
ben, zeneszerzőként 1942-ben 
diplomázott. Mindez alapvetően 
meghatározta a gondolkodását, és 

kamaszkorától szenvedélyesen 
nyomon követte a közélet és a po-
litika eseményeit.

Tizenkilenc évesen tagja volt az 
Antifasiszta Művész Szövetkezet-
nek, a világháború idején zsidókat 

segített, és az 1956-os forradalom-
ban is aktív szerepet vállalt. A 
Zeneakadémiáról 1959-ben elbo-
csátották helytelen politikai néze-
tei következtében. Szorongatott 
helyzetben volt szinte egész életé-
ben; sok ilyen szituációnak lehet-
tek tanúi a Németvölgyi úti ház 
falai is.

Kiváló zenészként, Bárdos La-
jos és Rajeczky Benjámin korai 
útmutatásának köszönhetően, 
már kamaszkorában a népzene, 
Bartók és Kodály bűvkörébe ke-
rült. Járdányi egyedi hangja szólal 
meg a kedves költője, Vörösmarty 
által inspirált szimfóniája sallang-
talan és szuggesztív indításában 
– ami az ünnepségen is felhang-
zott –, és Járdányi szól azokból a 
derűs pedagógiai művekből is, 
amiket a zenetanárok elmondása 
szerint mindig örömmel játszanak 
a gyerekek 2021-ben is. „Talán itt 
az ideje, hogy ne a méltatlan ne-

hézségeire koncentráljunk, hanem 
örüljünk annak, hogy ilyen sokol-
dalú életművet hagyott hátra; 
hogy érezzük, az életmű mégis-
csak a hűségről, bizakodásról, ki-
tartásról és összetartásról szól” – 
összegzett a zenetörténész.

Az emléktáblát Pokorni Zoltán 
és dr. Járdányi Gergely nagybőgő-
művész, Járdányi Pál fia leplezte 
le, majd Pokorni Zoltán, valamint 
Őrsi Gergely, a II. kerület polgár-
mestere, a Járdányi család és a 
Járdányi Pál Zeneiskola képviselői 
koszorúkat helyeztek el a táblánál. 
Végezetül a zeneszerző lánya, Jár-
dányi Zsófia hegedűművész szólt 
a jelenlévőkhöz: „Ez a helyszín a 
jövőben az emlékezés helye lesz. 
Kívánom az itt élőknek, az erre 
haladóknak, hogy megérezzék 
édesapám mindenre kiterjedő jó-
ságát, és megismerjék alkotóerejét, 
alkotásaiban rejlő nagyságát.”

szd

Közterület viselheti Polcz Alaine nevét a XII. kerületben
A Hegyvidéki Önkormányzat 
támogatja a főváros kezdemé-
nyezését, hogy közterület visel-
je dr. Polcz Alaine nevét a XII. 
kerületben. A képviselő-testület 
a Fodor utca és Tállya utca ta-
lálkozásánál lévő, nemrégiben 
megújult parkot jelölte ki erre a 
célra. Amennyiben a főváros 
egyetért a javaslattal, a hivatalos 
névadás hamarosan megtörtén-
het. A változtatás nem érint la-
kóházat.

•
Polcz Alaine ezer szállal kötődik a 
kerülethez. A 20. század egyik 
legnagyobb hatású magyar pszi-
chológusa, a tanatológia, azaz a 
halál és gyász kutatásának hazai 
úttörője férjével, a Kossuth-díjas 
Mészöly Miklós íróval több mint 
ötven éven át élt a Városmajor utca 
48/a szám alatti lakásukban.

Polcz Alaine 1922-ben született 
Kolozsvárott, ott járt egyetemre, 
majd a háború után Magyarország-

ra szökött. Akkori férje, aki ma-
gyar állampolgár volt, nem kapott 
többé munkát, számára sem volt 
biztosított a megélhetés, ezért úgy 
döntöttek, elhagyják Erdélyt.

Budapesten folytatta a kolozs-
vári Bolyai egyetemen megkezdett 
tanulmányait, és bár az akkori 
hatalom „át akarta képezni” ké-
miatanárrá, 1949-ben mégis pszi-
chológusként végzett az ELTE 
Bölcsészettudományi Karán. Egy 
interjúban így emlékezik erre az 
időszakra: „A fellebbezőket egy bi-
zottság elé állították, én azt mond-
tam, nézzétek, elvtársak, nekem 
már van egy tanítónői diplomám, 
kicsiket szeretek tanítani, nagyokat 
nem. Különösen kémiára nem. Utá-
lom a kémiát. Nem megyek át ké-
miára. Nem volt mit csinálniuk, 
írjam alá, hogy nem vagyok hajlan-
dó elfogadni, aláírtam. Erre képzeld 
el, mi történt, hagyták, hogy marad-
jak a pszichológián, tudósképzéssel 
kiemelve, kaptam erről egy papírt. 

Senki nem tudta, mi az a tudóskép-
zés, sose tudtam meg én sem.”

Még ebben az évben férjhez 
ment Mészöly Miklóshoz, akivel 
haláláig együtt élt. Bár Örkény 
István a valaha látott legszebb em-

berpárnak nevezte őket, kapcsola-
tuk meglehetősen viharos volt az 
író más nőkhöz fűződő viszonyai 
miatt.

Pályája elején Polcz Alaine el-
mebeteg felnőtteknek tartott mű-

vészeti terápiát. Később gyermek-
ideggondozóban játékdiagnoszti-
kával foglalkozott, számos játék-
teszt fűződik a nevéhez. Kevésbé 
közismert, hogy a gyermekpszi-
chológia, különösen az általa ki-
fejlesztett játékterápia terén is ki-
magasló eredményeket ért el. A 
SOTE Tűzoltó utcai II. számú 
Gyermekklinikáján a haldokló 
gyerekek és hozzátartozóik pszi-
chológusaként dolgozott. Ott lé-
tesített Magyarországon elsőként 
játszószobát klinikai körülmények 
között, és biztosított külön szobát 
a szülők számára.

1991-ben hozta létre a Hospice 
Mozgalmat, valamint a Hospice 
Alapítványt, amely a gyógyítha-
tatlan betegeknek nyújt támoga-
tást. Legfontosabb céljaik a vég-
stádiumban lévők emberi méltó-
ságának megőrzése, a testi és 
szellemi szenvedés enyhítése, a 
veszteségfeldolgozás megkönnyí-
tése. Mindehhez kapcsolódik az 

ismeretterjesztés, hogy lehetőleg 
már gyerekkorban kialakuljanak 
ezek a kompetenciák és tudások, 
természetessé váljon a halálról való 
beszéd. Ezt a munkát a Hegyvi-
déki Önkormányzat a mai napig 
közös programokkal is segíti. 
Ilyen a gyerekek szemléletformá-
lására hivatott hagyományos nár-
ciszültetés a Királyhágó téren és az 
oktatási intézményekben, vala-
mint a Nárciszfutás a Gesztenyés 
kertben.

Polcz Alaine íróként is mara-
dandót alkotott. Számtalan köny-
ve jelent meg, az Asszony a fronton 
című dokumentumregény 1991-
ben elnyerte Az év könyve elisme-
rést. Irodalmi tevékenységéért 
Déry Tibor-díjat kapott. Mészöly 
Miklóssal öt évtizedet átölelő sze-
mélyes levelezése, ami A  bilincs a 
szabadság legyen címmel nyomta-
tásban is megjelent, a kortárs iro-
dalom fontos részévé vált.

mm.

Az idei fesztivál és az emlékév nyitóeseményének a Zeneakadémia ad otthont
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Dr. Járdányi Gergely és Pokorni Zoltán leplezte le az emléktáblát

„A valaha látott legszebb emberpár”: Mészöly Miklós és Polcz Alaine
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A Hegyvidék Televízió műsorai (hegyvidektv.hu)
HÉTFŐ
 7.00  Útinform
10.00  Budai Híradó
10.15  Duett
11.00  Sportolj velünk
12.00  Budai Híradó
12.15  Film: Nonius
14.00  Budai Híradó
14.15  Film: Magyarország 

kincsei
16.00  Alfa és Omega 

– katolikus mise
17.00  Sportolj velünk
17.30  Diagnózis
18.00  Képújság
19.00  Budai Híradó
19.15  Kvantum – tudományos 

magazin
20.00  Hírek
20.05  Pénz–Tárca
20.30  Generációk
21.00  Budai Híradó
21.15  Film: ELTE Savaria 

Egyetemi Központ
22.15  Kultúrpont
22.45  Ökopakk
23.00  Budai Híradó
23.15  Ziccer
23.30  Gázfröccs
 0.00  Hírek
 0.05  Ismétlés
 4.00  Képújság
KEDD
 7.00  Útinform
10.00  Budai Híradó
10.15  Pénz–Tárca
11.00  Sportolj velünk
12.00  Budai Híradó
12.15  Film: ELTE Savaria 

Egyetemi Központ
14.00  Budai Híradó
14.15  Film: Magyarország 

kincsei
16.00  Alfa és Omega 

– katolikus mise
17.00  Sportolj velünk
17.30  Forgószínpad
18.00  Képújság
19.00  Budai Híradó
19.15  Minőségi idő
19.45  Ökopakk
20.00  Hírek
20.05  Duett (ism.)
20.30  Budai Magazin
21.00  Budai Híradó
21.15  Film: Polgár40
22.15  Kék Hírek (ism.)
22.30  Építech
23.00  Budai Híradó

23.15  Kultúrpont (ism.)
23.45  Vadőrző
 0.00  Hírek
 0.05  Ismétlés
 4.00  Képújság
SZERDA
 7.00  Útinform
10.00  Budai Híradó
10.15  Ökopakk
11.00  Sportolj velünk
12.00  Budai Híradó
12.15  Film: Polgár40
14.00  Budai Híradó
14.15  Film: Kerényi József 

építész portréja
16.00  Alfa és Omega 

– katolikus mise
17.00  Sportolj velünk
17.30  Üzleti Negyed
18.00  Képújság
19.00  Budai Híradó
19.15  Pénz–Tárca
19.45  Kék Hírek
20.00  Hírek
20.05  Kultúrpont
20.30  Ökopakk
21.00  Budai Híradó
21.15  Film: Király László 

vallomásai
22.15  Ziccer
22.30  Diagnózis
23.00  Budai Híradó
23.15  A szomszéd vár
23.45  Minőségi idő
 0.00  Hírek
 0.05  Ismétlés
 4.00  Képújság
CSÜTÖRTÖK
 7.00  Útinform
10.00  Budai Híradó
10.15  Kultúrpont
11.00  Sportolj velünk
12.00  Budai Híradó
12.15  Film: Király László 

vallomásai
14.00  Budai Híradó
14.15  Film: Kastélyok 

Erdélyben
16.00  Alfa és Omega 

– katolikus mise
17.00  Sportolj velünk
17.30  Generációk
18.00  Képújság
19.00  Budai Híradó
19.15  Pénz–Tárca
19.45  Budai Magazin
20.00  Hírek
20.05  Lélekemelő

21.00  Budai Híradó
21.15  Film: Kusztos Endre 

hagyatéka
22.15  Forgószínpad
22.45  Ökopakk
23.00  Budai Híradó
23.15  Gázfröccs
23.45  Kék Hírek
 0.00  Hírek
 0.05  Ismétlés
 4.00  Képújság
PÉNTEK
 7.00  Útinform
10.00  Budai Híradó
10.15  Vadőrző
11.00  Sportolj velünk
12.00  Budai Híradó
12.15  Film: Kusztos Endre 

hagyatéka
14.00  Budai Híradó
14.15  Film: A szépséges 

sebhelyeink
16.00  Alfa és Omega 

– katolikus mise
17.00  Sportolj velünk
17.30  Kvantum – tudományos 

magazin
18.00  Képújság
19.00  Budai Híradó
19.15  Kultúrpont
19.45  Kempo Magazin
20.00  Hírek
20.05  Kommentár nélkül
21.00  Budai Híradó
21.15  Film: Egy betemetett 

zsinagóga Budán
22.15  Creative Chef
22.45  Budai Magazin
23.00  Budai Híradó
23.15  Minőségi idő
23.45  Ziccer
 0.00  Hírek
 0.05  Ismétlés
 4.00  Képújság
SZOMBAT
 7.00  Alfa és Omega 

– katolikus mise (ism.)
 8.30  Üzleti Negyed (ism.)
 9.00  Creative Chef (ism.)
 9.30  Sportolj velünk
10.00  Film: Rendhagyó 

lelkészházaspárok
11.00  Kommentár Nélkül
12.00  Budai Hét
12.15  Református 

istentisztelet
14.00  Budai Hét
14.15  Evagélikus istentisztelet

16.00  Alfa és Omega 
– katolikus mise

17.00  Sportolj velünk
17.30  Gázfröccs
18.00  Képújság
19.00  Budai Hét
19.15  Minőségi idő
19.45  Ziccer
20.00  Hírek
20.05  Duett
20.30  Creative Chef
21.00  Budai Hét
21.15  Film: Örvényben
22.15  Gázfröccs
22.45  Vadőrző
23.00  Budai Hét
23.15  Ökopakk
23.30  Kvantum – tudományos 

magazin
 0.00  Hírek
 0.05  Ismétlés
 4.00  Képújság
VASÁRNAP
 7.00  Alfa és Omega 

– katolikus mise
 8.00  A szomszéd vár
 8.30  Pénz–Tárca
 9.00  Kultúrpont
 9.30  Sportolj velünk
10.00  Alfa és Omega 

– katolikus mise (ism.)
11.30  Film: Nyíregyházi 

segélyszolgálat
12.00  Budai Hét
12.30  Duett (ism.)
13.00  Irányvonal – bibliai 

ismeretterjesztő sorozat
13.30  Creative Chef
14.00  Budai Hét
14.15  Evagélikus istentisztelet
16.00  Református 

istentisztelet
17.00  Sportolj velünk
17.30  Minőségi idő
18.00  Képújság
19.00  Budai Hét
19.15  Alfa és Omega 

– katolikus mise
20.30  Duett (ism.)
21.00  Budai Hét
21.15  Film: Rézbánya Borban
22.15  Építech
22.45  Budai Magazin (ism.)
23.00  Budai Hét
23.15  Kempo Magazin
23.30  A szomszéd vár
 0.00  Hírek
 0.05  Ismétlés
 4.00  Képújság

Estély a vörös kertben – aatoth franyo kiállítása
Az idén ünnepeljük Cziffra György zongoraművész születésének 100. 
évfordulóját. A hivatalos emlékév tiszteletére mintegy száz kulturális 
program és koncert várja a közönséget itthon és külföldön egyaránt. Az 
emlékévhez kapcsolódva, a Cziffra Fesztivál keretében, a Várfok Galériá-
val együttműködve valósul meg a Hegyvidék Galériában aatoth franyo 
képzőművész tárlata, amelyet egyelőre virtuálisan tekinthetünk meg. A 
részletekről Kallós Juditot, a Hegyvidék Galéria művészettörténészét, a 
kiállítás kurátorát kérdeztük.

– Mi a közös Cziffra György és 
aatoth franyo művészetében?

– A képzőművésznek – eredeti 
nevén Tóth István Ferencnek – is 
van kapcsolata a ze-
nével, zenetagozatos 
általános iskolában 
tanult, tud és szeret 
hangszereken játsza-
ni. Mindketten kö-
zös szellemi és mű-
vészeti értéket kép-
viselnek. Egyedi 
utat jártak be, élet-
műveikben megha-
tározó az önálló 
gondolati szabadság 
és az improvizációs 
készség. Ez a kiállí-
tás e két jelentős 
művész munkássága 
előtt tiszteleg.

– Cziffra György-
ről – nem kis részben 
a hagyományossá 
váló és nemzetközivé 
bővülő fesztiválnak 
köszönhetően – sokat 
hallottunk, olvashat-
tunk az elmúlt évek-
ben, aatoth franyo 
pályája azonban talán kevésbé is-
mert.

– Victor Vasarely révén 1978-
ban jutott ki Párizsba, és az École 
Supérieure des Beaux-Arts-on 
szerzett diplomát. Alkotásaival ma 
már a világ szinte minden részén 
találkozhatunk. Személyes kap-

csolat fűzte őt Cziffra Györgyhöz, 
az első jelentős franciaországi ki-
állítása az ő segítségével valósult 
meg 1984-ben Senlis-ban. A mos-

tani megnyitóra franyo, sajnos, 
nem tud eljönni, de a ‘84-es tárlat 
meghívója látható lesz a Hegyvi-
dék Galériában.

– Hogyan jellemezhetők a képei?
– Színhasználatában a vörös a 

meghatározó, erre utal a kiállítás 
címe – Estély a vörös kertben –, 

ami az egyik képe címe is. Általá-
ban vörös háttérre festi rá a figu-
rális jeleneteit, motívumait, ame-
lyek szimbolikus jelentésűek. A 
vörös a tűz, a vér, az élet, a szere-
lem, a láng, a szenvedély jelképe, 
vagy akár a pokol, a harag, a for-
radalom színe is lehet. Képeinek 
meghatározó elemei groteszk, lé-
nyegükre redukált alakok, motí-
vumok – ezek által jut érvényre a 
művész világról alkotott képe. 
Aktualitásokra reagál, kicsit gú-
nyosan kritizálja kora emberét, 
munkáiban megjelenik a fogyasz-
tói társadalom kritikája. Iróniával, 

sok humorral, szá-
mos geget alkalmaz-
va, látványosan al-
kotja meg festmé-
nyeit. A sokat utazó 
és zenekedvelő mű-
vész 2010-ben a 
thaiföldi dzsungel-
ben épített műter-
met, személyes él-
ménye a körülötte 
elterülő őserdő 
pusztulása. Így a ko-
rábbi szatirikus, gro-
teszk jeleneteket 
egyre inkább felvál-
tották képein a ter-
mészeti elemek, 
amelyekkel környe-
zetvédelmi kérdé-
sekre reflektál. A 
kiállításon is látha-
tók majd olyan 
munkák, amik átve-
zetnek ebbe a kor-
szakba.

– A művésznek 
hegyvidéki kötődései is vannak, éve-
kig élt családjával a kerületben.

– Igen, a Nárcisz utcában. Ve-
gyésznek tanult, dolgozott a 
KFKI-ban, annak a klubhelyisé-
gében is volt kiállítása. Legelső 
tárlatát tizenhat éves korában ba-
rátja, Göller Lóránt szervezte meg 

franyoék házának 
lépcsőházában.

– Melyik műveit 
emelné ki a tárlaton 
szereplők közül?

– A Magasban 
fördőző nő a vízveze-
tékre szavaz című 
kétszer két méteres 
festményen egy ülő 
női torzó látható. 
Eleve a torzó sokszor 
megjelenik a képein. 
Általában valamit 
csinálnak ezek az 
alakok, és csak az 
ahhoz szükséges test-
részeket festi meg franyo. A Ká-
romkodó nő billegő székekkel és a 
Beszélgetések Marjával című képe-
ken visszatérő motívum a hangszó-
ró, amely lényegében az alakok fejét 
helyettesíti, az egyoldalú kommu-
nikáció szimbólumaként.

– Különleges kép az Estély a vö-
rös kertben, nem véletlenül lett a 
kiállítás címadója.

– Ezen már vannak írásjelekre 
emlékeztető szimbo-
likus jelek, amik egy 
másik képen növé-
nyi eredetű, gesztus-
szerű, színes foltok-
ká alakulnak. Azt 
mutatja be, hogy 
törés keletkezett az 
ember és a természet 
között, és sokszor 
már nem tudjuk de-
kódolni a természet 
hangjait, üzeneteit. 
Ezen, valamint az És 
megmártózunk eb-
ben a tündöklő 
fényben… című 
festményen is meg-
jelenik Lilly emble-
matikus, visszatérő 
alakja, akinek a té-
vékészülékből érke-
ző hírektől – termé-

szeti katasztrófáktól, erdőtüzektől 
– égnek áll a haja, szintén a termé-
szet pusztulására és a környezet-
védelem fontosságára felhívva a 
figyelmet. Az alkotó festészetére 
jellemzők a művészeti parafrázi-
sok, átírások is. Ilyen például egy 
ásítozó férfi képe, amely esetében 
Munkácsy Mihály Ásító inasa 
juthat eszünkbe, vagy a Fekete 
cipők lézer cipőfűzővel című 

munka, amin Vincent van Gogh 
cipőmotívumaira ismerhetünk rá. 
Nagyon fontos, hogy franyo ezek-
kel a képekkel egyfajta tükröt 
mutat az embereknek, reflektál a 
saját környezetére, és különböző 
problémákra hívja fel a figyelmet.

szd

PP A tárlat a Cziffra Fesztivál ren-
dezvényeként a MOMkult–Hegyvi-

dék Galéria és a Vár-
fok Galéria közre-
működésével valósul 
meg. Kiemelt szpon-
zor: MVM. Online 
kiállításmegnyitó: 
február 10. 18.00. 
Online tárlatvezetés 
Kovács Krisztinával, 
a Várfok Galéria 
művészeti vezetőjé-
vel és Kallós Judittal, 
a Hegyvidék Galéria 
művészet történé-
szével: február 16. 
18.00. Az online 
programok és a már-
cius 13-ig látható 
virtuális kiállítás a 
cziffra100.com és a 
hegyvidekgaleria.hu 
oldalon tekinthetők 
meg.

Beszélgetések Marjával (2009)

És megmártózunk ebben a tündöklő fényben... (2011)

Az idei Cziffra György Fesztivál egyik fontos programja aatoth franyo kiállítása lesz
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Cziffra György Fesztivál
www.cziffra100.com

ONLINE MEGTEKINTHETŐ 
PROGRAMOK

Cziffra Öröksége – a fesztivál, 
egyben a Cziffra György-emlékév 
virtuális nyitóeseménye a Zene-
akadémia Nagytermében febru-
ár 9-én. Bogányi Gergely, Dráfi 
Kálmán, Mocsári Károly zongora-
művészek – Cziffra egykori tanít-
ványai – zongorajátékuk mellett 
felidézik emlékeiket és azt a zenei 
szellemiséget, amit a mestertől 
útravalóul kaptak. Közreműködik: 
Balázs János zongoraművész, a 
fesztivál és az emlékév művészeti 
vezetője. Házigazda: Bősze ádám 
zenetörténész.

Éteri színek – Pagels-Tóth 
Anna kiállítása a MOM Kulturá-
lis Központban február 9–28-ig. 
Pagels-Tóth Anna alkotótevé-
kenységében a művészet által 
nyújtott teljes szabadság mint 
önkifejezési eszköz dominál. Tár-
lata a színek elevenségére és éteri 
megjelenésére, az élénk és söté-
tebb színárnyalatok találkozására, 
egybefolyására, valamint a feszült-
ség keresésére fókuszál. Számára 
az alkotás nem más, mint a külön-
böző világok felfedezése és újabb 
határok feszegetése, a színek ösz-
tönös követése. „Az önkifejezéssel 
járó szabadságérzet és a színek 
hatása önmagamra a legerősebb 
mozgatórugója annak, ami miatt 
alkotok” – vallja a fiatal művésznő.

Estély a vörös kertben – 
aatoth franyo kiállítása február 
10-től március 13-ig a Hegyvidék 
Galériában. A nemzetközileg is 
jegyzett képzőművész 1978-ban 
Victor Vasarelynek köszönhetően 
jutott ki Franciaországba, ahol első 
kiállítását Cziffra György segítsé-
gével valósíthatta meg. Képeinek 
meghatározó elemei a groteszk, 
lényegükre redukált alakok, motí-
vumok, amelyek által érvényre jut 
a művész világról alkotott képe és 
üzenete. A sokat utazó alkotó az 
utóbbi időben előszeretettel épít 
be természeti elemeket műveibe. 
A párizsi forgatagot mindinkább 
maga mögött hagyva a thaiföldi 
dzsungelek világa ejtette rabul őt, 
ahol műtermet is épített magának 
– e környezetre való utalásként 
bizonyos képein egyértelmű je-
leket találunk. A művész kiállítása 
a Hegyvidék Galéria és a Várfok 
Galéria közreműködésével való-
sul meg, a festményeket a Várfok 
Galéria biztosítja. A kiállítás időtar-
tama alatt virtuális tárlatvezetés 
színesíti a programot. (Részletek a 
10. oldalon!)

Cziffra Fesztivál Mesteraka-
démia február 11–14-ig. Közre-
működik: Dráfi Kálmán (zongora), 
Lukács Miklós (cimbalom), Miklósa 
Erika (ének), Szakcsi Lakatos Béla 
(jazz-zongora).

A Cziffra Fesztivál Ifjú Tehet-
ség-díjasainak bemutatkozása 
a Hegyvidéki Kulturális Szalon-
ban. Február 11.: Kokics Dorina 
Fanni (klarinét), Báró Lili (hegedű), 
Gyúró András (ütőhangszerek). 
Március 6.: Dénes András (har-
sona), Haraszti Emma (hegedű), 
Kokics Dorina Fanni (klarinét), Sas 
Veronika (hegedű).

A Cziffra Fesztivál Tehetség-
díjas művészeinek koncertje 
a MOMkult „virtuális koncertter-
mében” február 15-én. Horti Lil-
la (ének), Pusker Júlia (hegedű), 
Kállai Ernő (hegedű), Kovács Ger-
gely (zongora) adnak koncertet 
a legendás prímással, Pál István 
Szalonnával és Bandájával. A Föl-
szállott a páva variációi a Kárpát-
medencéből című zenei esemé-
nyen együtt mutatják be a „tiszta 
forrást” Somogytól Kalotaszegig, 
Máramarostól Felvidékig.

A hit és a művészet kapcso-
lata – rudolf Péter színművész, 
Kozma Imre atya, a Magyar Mál-
tai Szeretetszolgálat vezetője, 
Balázs János zongoraművész 
és Bősze ádám zenetörténész 
beszélgetése február 17-én. 
Improvizatív cimbalomjátékkal 
közreműködik: Balogh Kálmán 
és Lukács Miklós.

„Amikor én még kissrác vol-
tam…”, avagy gyermekszer-
zők, gyermekzenék – Eckhardt 
Gábor zongoraművész, a Zene-
akadémia tanára híres zeneszer-
zők gyermekkori vagy gyerekek 
számára írott zongorakompozí-
cióiból tart hangszerbemutató 
koncertet február 21-én. A kon-
certhez virtuálisan csatlakozhat a 
fiatal közönség.

Érted – Sebestyén Sára fotó-
kiállítása a MOMkult-ban márci-
us 1–31-ig. Sebestyén Sára foto-
gráfiái szervesen illeszkednek a 
magyar fotóművészet konstruk-
tivista vonulatába. Képeit épület-
részletek, mindennapjaink apró 
részletei alkotják, amelyeknek 
mérnöki pontosság és lágy har-
mónia ad keretet. Színek, formák 
és fények finom játéka találkozik 
a geometria merev szabályaival, 
gyakran ellentétpárokból építke-
zik, azonban minden kompozíció 
valami újat, valami váratlant is rejt. 
Munkája során a művész a konkrét 
tartalomtól teljesen elvonatkoz-
tatva találja meg az esztétikailag 
már kiteljesedett formát, ahogy ez 
a zene világában szintén mindig is 

jelen volt. Fotóművészetének jel-
lemzői a tiszta szerkezet és színek, 
a határozott, ám érzéki vonalak és 
mezők, klasszikus és új arányok, az 
élek mint a terek közös elválasztó, 
egyben összekötő részei és meg-
lepetésereje.

Nem adom fel – beszélgetés 
Káli-Horváth Kálmán festő- és elő-
adóművésszel a Nem Adom Fel 
Kávézóban március 13-án.

A zongorista és az újságíró 
– Cziffra György emlékezete – 
műhelytalálkozó a MOMkult-ban 
március 22-én. Témája: Cziffra 
György munkássága és szellemi, 
művészi öröksége.

A Virtuóz – Kékesi Attila Cziffra 
György életéről szóló dokumen-
tumfilmjének vetítése a Hegyvi-
déki Kulturális Szalonban május 
15-én.

A további programokról, a kez-
dési időpontokról és a módosított 
dátumokról a szervezők folyama-
tosan tájékoztatják a közönséget 
a weboldalon.

www.kulturalisszalon.hu

Virtuális élet a Hegyvidéki 
Kulturális Szalonban. Tudomá-
nyos és ismeretterjesztő előadá-
sok felvételről.

Kulisszák mögött – színház-
történeti előadás Kálmán György-
ről február 5-én.

Egyiptom rejtett gyöngysze-
mei február 12-én.

Kalandozások az ősi és a mo-
dern Indiában – II. rész február 
19-én.

Kulisszák mögött – színház-
történeti előadás Domján Editről 
február 26-án.

Mindemellett hírlevélben szá-
mos témában kapnak az érdeklő-
dők ismeretterjesztő prezentáció-
kat, minielőadásokat, amelyeket a 
szalonban működő Kíváncsi Kata 
előadás-sorozat vezetője készít: 
Új év – babonák, fogadalmak; IQ 
madarak; Ady-emléklakás; A gö-
döllői királyi kastély története; Far-
sangi előadás; A firenzei Colossus 
titka; Híres feltalálónők; Skocjan 
barlang – Szlovénia; Leányfalu – 
„itthon érzés” sok szép villával; 
Gül baba türbéje; Sziklakórház; 
Szecessziós séta.

www.viranyos.hu

Február 14-ig tart a Nemzet-
közi Könyvajándéknapra meghir-
detett kampány. E nap üzenete, 
hogy kapjon minden gyerek egy 
könyvet ajándékba.

A Virányosi Közösségi Ház 
(XII., Szarvas Gábor út 8/c) or-
szágos kampány keretében kéri 
az iskolákat, óvodákat, könyvtá-
rakat, művelődési házakat, hogy 
kapcsolódjanak be valamilyen 
formában a kezdeményezésbe. 
Amennyiben február 12-ig re-
gisztrálnak, és képes beszámolót 
küldenek a programjukról, a leg-
jobb két programot a közösségi 
ház értékes gyermekirodalmi 
ajándékcsomaggal jutalmazza. 
regisztrálni a viranyos@viranyos.
hu e-mail-címen lehet. ugyanott 
nyomtatható kampányposztert 
is kérhetnek az érdeklődők: eb-
ben az évben a neves illusztrátor, 
Molnár Jacqueline készítette a 
Könyvajándéknap plakátját.

Ehhez kapcsolódóan a 
Virányosi Közösségi Ház jó álla-
potú, kortárs gyerek- és ifjúsági 
könyveket gyűjt február 12-ig, 
amelyeket a Nemzetstratégiai Ku-
tatóintézet segítségével határon 
túli magyar gyerekekhez juttat 
el. A ház előterében érintésmen-
tesen elhelyezhetők a könyvek, 
ajándékba pedig az alkalomra 
készült könyvjelzőket, matricákat 
kapnak az adományozók.

A közösségi ház folyamatosan 
igyekszik hírt adni a kampány 
állásáról. Mindennap 17.15-kor a 
kampányhoz kapcsolódó frissen 
készített videótartalmakkal, élő 
bejelentkezésekkel tájékoztatnak 
minden érdeklődőt.

Folytatódik az Irodalmi kony-
ha elnevezésű videósorozat 
is: február 14-én lesz látható a 
Papolczy Péter által újrafordított 
Shakespeare-szonetteket bemu-
tató rész. (A versek kötetben is 
olvashatók: Hogyne szeretnélek! 
– William Shakespeare szonettjei 
Papolczy Péter fordításában, Ti-
los az á Könyvek, 2019.) Február 
végén pedig egy lengyel kakaós 
sütemény, a murzynek készül el a 
lengyel ifjúsági írónő, Malgorzata 
Muiserowicz művei alapján.

A Virányosi Közösségi Ház 
munkatársai továbbra is várják a 
virtuális látogatókat a Facebook-
oldalon és a YouTube-csatornán.

www.galeria12.hu

A Nap utcai fiúk visszajönnek 
– grafikák és plakátok Szomjas 
György filmjeihez. „Betyárfilmek, 
Kopaszkutya, roncsfilm, Gengsz-
terfilm. A populáris kultúra embe-
re vagyok, ezért különösen fontos 
számomra a frappáns, sűrített vi-
zuális megfogalmazása egy-egy 

filmnek, amit a plakátok jelen-
tenek, illetve itt azok a grafikák, 
amikkel művészbarátok reagáltak 
a filmjeimre.” (Szomjas György 
Kossuth-díjas filmrendező)

Feketén-fehéren – digitális 
fotókiállítás Pató Károly felvéte-
leiből. „1978-ban, egy szíriai uta-
zás előtt vettem a bizományiban 
az első fényképezőgépemet, egy 
Werra 3 típusú kamerát Tessar 
lencsével. Addigi, többnyire no-
mád, hálózsákos útjaimon inkább 
rajzoltam, de mivel a sivatagban 
az akvarellezéshez szükséges víz 
beszerzése nehézkesnek tűnt, így 
a fotózás mellett döntöttem. Az 
első képeket az OFOTÉrT-nál hí-
vattam elő, de nem voltam meg-
elégedve az eredménnyel, ezért 
megpróbáltam magam nagyítani 
a fotókat. Attól kezdve fekete kar-
ton került a fürdőszoba ablakára, 
és a mosógép tetejére egy nagyí-
tógép költözött. Vegyszeres tá-
lak között botladoztunk. Engem 
nem zavart különösebben, a csa-
lád többi tagját már igen, de elvi-
selték. Azóta eltelt közel negyven 
év. Sokféle fényképezőgépem 
volt, időközben megtanultam a 
fotózáshoz szükséges technikai 
ismereteket is. Több fotókiállítá-
son és pályázaton vettem részt 
itthon és külföldön, néhányat 
meg is nyertem. Erre a kiállításra 
fekete-fehér fotóimból válogat-
tam. A portrék az erdélyi Buza 
faluban készültek az ott élő idős 
magyar emberekről.” (Pató Károly 
grafikus)

 
 
 
 
 
 
 
 

Bajor Gizi Színészmúzeum
www.oszmi.hu

Online villakoncert a Bajor 
Gizi Színészmúzeumban. Meg-
tekinthető: az Országos Szín-
háztörténeti Múzeum és Intézet 
YouTube-csatornáján.

Február 17.
Műsor:
Kováts Barna: Sonatina.
Környei Miklós Pál: Lento in 

blue.
Pavlovits Dávid: Milonga for 

Panthers.
Astor Piazzolla: Histoire du 

Tango (A tangó története).
– Bordel 1900
– Café 1930
– Night club 1960
Közreműködik a Musiciens 

Libres duó: Környei Miklós (gitár) 
és Szűcs Péter (klarinét).

WIDEX HALLÓKÉSZÜLÉK STÚDIÓ

BUDAPEST, XII . kerület

INGYENES HALLÁSVIZSGÁLAT

ÉS PRÓBAHORDÁS!

Kútvölgyi út 4.

/ földszint-audiológia /

06 (30) 622 1661

HALLÓKÉSZÜLÉK

AKCIÓ

A TERMÉSZETES

HALLÁS

Widex U30 tel jes ár:

39.900 Ft

Egyeztessen velünk időpontot!

Az akció 2021 . 03. 05-ig vagy a készlet erejéig érvényes. Akciós hal lókészülék vásárlása

kizárólag tel jeskörű audiológiai vizsgálat után lehetséges, ha a hal láscsökkenés

megfelelően el látható a készülékkel . A vizsgálat és az i l lesztés a szakmai irányelvek

maximál is betartásával történik.

JÖJJÖN BE HOZZÁNK!

A járványügyi helyzetnek megfelelően a szükséges

óvintézkedések betartásával várjuk Önöket! Az önkormányzat 
ingyenesen hívható zöldszáma:

06-80/200-907

Lapunk az interneten is 
olvasható:

www.hegyvidekujsag.hu
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A KORONAVÍRUS

NEM
VÁLOGAT!

Felerősödött a járvány, tegyen Ön is ellene!

Vigyázzunk egymásra!

Készpénz helyett inkább 

bankkártyával fizessen!

Magas láz, nehéz légzés, szaglás/ízlelés
elvesztése, ízületi fájdalom esetén, 

azonnal forduljon 
TELEFONON háziorvosához!

Hegyvidéki Segítő Központ az idősekért, rászorulókért: 
+36/30-630-9749; +36/30-630-9725; +36/30-708-6034 
(8-16 óra között hívható).

Intézze ügyeit online 
(eugyintezes.hegyvidek.hu)!

Fertőtlenítse lakásában 
a felületeket, használati 
tárgyakat rendszeresen 
(kilincsek, mosdók, asztalok, telefon, 
billentyűzet,lakáskulcs, slusszkulcs, 
pénztárca stb.)!

2m

Tartson 1,5-2 m 
távolságot! Rendszeresen 

mosson kezet!

Viseljen maszkot!

NEM
VÁLOGAT!
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A Hegyvidéki Segítő Központ elsősorban az egyedülálló vagy rászoruló 
idősek ellátására alakult, de természetesen egyedi, speciális esetekben 
(fiatalabb, de mozgáskorlátozott, frissen műtött egyedülálló személyek-
nek) is segítséget nyújtunk.

Miben tudunk segíteni?

Felhívjuk a figyelmet, hogy a Hegyvidéki Segítő Központ munkáját a Hegyvi-
déki Önkormányzat által kiállított megbízólevéllel és kitűzővel rendelkező ön-
kéntesek látják el. Kérjük, hogy a megvásárolt termékeket, pénzt és az ügyin-
tézéshez szükséges iratokat – a személyes érintkezés minimalizálása, az 
egészség- és vagyonbiztonság érdekében – a lakáson kívül, az ajtóban adják
és vegyék át. Tájékoztatjuk, hogy az Önkénteseink nem jogosultak az Ellátot-
tak lakásába belépni, és nyomatékosan felhívjuk a figyelmet arra, hogy ha 
valaki ilyet tesz, az bizonyosan nem lehet önkormányzatunk munkatársa.

SEGÍTSÉG A BAJBAN!
Ha Ön idős, mozgásában korlátozott, 
vagy beteg és nincs segítsége, akkor 
HÍVJA A HEGYVIDÉKI ÖNKORMÁNYZAT 
SEGÍTŐ KÖZPONTJÁT!

!
www.hegyvidek.hu • www.facebook.com/Hegyvidek

GyógyszerkiváltásBevásárlás Meleg ebéd
kiszállítás

Ha Ön segítségre szorul, vagy ismer segítségre szorulót,
hívja a +36/30-630-9749; +36/30-630-9725; +36/30-708-6034 

telefonszámokat hétköznap 8.00 és 16.00 óra között!

 www.koronavirus.gov.hu
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KÖZTERÜLETEN IS KÖTELEZŐ

VIGYÁZZUNK EGYMÁSRA!

MASZK!A

MASZK!
Járványügyi szakemberek és a hegyvidéki polgárok

véleménye alapján a kerület sűrűn lakott felén

kötelezővé vált a maszkviselet.

A

A Városmajor utca – Kék Golyó 
utca – Németvölgyi út – Stromfeld 
Aurél – Jagelló út határsáv mindkét 
oldalán, valamint az ettől a Duna felé eső, 
sűrűn beépített területen minden 6 év feletti 
polgárnak kötelező maszkot viselni a közterületen 
(kivéve a parkokban, játszótereken, kutyafuttatókban, ill. egyéni sportolásnál).

A járványügyi szakemberek szerint a szigorú szabályok fegyelmezett 
betartása hatvan százalékkal lassíthatja a járvány terjedését.

Az egész kerületben kötelező a maszkviselés 
a buszmegállókban, illetve ahol nem tartható 
az előírt távolság. Iskolák, óvodák, bölcsődék 
előtt gyermekükre várakozó szülők szintén 
viseljenek maszkot!

KÖZTERÜLETEN IS KÖTELEZŐ
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A HEGYVIDÉK LAPKIADÓ A HIRDETÉSEK TARTALMÁÉRT NEM VÁLLAL FELELŐSSÉGET! • A HEGYVIDÉK LAPKIADÓ A HIRDETÉSEK TARTALMÁÉRT NEM VÁLLAL FELELŐSSÉGET!

A XII. KERÜLETI POLGÁROK LAPJA

BUDAKESZIERDŐ • CSILLEBÉRC • FARKASRÉT • FARKASVÖLGY • ISTENHEGY • JÁNOSHEGY • KISSVÁBHEGY • KRISZTINAVÁROS • KÚTVÖLGY 

MAGASÚT • MÁRTONHEGY • NÉMETVÖLGY • ORBÁNHEGY • SASHEGY • SVÁBHEGY • SZÉCHENYIHEGY • VIRÁNYOS • ZUGLIGETHEGYVID
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• MEGJELENIK KÉTHETENTE •  

2020. MÁRCIUS 10.

• MEGJELENIK KÉTHETENTE •  

2020. MÁRCIUS 10.

• MEGJELENIK KÉTHETENTE •  

2020. MÁRCIUS 10.

Hasznos tanácsok a leendő elsősök szüleinek

A tankötelezettségről, a jelent-

kezés módjáról és az iskolaérett-

ségről is beszéltek az előadók a 

Közép-Budai Tankerületi Központ 

által szervezett beiskolázási fóru-

mon. A beiratkozással kapcsolatos 

tudnivalók mellett sok jó tanácsot 

is kaptak a leendő első osztályo-

sok szülei arról, miként segítsék 

gyermekeiket életük meghatározó 

szakaszában.

„Ha a statisztikákat nézzük, való-

színű, hogy nagyon jó iskolába 

kerül a gyermekük” – mondta a 

szülőknek Pokorni Zoltán polgár-

mester a Városmajori Gimnázium-

ban megtartott beiskolázási fóru-

mon. Kijelentésével arra utalt, 

hogy az országos kompetenciamé-

rés eredményei alapján – ami a 

szövegértési és matematikai képes-

ségek mellett a hozzáadott pedagó-

giai értéket is vizsgálja – évről évre 

kimagasló teljesítményt nyújtanak 

a hegyvidéki oktatási intézmények. 

Hozzátette, már nem az önkor-

mányzat, hanem az állam tartja 

fenn és üzemelteti a XII. kerületi 

iskolákat, az oktatás magas színvo-

nalát azonban sikerült megőrizni.

A polgármester szerint jó, ha a 

nyílt napokra elvisszük gyermeke-

inket, ám az iskolaválasztás dön-

tését nem lehet rájuk bízni, ez a 

szülők felelőssége. Azt ajánlotta, 

hogy új, színes és izgalmas idő-

szakként, ne pedig traumaként 

éljük meg az iskolakezdést, a leen-

dő tanító iránt pedig legyünk bi-

zalommal, hiszen ha nincs meg a 

bizalom, a gyerek is hasonlókép-

pen érez majd.

Az iskolaválasztás kapcsán Po-

korni Zoltán megjegyezte: meg-

könnyíti a családok életét, ha nem 

kell messzire vinni a gyermeket, 

aki a későbbiekben az intézmény 

által kínált szabadidős progra-

mokra is egyszerűen el tud jutni. 

A közösségi események hallatlanul 

fontosak a kiskamaszoknak, szá-

mukra elsősorban az iskola jelenti 

a szociális teret.

A beiskolázási fórum, amit egy-

kor az önkormányzat indított el, 

immár huszonkét éve nyújt segít-

séget információkkal és tanácsok-

kal a hegyvidéki családoknak – 

emelte ki Hajnissné Anda Éva, a 

Közép-Budai Tankerületi Köz-

pont igazgatója. Felhívta a � gyel-

met a XII. kerületi iskolák sokszí-

nűségére, egyúttal reményét fejez-

te ki, hogy a szülők megtalálják a 

gyermekük számára legmegfele-

lőbb intézményt.

A tankerület szakmai igazgató-

helyettese, Kalina Katalin elmond-

ta, hogy az új szabályok szerint 

alapesetben szeptember 1-jétől 

mindenkinek iskolába kell járnia, 

aki augusztus 31-ig betölti a 6. élet-

évét. A szülők január 31-ig kérel-

mezhették, hogy egyéni adottságai 

miatt gyermekük még egy évet 

tölthessen óvodában. A kérelmet a 

benyújtástól számított nyolc napon 

belül bírálták el, amennyiben vi-

szont szakértő bevonása szükséges, 

hatvan napon belül hoz döntést a 

felmentést engedélyező szerv, az 

Oktatási Hivatal.

Az iskolai beiratkozás ebben az 

évben várhatóan április 23-án és 

24-én lesz, a végleges dátumot a 

járási hivatal teszi közzé harminc 

nappal korábban. Az igazgatóhe-

lyettes hangsúlyozta, hogy ha be-

iratkozáskor nem jelennek meg a 

szülők a választott iskolában, sza-

bálysértési eljárás indulhat velük 

szemben.
Érdemes tudni, hogy csak a 

szülők írathatják be gyermeküket, 

a nagymamának, nagypapának 

vagy a bébiszitternek erre nincs 

lehetősége. Mindkét szülőnek 

egyetértően kell nyilatkoznia az 

iskolaválasztásról; ha nincs meg-

egyezés, a körzetes iskolában kap 

elhelyezést a gyermek. A személy-

azonosításra alkalmas okmányo-

kat mindenképpen vinni kell be-

iratkozáskor. Arról, hogy a gyer-

mek életvitelszerűen lakik a meg-

adott lakcímen, büntetőjogi fele-

lősségük tudatában nyilatkoznak 

a szülők.
Iskolaérettségi igazolásra nincs 

szükség, csak a gyermek oktatási 

azonosítójára, amit az óvoda ad ki. 

A felvételi kérelmet elektroniku-

san is el lehet indítani április 

1-jétől az eugyintezes.e-kreta.hu 

oldalon, ám ebben az esetben is 

kötelező a személyes megjelenés a 

beiratkozási időszakban.

Kalina Katalin arról is szólt, 

hogy ha a választott iskola nem 

tudja felvenni a gyermeket, a kör-

zetes intézmény köteles ezt meg-

tenni. Kivételt képez az ELTE 

gyakorlóiskolája, amely csak meg-

határozott létszám erejéig garantál 

felvételt a körzetéhez tartozóknak, 

e létszám felett a Németvölgyi 

iskola áll az érintettek rendelkezé-

sére.
Felvételit egyik általános isko-

la sem tarthat, csak ének-zene és 

sporttagozat esetén szervezhet 

képességmérést. A Hegyvidéken 

a Kós Károly iskolában van ilyen 

felmérés azok számára, akik az 

ének-zenei osztályba jelentkez-

nek. A német nemzetiségi okta-

tást kérni kell, erre a Jókai, majd 

később, középiskolai szinten, a 

Tamási iskola biztosít lehetősé-

get. Logopédiai osztályt a Né-

metvölgyi indít, a sajátos nevelé-

si igényű tanulókat pedig a Feke-

te István és a Gennaro Verolino 

iskola várja. A tanulási vagy be-

illeszkedési problémákkal küzdő 

diákokat a Nyitott Világ Fejlesz-

tő Iskola fogadja negyedik évfo-

lyamtól.
Ahhoz, hogy a gyermek helyt 

tudjon állni az iskolában, � zikai-

lag, szociálisan, érzelmileg és per-

sze értelmileg is el kell jutnia egy 

meghatározott szintre – hangzott 

el a Fővárosi Pedagógiai Szakszol-

gálat XII. kerületi tagintézményét 

vezető Balogh-Simai Edit előadá-

sában.
(Folytatás a 3. oldalon)

Kulturális fejlesztések a Böszörményi úton

Elfogadta a Hegyvidéki Önkormányzat idei költségvetését a képviselő-

testület a február végi ülésén. Emellett a közösségfejlesztő civil prog-

ramokat támogató, valamint az idősek lakásainak akadálymentesítését 

segítő pályázatok kiírásáról is döntött. Valamennyi képviselő támogatta, 

hogy áttervezve és új elemekkel kiegészítve induljon el „A Hegyvidék 

főutcája” projekt.

A költségvetési tervezetről szóló 

előterjesztés volt a legutóbbi kép-

viselő-testületi ülés legfontosabb 

napirendi pontja. Szűtsné Kiss 

Zsuzsanna, a polgármesteri hiva-

tal költségvetési tervezésért felelős 

munkatársa elmondta, hogy a 

tavalyi évhez képest a legnagyobb 

összegű módosítás a Normafa-

program kapcsán történt, a Hild-

villa felújítására és a Normafa lá-

togatóközpontjának kialakítására 

megítélt állami forrásoknak 

ugyanis csak a fele érkezett meg a 

múlt évben, a fennmaradó rész 

folyósítására az idén kerül sor.

Hitelfelvételt sem 2020-ban, 

sem a következő három évben 

nem tervez az önkormányzat. 

Gazdálkodását, fejlesztési céljait a 

pályázati támogatásokkal kiegé-

szített saját forrásaiból kívánja 

megvalósítani, ez utóbbiakat a 

következő években is a jelenlegi 

szinten szeretné tartani – derül ki 

a most elfogadott középtávú ter-

vezési programból.

Pokorni Zoltán polgármester 

elmondta, hogy 48 ezerről 51 ezer 

forintra növelik a köztisztviselői 

illetményalapot, továbbá a közal-

kalmazottak körében is történik 

béremelés, más konstrukcióban. 

Kitért rá, hogy az új költségvetési 

rendelet még nem tartalmazza azt 

a 300 millió forintot, amit a kor-

mány és a főváros megállapodása 

alapján kap a XII. kerület az egész-

ségügyi fejlesztésekre, valamint az 

Alkotás utcai közszolgálati 

apartmanház kialakítására meg-

ítélt 1,5 milliárd forint kormány-

zati támogatás sem látható még az 

anyagban – ezekkel a tételekkel a 

támogatási szerződések aláírása 

után, a következő módosítás alkal-

mával egészül ki a rendelet.

A költségvetésről szóló vitában 

Kovács Gergely (MKKP) problé-

másnak nevezte a civil szervezetek 

támogatási rendszerét, szerinte 

nem jó, ha a közösségfejlesztő pá-

lyázati programra szánt 10 millió 

forintnál is nagyobb összegben 

támogat az önkormányzat a pol-

gármesterhez benyújtott egyedi 

kérelmek alapján különféle – 

nagyrészt egyházi – szervezeteket. 

Úgy gondolja, minden támogatás-

ról nyílt pályázat keretében kellene 

dönteni, a kulturális bizottság 

vagy a képviselő-testület bevoná-

sával. Fonti Krisztina alpolgár-

mester válaszában elmondta, hogy 

tervezik a civil szervezetek támo-

gatását szabályozó rendelet módo-

sítását. Kovács Gergely felvetésére 

reagálva azt is hangsúlyozta, hogy 

jelenleg sem a polgármester, ha-

nem a képviselő-testület dönt, és 

ez a döntés zajlik éppen.

(Folytatás a 3. oldalon)

A végéhez közeledik

a rendelőfelújítási program

A hegyvidéki rendelőfelújítási 

program részeként, tizenegye-

dikként a Kiss János altábornagy 

utca 38. szám alatti háziorvosi 

rendelőt is korszerűsíttette a 

Hegyvidéki Önkormányzat. 

Hátravan még a Szilágyi Erzsébet 

fasori házi gyermekorvosi rendelő 

rendbetétele, ami a tervek szerint 

ebben az évben kezdődik meg, és 

jövőre fejeződhet be.

Teljes egészében megújult a Kiss 

János altábornagy utcai háziorvo-

si rendelő. Az átalakítás során az 

alaprajz racionalizálásával szellő-

sebb, jobban kihasználható terek 

jöttek létre. Egy korábban itt mű-

ködő, már megszűnt labor terüle-

tét felhasználva újabb fek te tő he-

lyi sé get, valamint nagyobb raktárt 

alakított ki a kivitelező. A váró – 

ahová új padok, asztalok kerültek 

– szintén tágasabb lett, mert el-

tűnt a sok helyet foglaló pultrend-

szer.
A négy praxissal működő, 140 

négyzetméteres háziorvosi rende-

lőben a szakemberek megújították 

a burkolatokat, újrafestették a 

falakat, átépítették a mellékhelyi-

ségeket. A fűtési, gépészeti rend-

szert, valamint az elektromos 

hálózatot is modernizálták. Az 

utcafronti ablakok cseréje már 

megtörtént a korábbi években, 

ezúttal az udvari oldalon lévő, 

korszerűtlen nyílászárókat cserél-

ték újakra.
„Derűs, szép helyek lettek a 

hegyvidéki háziorvosi rendelők, 

amiket az elmúlt négy évben 

szisztematikusan felújított az ön-

kormányzat” – fogalmazott a 

Kiss János altábornagy utcai ren-

delő átadásán Pokorni Zoltán 

polgármester. Mint mondta, 

utolsóként a Szent János Kórház 

melletti, Szilágyi Erzsébet fasori 

házi gyermekorvosi rendelő épü-

letét teszik rendbe kívül-belül, 

ami nem kis feladat, várhatóan az 

idén kezdődik el, és jövőre fejező-

dik be.

A szóban forgó rendelőépület 

felújítására már rendelkezésre áll 

a forrás: az a 300 millió forint, 

amit a főváros és a kormány meg-

állapodása nyomán ebben az év-

ben kap a XII. kerület az alapellá-

tás fejlesztésére. Ebből az összeg-

ből a járóbeteg-ellátást segítő di-

agnosztikai eszközöket is vásárol 

az önkormányzat. sz.

Négy praxissal működik a Kiss János altábornagy utcai orvosi rendelő, 

amelyet a Hegyvidéki Önkormányzat vezetői adtak át az ott dolgozóknak

Színes, izgalmas időszakként, ne traumaként éljék meg a családok az iskolakezdést – tanácsolta a polgármester

S Z O L G Á LTATÁ S

ABLAK, AJTÓ, REDŐNY
ÜVEGEZÉS. Budai Üveges.hu, 

Budapest, Csörsz u. 1. Tel.: 06-
30/357-2798.

REDŐNY-, reluxa-, harmoni-
kaajtó-, szalagfüggöny-, napellen-
ző-, szúnyogháló-, függönykar-
nis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06-30/954-4894.

RÉZ- ÉS ROZSDAMENTES 
KÜSZÖBÖK, beszereléssel. Zá-
rak, kilincsek, pántok, zsanérok 
cseréje, régi ajtók, ablakok felújí-
tása, szigetelése. 06-20/381-6703, 
251-9483.

ANTIALKOHOLISTA csapat: 
szobafestést, mázolást, tapétázást, 
csempézést, gipszkartonozást, sző-
nyegpadlózást, víz-, villanyszere-
lést, nagytakarítást, parkettázást, 
favágást, ács–alpinista-, kőműves-
munkát vállal. delabt@vipmail.hu, 
06-20/998-2369.

ASZTALOSMUNKÁK/
KÁRPITOSMUNKÁK

ASZTALOS: 06-20/548-8829. 
Konyhabútorok, beépített szekré-
nyek, polcozások, kiegészítések, ja-
vítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu

IKEA típusú könyvszekrények, 
konyhabútorok, beépített szekré-
nyek, irodabútorok méretre gyár-
tása legolcsóbban. Például könyv-
szekrény: 228x80x28 cm, 13 800 
Ft. Igényes munka, rövid határidő. 
06-30/368-1354.

BÚTORKÁRPITOZÁS. Márkó 
István. Tel.: 06-1/201-8780, 06-
70/406-0061.

ELTARTÁS, GONDOZÁS, 
ÉLETJÁRADÉK

 
 
 

KÖZÉPKORÚ HÖLGY kötne 
életjáradéki vagy eltartási szerződést 
idős személlyel. 06-70/945-4140.

45 ÉVES, AUTÓVAL RENDEL-
KEZŐ hölgy eltartási életjáradékot 
kötne akár nagyobb, egyösszegű 
kezdőrészlettel. Egyedülálló, ma-
gányos személlyel. Teljes ellátással. 
Telefonszám: 06-20/229-0986.

JÓ ANYAGI HÁTTÉRREL egye-
dülálló, kulturált fiatalember élet-
járadéki szerződést, illetve eltartást 
kötne hosszú távú befektetés céljá-
ból. 06-70/597-7519.

ONLINE APRÓHIRDETÉS-FELVÉTEL A NAP 24 ÓRÁJÁBAN

A https://www.ingatlanrobot.hu/hegyvidek_ujsag/ weboldalon keresztül 
lehetséges � zetési lehetőségek: bankkártyával, vagy készpénzzel bármely 

bank� ókban, vagy banki utalással.
VAGY

A https://www.aprohirdetesguru.hu/budapesti-keruleti-lapok/
hegyvidek/ weboldalon keresztül lehetséges � zetési lehetőségek: 

bankkártyával, vagy készpénzzel bármely bank� ókban, vagy banki utalással.

FIATAL HÖLGY kötne eltartá-
si, illetve életjáradéki szerződést. 
Mindenféle háztartási munkájába 
besegítek. 06-20/932-0983.

BETEGÁPOLÁST, idősgondo-
zást vállalok Budapesten, de a XII. 
kerület előnyben. Akár 24 órában is. 
Teljes odaadással, szeretettel. Egye-
dülálló özvegyasszony. Elérhetőség: 
06-70/785-2729.

 
 

ÉLETJÁRADÉK! Életjáradéki 
szerződést kötnék lakásért, egyösz-
szegű kezdőrészlettel + havi ellá-
tással, vagy luxusidősotthoni belé-
péssel és az ellátás fizetésével. Tel.: 
06-30/241-0270.

HÁZI IDŐSGONDOZÁS szak-
értő partnerrel. Gondozási szük-
séglet felmérésével. Megbízhatóság, 
pontosság, garancia. 06-30/716-
1535.

HÁZTARTÁSI GÉPEK, 
ELEKTRONIKA

TV-JAVÍTÁS, távirányító-javí-
tás. Tv-, videoszerviz, mikrosütő 
és háztartási kisgép javítása. Tele-
fonszám: 249-3678, 06-20/961-
4400.

HŰTŐGÉPJAVÍTÁS! Lehel, 
Zanussi, Gorenje, Whirlpool és 
Elektrolux hűtők szakszervize. 
Kiszállás 3 órán belül! Hétvégén 
is! Nyugdíjaskedvezmény! 215-
6287, 06-30/222-0968.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javí-
tása és sugárzásmérése, helyszínen 
is. Sági Pál, Istenhegyi út 27/b. 355-
6377, 06-30/260-9995.

COMPUTERKLINIKA: szá-
mítógép-javítás, -karbantartás, 
-bővítés, vírusirtás ingyenes ki-
szállással. Tel.: 06-30/857-2653.

KERT, FAKIVÁGÁS

FAKIVÁGÁS, gallyazás, eresz-
csatorna-tisztítás hegymászó 
technikával, reális áron, referen-
ciamunkákkal. 426-5000, 06-
30/942-6500, a@prodive.hu

FAKIVÁGÁS–gallyazás 
hegymászó technikával, szállítás-
sal. Szakszerűség, megbízhatóság, 
30 éves tapasztalat. Gond Ferenc, 
06-30/977-1745.

KÖLTÖZTETÉS, 
LOMTALANÍTÁS, 
SITTSZÁLLÍTÁS

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, 
áruszállítás, csomagolás, bútorsze-
relés, ingyenes felmérés, fuvarvál-
lalás. 403-9357, 06-20/972-0347, 
06-30/589-7542.

KÖLTÖZTETÉS, fuvarozás! 
Gyors ügyintézéssel, precíz mun-
kavégzéssel. Igény esetén karton-
dobozt biztosítok! Lomtalanítást is 
vállalunk. T.: 06-70/214-4235. T.: 
280-2542.

FAVÁGÁSSAL, alpin favágással, 
telekrendezéssel, kertészettel kap-
csolatos munkák elvégzése. Tel.: 
06-70/617-7940.

KŐMŰVESMUNKÁK

HEGYMÁSZÓ TECHNIKÁ-
VAL: műkövezés, vakolás, festés, 
tető-, csatornajavítás, -szigetelés, 
ereszcsatorna-tisztítás. 426-5000, 
06-30/942-6500. a@prodive.hu

KŐMŰVESMUNKÁK, térköve-
zés, kerítések, járdák, vízóraaknák 
készítése, javítása. Tel.: 06-30/341-
3423.

LAKÁSSZERVIZ

LAKATOS, zárcsere, kerítés, kor-
lát, rács, rácsos ajtó, féltető, úszó- 
és tolókapuk gyártása, ajtóbehúzók 
cseréje, aknafedések, épületlakatos-
munkák. 06-20/380-8988.

KŐMŰVESMUNKÁT, szoba-
festést-mázolást, felújítást vállalok 
(kisebbet is!), anyagbeszerzéssel, 
szállítással, elérhető áron. Az áfát 
elengedjük. 06-20/941-4200.

SZOBAFESTÉS, tapétázás, 
mázolás, parkettacsiszolás, la-
mináltlerakás. Pap Gábor: 06-
30/942-4735, 360-2345. www.
festes-tapetazas.hu

FESTÉS: 2000 Ft-tól, tapétázás: 
2500 Ft-tól, duguláselhárítás. Mi-
nőség, garancia! 06-70/250-9132.

FESTÉS–MÁZOLÁS–TAPÉ-
TÁZÁS, kisebb munkák, kőműves 
javítások, gipszkartonozás. 06-
30/568-6255, Kovács Gergely.

LAPOS TETŐK csapadékvíz 
elleni szigetelése bádogos mun-
kákkal együtt, garanciával, refe-
renciával. Zsindelytetők javítása 
és készítése. 273-1857, 06-20/471-
1870.

ALPINISTA munkák: hom-
lok zat fel újí tás, lefolyó és eresz-
csatornák szerelése, kőműves- és 
festőmunkák, veszélyelhárítás, 
függőfolyosók felújítása, dryvit 
szigetelés. 273-1857, 06-20/471-
1870.

SZOBAFESTÉS, mázolás, 
tapétázás bútormozgatással. Par-
kettacsiszolás, aljzatkiegyenlítés, 
PVC-, szőnyegpadló-lerakás. Mi-
nőségi, precíz munka mérsékelt 
árakon. (Alapítva: 1998.) Csapó 
György. Tel.: 06-30/780-6430, 
06-1/229-5694. www.festesma.
iwk.hu

 
 

LAKÁSFELÚJÍTÁS, átalakítás 
stresszmentesen. Megbízható, ösz-
szeszokott kivitelezőcsapat a ter-
vezéstől a kulcsrakész állapotig 
vállalja lakása felújítását, átalakí-
tását. Felmérés, ajánlattétel rövid 
határidővel.

TAKARÍTÁS
TÁRSASHÁZ-TAKARÍTÁS! 

XII. kerületi vállalkozó vállalja tár-
sasházak, lépcsőházak, lakóparkok 
teljes körű takarítását. Kérem, hív-
jon bizalommal! 06-30/167-8054. 
nemetandrasne00@gmail.com

MEGBÍZHATÓ, nyugdíjas (63 
éves) asszony vagyok. 6-8 órában 
keresek takarítómunkákat, nagy 
gyakorlattal. Tel.: 06-70/311-1655.

TÁRSASHÁZAK
TÁRSASHÁZKEZELÉS, kö-

zös képviselet korrekt, megbízha-
tó módon, referenciákkal. 274-
6135, 06-70/561-1174. E-mail: 
flotthometeam@gmail.com. www.
tarsashazkezelobudapest.hu

TÁRSASHÁ ZKEZELÉS, 
lakásszövetkezetek kezelése. 
Mob.: 06-30/990-7694. www.
aktivhazkezelo.hu

KÖZÖS KÉPVISELET, társas-
házkezelés Budán! Tapasztalat, re-
ferenciák! Dr. Bíró Anna és Lőrincz 
Péter. 06-70/383-5004.

TÁRSASHÁZAK/LAKÁS-
SZÖVETKEZETEK könyvelését, 
beszámolók elkészítését vállaljuk. 
300 Ft/albetét díjtól. Érdeklődés 
napközben: 06-1/605-5000 vagy 
www.petpek.hu.

TÁRSASHÁZAK, lépcsőházak 
takarítását, hólapátolását vállal-
juk. 10 000 Ft/hó díjtól. Érdek-
lődés napközben: 06-1/605-5000 
vagy www.petpek.hu

VÍZ, GÁZ, VILLANY, FŰTÉS

GÁZKÉSZÜLÉK-GYORS-
SZERVIZ FÉG cirkó, gázkonvek-
tor, vízmelegítő, gázkazán, kombi 
cirkó javítása. Vízvezeték-szerelés. 
Tel.: 06-70/294-9915.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, víz-, 
gáz-, központifűtés-szerelés, ázá-
sok, csőtörések megszüntetése. 
06-20/491-5089, 402-4330.

VILLANYSZERELÉS AZON-
NAL! Hibaelhárítástól a teljes 
felújításig. Petrás József villany-
szerelő mester. Tel.: 246-9021, 
06-20/934-4664. ELMŰ-
ügyintézés.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! Fix 
25 000 Ft-tól, kamerás csővizsgálat 
25 000 Ft-tól. Tel.: 06-70/250-9132.

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

„BUDAVÁR ‘89” Ingatlan-
közvetítő Magániroda! 201-7719, 
Zwillinger.

FELBOLYDULT az ingat-
lanpiac? Segíthetek ingatlana 
eladásában? Tizenöt éves ta-
pasztalat. Schmidt Péter, www.
budaihegyek.hu. Tel.: 06-70/523-
1969.

BAKOSLAK INGATLAN kp.-
es ügyfelei részére keres ELADÓ 
ingatlanokat azonnali fizetéssel. 
Tel.: 326-0618, 06-20/974-0571.

BAKOSLAK INGATLAN 
KERES hosszú távra KIADÓ 
igényes házat, ikerházat, sorházat 
és lakásokat diplomata és külföldi 
ügyfelei és családjaik részére. Tel.: 
326-0618, 06-20/974 0571.

O K TATÁ S
MATEMATIKATANÁR felkészít: 

06-30/749-2507.
ANGOLTANÁR vizsgákra felké-

szít: 06-30/343-8351.
NÉMETTANÁR 25 év tapaszta-

lattal online nyelvoktatást vállal. 
Korrepetálás, nyelvvizsga-felké-
szítés, gazdasági nyelv oktatása. A 
bemutatkozó óra ingyenes. Tel.: 06-
30/602-0094. richterzsuzsanna36@
gmail.com

MATEMATIKA tanítását vállalja 
szaktanár, eredményekkel és refe-
renciákkal. 06-30/981-6486.

V E G Y E S
 

 
 

NERC-, RÓKA-, NUTRIA-, min-
denfajta szőrmebundát vásárolok, 
illetve teljes ruhanemű-hagyatékot, 
kiegészítőket: 06-20/229-0986.

R É G I S É G

ARANY ÉKSZEREK fel-
vásárlása. Tört arany ékszer: 
9500–15 000 Ft, fazonarany: 
9500–18 500 Ft. Ezüsttárgyak: 
150 Ft–600 Ft/g. Régi karórák, 
régi pénzek, kitüntetések, porce-
lánok, festmények, teljes hagyaték. 
Ingyenes kiszállással. Üzletünk 
ingyenesen bevizsgálja arany ék-
szereit. Nyitvatartás: H–P: 10.00–
17.00. Alkotás utca 5., Lego üzlet 
mellett. 06-20/433-5485.

ÓRAFELVÁSÁRLÁSRA kere-
sek: karórát, faliórát, asztali órát, 
illetve nem működő órákat is vá-
sárolok. VI. kerület, Teréz krt. 47. 
Tel.: 06-70/345-8959.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰ-
TÁRGYBECSÜS vásárol régi keleti 
szőnyegeket és műtárgyakat sérült 
állapotban is. Készpénzfizetéssel. 
Kiszállás díjtalan. Tel.: 06-30/456-
3938.

ÉLNI ÉS ÉLNI HAGYNI. Meg-
vásároljuk mindennemű régisége-
it, hangszert, bútort, festményt, 
porcelánt, (kar)órákat, szőnyeget, 
ezüst és arany ékszereit, kitünteté-
seket, herendi és Zsolnay tárgya-
kat, teljes hagyatékot. Díjtalan 
kiszállással. Bp. V. ker., Múzeum 
krt. 21. Tel.: 06-30/952-5991. 06-
1/266-2235.

KÉSZPÉNZES FELVÁSÁR-
LÁS! Arany 14 900 Ft-tól, ezüst 
350 Ft-tól, ékszereket, borostyán- 
korall, bizsukat, régi dísztárgya-
kat, Herendi, Zsolnay, órákat stb. 
Teljes hagyatékot, régi pénzeket, 
érméket, kitüntetéseket. V. kerü-
let, Szent István krt. 25. Tel.: 06-
70/608-6082.

RÉGISÉGHAGYATÉKOK fel-
vásárlása. www.antikbudapest.hu. 
Tel.: 06-20/932-6495.

BÖSZÖRMÉNYI ARANY-
HÁZ. Kp.-es felvásárlás. Tört, 
fazonarany, ezüst- és minden-
féle antik tárgyak, hagyaté-
kok, modern és antik karórák. 
Böszörményi út 16/b. www.
boszormenyiaranyhaz.hu, 06-
70/407-3898.

BÉLYEGGYŰJTEMÉNYT, 
régi pénzeket, képeslapot, köny-
veket, papírrégiséget, porcelánt, 
tárgyakat és régiségeket vásáro-
lunk. VI., Andrássy út 16. H–Sz.: 
10.00–17.00, Cs.: 10.00–19.00, 
P.: zárva. Tel.: 317-4757.

WWW.MAGYARANTIK.
HU, régiség, teljes hagyaték fel-
vásárlása: vitrin-, dísztárgyakat, 
ezüstneműket, ékszert, antik órá-
kat, festményeket, bútorokat (ko-
loniált is), csillárt, szőnyegeket, 
kitüntetést, pénzérmét, zongorát. 
Házhoz megyünk, készpénzben 
fizetünk. T.: 06-70/673-7787.

KIEMELT MAGAS ÁRON 
VÁSÁROLUNK! Festményeket, 
bútorokat, herendi, Zsolnay por-
celánokat, könyveket, írógépeket, 
arany-, ezüsttárgyakat, teljes ha-
gyatékot. Tel.: 06-30/234-6820. 
Címünk: 1013 Alagút utca 4.

ALMÁSI KATALIN készpén-
zért vásárol bútorokat, festmé-
nyeket, órákat, dísztárgyakat, 
porcelánokat, varrógépet, írógé-
pet, lemezeket, könyveket, csip-
két, bizsukat, kitüntetést, régi 
pénzt, játékokat, kristályt, teljes 
hagyatékot, díjtalan kiszállással. 
06-30/308-9148.

 
 
 

SZÍNHÁZAK RÉSZÉRE min-
dennemű régiségek vétele kész-
pénzben. Bútorok, festmények, 
dísztárgyak, órák, szőnyegek, pa-
pírrégiségek, hangszerek, keleti 
tárgyak, ritkaságok, csillárok stb. 
Kiszállás, szakbecslés díjtalan. Tel.: 
06-30/419-2713.

MÁRIA TERÉZIA GALÉRIA vá-
sárol: festményt, bútort, porcelánt. 
Arany: 12 000–25 000 Ft/gr, ezüst: 
300–500 Ft/gr áron. Karórákat, 
teljes hagyatékot. 06-20/229-0986.

MAGAS ÁRON VÁSÁROLOK 
gyűjteményembe XVI–XX. század 
közötti festményeket és teljes ha-
gyatékot. Berger Ottó: 06-20/774-
0948.

E G É S Z S É G / S Z É P S É G

MALIBU SZÉPSÉGSZALON. 
Új szolgáltatás: hétfőnként nyi-
rokmasszázs. Fodrászat, manikűr, 
műköröm, gyógypedikűr, test-
masszázs, kozmetika, 3D szem-
pilla, sminktetoválás és flabélos. 
1126 Budapest, Beethoven utca 
7. – az udvarban. Tel.: 06-30/372-
4665. facebook.hu/malibuszalon

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, 
akupunktúra, fogyasztás, szénanát-
ha, gerincferdülés, csontritkulás, 
csípő- és térdkopás kezelése, fejfá-
jásellátás, lumbágóügyelet, üzem-
orvosi vizsgálatok. Arcrevitalizálás 
biomasszázzsal. teledoktor.hu, 
lumbagougyelet.hu. 368-6349, 06-
20/968-6886.

ÚJRA NYITUNK! Állapotfel-
mérések (kézi, gépi), talpmasszázs, 
fülgyertyázás, nyirok-, visszérte-
rápia, mágneses biorezonancia, 
egyéni, számítógépes lúdtalpbe-
tét-készítés, allergiabevizsgálás, 
-kezelés, gyógymasszázs, gyógy-
torna, kinesio tape. Bejelentkezés: 
06-20/254-4633, 06-1/316-2596. 
www.vivientalpai.hu. 1024 Buda-
pest, Fillér u. 10/a. Vivien Talpai 
Gyógycentrum.

C S O N T K O V Á C S - a k u -
presszőr Szilágyi Erzsébet fasor 
51. alatt. Idegbecsípődések, ízületi 
blokkok, lumbágó-isiász megszün-
tetése. Térdblokkok, gerincsérvek, 
szédülések műtét nélküli, eredmé-
nyes gyógyítása. Fülakupunktúrás 
fogyókúra. Dr. Garzó Péter ter-
mészetgyógyász, 06-30/945-8477. 
www.drgarzo.segitek.hu

GYÓGYPEDIKŰR, KOZME-
TIKA (szempilla-, szemöldökfes-
tés, gyantázás, arcmasszázs). Tel.: 
06-30/206-4801.

TÁ R S K E R E S Ő

NINCS TÁRSA? Velem megtalál-
ja! Személyre szabott, színvonalas, 
diszkrét társközvetítés professzioná-
lis támogatással. Mándoki Györgyi. 
Tel.: 06-30/630-1136.

K Ö N Y V

ANTIKVÁRIUMUNK vásárol 
régi és új könyveket, teljes könyv-
tárakat, zenei gyűjteményeket 
(hanglemez, CD, DVD), pa-
pírrégiségeket (plakát, képeslap, 
grafika), kisebb dísztárgyakat 
(kerámia, porcelán stb.). Tel.: 06-
20/922-0001, 06-1/266-3277.

HIRDESSEN 
A HEGYVIDÉKBEN!

HIRDETÉSEK – APRÓHIRDETÉSEK
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Aktív Hegyvidéki online
PROGRAMOK

Hétfő
17.00 Funkcionális tréning
18.30 Zumba

Kedd
15.00 Városmajori Futóklub
17.15 Aerobik
17.30 Muditayoga (regisztrá-
ció: info@muditayoga.hu)

Szerda
17.15 Aerobik

Csütörtök
18.30 Integral Yoga

Péntek
16.00 Gerinctréning

Szombat
14.00 Funkcionális tréning

A programok ZOOM-on, 
YouTube-on, valamint a 
hegyvideksport.hu/digitalis-
aktiv-hegyvidek/ weboldalon 
érhetők el.

A Hegyvidéki Szabadidősport Nonprofit 
Kft. felhívást tesz közzé a „XII. Kerület 
Sportjáért 2020” elismerő cím elnyerésére.

A kategória
Erre a díjra azok a XII. kerületben élő vagy 

XII. kerületi közoktatási intézményben tanu-
ló diákok pályázhatnak, akik:

•  nemzetközi vagy országos bajnokságon 
1–3. helyezést értek el,

•  a 2019–20-as tanévben alapfokú oktatási-
nevelési intézmények 1–8. évfolyamán 
4,51 vagy annál magasabb, illetve közép-
fokú oktatási-nevelési intézmények 9–12. 
évfolyamában 4,00 vagy annál magasabb 
tanulmányi átlagot értek el.

B kategória
Erre a díjra azok a XII. kerületben élő, ta-

nuló vagy dolgozó sportolók pályázhatnak, 
akik:

•  2020-ban nemzetközi vagy országos baj-
nokságon 1–3. helyezést értek el,

•  18 év felettiek,
•  már egyik közoktatási intézménnyel sem 

állnak tanulói jogviszonyban.
C kategória
Erre a díjra azok a XII. kerületben élő, ta-

nuló vagy dolgozó edzők, sportvezetők és test-
nevelők pályázhatnak, akiknek:

•  tanítványa 2020-ban országos vagy nem-
zetközi bajnokságon 1–6. helyezést ért el.

D kategória
Erre a díjra azok a XII. kerületben élő, ta-

nuló vagy dolgozó fogyatékossággal élő spor-
tolók pályázhatnak, akik:

•  nemzetközi vagy országos bajnokságon 
1–3. helyezést értek el.

A pályázatokat a következő címre 
várjuk 2021. február 26-ig:

Hegyvidéki Szabadidősport
Nonprofit Kft.

Budapest XII., Városmajor utca 29.

A díjakat a kerület március 15-i ünnepségé-
nek keretében adják át.

A részletes kiírás a pályázati adatlapokkal 
együtt megtalálható a www.hegyvideksport.
hu oldalon.

Dr. Gidófalvy Dénes Móczán Mónika
Budapest Főváros 
XII. kerületi 
Hegyvidéki 

Önkormányzat 
Oktatási és 

Kulturális Bizottság 
elnök

Hegyvidéki 
Szabadidősport 
Nonprofit Kft. 

ügyvezető igazgató

Pályázati felhívás

„Olyan ez, mintha a ló lábai lennének a dobverők”
Látványos mozdulatsorok, tökéletes harmónia ló és lovas között – 
méltán tartják a díjlovaglást az egyik legelegánsabb sportágnak. Bár 
azt hihetnénk, hogy csak felnőttek művelik, ez nem így van. Az ELTE 
Gyertyánffy István Gyakorló általános Iskola 6. osztályába járó Szeivolt 
Hannával beszélgettünk, aki négy éve díjlovagol, és egyre jobb eredmé-
nyeket ér el, tavaly megnyerte az országos utánpótlás-bajnokságot.

– Lovas nemzet vagyunk, azon-
ban a díjlovaglásról, ami minden 
lovassport alapja, nem sokat tud az 
átlagember. Hogyan kerültél kap-
csolatba ezzel a sportággal?

– Amikor hobbiszinten ötéve-
sen elkezdtem lovagolni, az ak-
kori oktatóm javasolta a szüleim-
nek, hogy vigyenek el egy ver-
senylovardába, mert nagyon jól 
fejlődtem. Nyolcévesen csatla-
koztam a pilisjászfalui Unikornis 
Lovardához, ahol Pachl Péter 
edző felvett a tanítványai közé. 
Azóta tudom, hogy a díjlovaglás 
az a fajta sport, amihez szorga-
lom, kitartás és türelem szüksé-
geltetik. Az alapja, hogy úgy kell 
dolgozni a lóval, mintha a széken 
mozdulatlanul ülnénk, közben 
viszont irányítjuk az állatot. Pon-
tosabban, nagy mozdulatokat 
nem lehet tenni a lábunkkal és a 
kezünkkel.

– Akkor az irányítás a lényeg?
– Igen! A lóval egy csapat va-

gyunk, együtt kell működnünk, 
meg kell ismernünk egymás moz-
dulatait. Kiszámíthatatlan, hogy 

mit gondol a ló, ezért sem egysze-
rű rávenni arra, hogy elfogadja az 
utasításaimat.

– Számodra mi a legszebb a díj-
lovaglásban?

– A ló mozgása, a közös mun-
ka, a láthatatlan kapcsolat közte 
és köztem. Jó néhány tényező van, 

ami tőlünk függetlenül befolyá-
solja az eredményt. Ilyenek az 
időjárási frontok – ezek idegeseb-
bé tehetik a lovat. Vagy a többi 
lovas a pályán, ami szintén zavar-
hatja. Az ilyen típusú ló, mint az 
enyém, nagyon meg tud ijedni egy 
hirtelen mozdulattól, hangtól. 
Szóval, számomra az a legszebb a 
díjlovaglásban, amikor le tudom 
győzni az összes hátráltató körül-
ményt.

– És mi a legnehezebb?
– Talán az összhang kialakítá-

sa, amihez sok idő és tapasztalat 
szükséges. Van olyan begyakorolt 
mozgás, például az oldaljárás, 

amit sokszor kell egymás után 
gyakorolni, újra és újra.

– Ha már az összhangnál tar-
tunk, beszéljünk egy kicsit a lovak 
szerepéről!

– Nem minden típusú ló alkal-
mas „díjlónak”. Az én ismereteim 
szerint a legjobbak a holland és 
német származásúak. A természe-
tük kicsit idegesebb az átlagosnál, 
ezért nagyon fontos, hogy kiala-
kuljon bennük a bizalom a lova-
suk felé. Ha ez megvan, akkor 
jöhet a közös munka. Ehhez elen-
gedhetetlen a ló feltétel nélküli 
szeretete, és persze a beszélgetés, 
simogatás, ápolás, törődés. Csak 

úgy lesz meg a har-
mónia, ha minél 
többször látjuk egy-
mást, hogy már a 
hangomról felismer-
jen, én pedig az első 
mozdulatából tud-
jam, milyen napja 
van.

– Saját lóval ver-
senyzel?

– Igen, van két 
v e r s e n y p ó n i m . 
Poppy tizenhat éves 
holland sportpóni, 
fakó színű. Sokat 
versenyeztem vele, 
számos dobogós he-
lyezést értünk el 
együtt. A másik, 
Nyuszi német ló, pej 

színű, tízéves, vele 
most kezdtük el 
megismerni egy-
mást.

– Mi zajlik a díj-
lovas négyszögben, és 
miért mondják a leg-
látványosabb szám-
nak a zenés kűrt?

– Pa ta nyom fi gu-
rá kat lovagolunk a 
díjlovas négyszög-
ben különböző já-
rásmódokkal, üge-
tés, vágta, oldaljárás, 
és így tovább. A ze-
nés kűr azért a leg-
látványosabb, mert a 
ló és lovasa a zene 
különböző ütemeire 
lép vagy vágtat. 
Olyan ez, mintha a 
ló lábai lennének a 
dobverők.

– Tavaly magyar 
utánpótlásbajnok let-
tél. Milyen egyéb eredményeidre 
vagy büszke?

– Fantasztikus érzés volt, ami-
kor megtudtam, hogy én nyertem 
meg az utánpótlás-bajnokságot, 
ráadásul mindkét napon az első 
helyen végeztem. Büszke vagyok 
még az U16 Championátuson 
szerzett bronzérmemre, a Pilisjász-
falun tartott nemzeti versenyen 
elért dobogós eredményeimre, 
köztük a hat aranyra.

– Milyen terveid vannak a 
sportággal? Akár az olimpiára is 
eljuthatsz…

– Mindent megteszek azért, 
hogy ott lehessek a legrangosabb 
versenyeken, és jó eredményeket 
érjek el. Természetesen annak, aki 
komolyan veszi a díjlovaglást, az 
olimpiára való kijutás az álma. 
Nekem is ez lebeg a szemem előtt, 
bízom abban, hogy sikerülni fog.

sm.A ló és lovas közötti tökéletes harmónia a legfontosabb

Szeivolt Hanna

FO
TÓ

: T
O

KO
D

I T
ÍC

IA

Nagy álma, hogy világbajnok legyen
Hazánk az akrobatikus rock and 
roll sportág egyik legeredménye-
sebb országa, a táncok között ez 
a szakág büszkélkedhet a legtöbb 
felnőtt világbajnoki címmel. Ezen 
az úton halad Jakab Dóra, a Kós 
Károly Ének-zene Emeltszintű 
általános Iskola tanulója, aki 
beszélgetésünkben elmondta, 
nem titkolt célja, hogy immár 
többszörös magyar bajnokként, a 
nagy elődöket követve, felérjen a 
sportág csúcsára.

– Hogyan találtál rá az akro-
batikus rock and rollra?

– Szerintem a sportág talált 
rám. Elsőben többféle sportolási 
lehetőséget ajánlott az iskola, én 
az akrobatikus rock and rollt vá-
lasztottam. Először betekintést 
nyerhettünk a nagyok edzésébe, 
megtanulhattuk az alapelemeket, 
amit már akkor is nagyon élvez-
tem. Úgyhogy biztosan a sportág 
választott engem, hiszen nekem 
akkor még elképzelésem sem volt 

arról, létezik egyáltalán a tánc 
egy ilyen formája. Az iskolánk-
ban a Rock and Magic Sport-
egyesület tartotta, tartja a foglal-
kozásokat. Dósa Márta szárnyai 
alá kerültem, ő az, aki elültette 
bennem a rock and roll szeretetét.

– Mi a különbség a hagyomá-
nyos rock and roll és az akrobatikus 
változat között?

– A régi, úgymond eredeti 
rock and rollt ma már boogie-
woogie-nak hívják. Itt teljesen 
más az ütem, a ritmus, mint az 
akrobatikus rock and rollban. 
Párban táncolják, míg az újabb 
fajtában egyaránt van nagyfor-
máció, kisformáció, páros kate-
gória és az idősebb korosztálynál 
akrobatika.

– Min van a hangsúly?
– Az összhangon és a ritmu-

son. A lényeg az, hogy a koreo-
gráfiát mindenki egyszerre kezd-
je és fejezze be, ahogyan az ele-
meket is egyszerre, szinte különb-
ség nélkül csináljuk. Emellett 
arra is figyelünk, hogy beleéljük 
magunkat az előadás mondani-
valójába, és az érzéseinket kimu-
tatva táncoljunk.

– Hogyan születnek meg a ko-
reográfiák, vannak-e kötelező ele-
mek?

– Pontosan leírják a verseny-
szabályzatban, hogy az egyes 
elemekből hány darabnak kell 
benne lennie egy koreográfiában. 
A szabályok minden korosztály-
nál kimondják azt is, hogy hány 
percet kell táncolni. A bemuta-
tott koreográfiákat viszont az 
edzőink találják ki; ha jön egy jó 
ötletünk, azt is beépítik a prog-
ramba. Minden csapatnak van 
egy általa választott témája, a 
koreográfia ehhez kapcsolódik 
valamilyen formában.

– Mire figyelnek leginkább a 
bírók a versenyeken?

– Elsősorban arra, hogy a kö-
telezően megadott elemek száma 
és a tánc hossza egyezzen a sza-
bályzatban megadottakkal. Pon-
tokba kerül, ha leesik a cipőnk, 
vagy nem jól csináljuk meg az 
alapelemeket. Figyelnek az úgy-
nevezett zenei hibákra is; amikor 
valaki nincs ritmusban, vagy 
nem mozog egyszerre a többiek-
kel, akkor azonnal pontot von-
nak le. Fokozottan ügyelnünk 

kell a térformákra, hogy a sorok 
és alakzatok pontosak és szim-
metrikusak legyenek, és hogy 
mindenki időben beérjen a helyé-
re.

– Így volt ez az online megtar-
tott versenyeken is? Merthogy az 
utóbbi időben ezzel is meg kellett 
barátkoznia a csapatoknak.

– Igen, az értékelés tekinteté-
ben nincs különbség. Ami vi-
szont a lebonyolítást illeti, ilyen-
nel mostanáig nem találkoztunk. 
A koronavírus miatt online ol-
dottuk meg a versenyeket a saját 
edzőtermünkben, közönség, biz-
tatás nélkül. Ehhez minden csa-
patnak fel kellett vennie a táncát, 
ami volt, hogy napokba tellett. 
De nem panaszkodhatok, na-
gyon szép eredményeket értünk 
el, világkupa-győzelemmel zár-
tuk az évet. Átlagosan heti há-
rom-négy másfél vagy kétórás 
edzésünk van – néha az iskolám-
ban is tartunk tréninget.

– Ezek szerint jól sikerült az 
előző éved?

– Tény, hogy nagyon sok új-
donságot hozott a sportág életé-
ben, és érdekes volt kipróbálni az 

online versenyzést, az otthoni 
edzést. Ami igazán értéket jelent, 
hogy magtanultam még jobban 
motiválni önmagamat. A vírus 
viszont egyáltalán nem hiány-
zott.

– Milyen célokat tűztél ki erre 
az évre?

– Jó lenne tovább fejlődni 
egyénileg és csapatszinten egy-
aránt. Kijutni egy világversenyre, 
hiszen ez tavaly, sajnos, elmaradt. 
Utóbbi nélkül a nagy álmom sem 
teljesülhet: hogy egy nap világ-
bajnok legyek.

-os

Jakab Dóra hetente három-négy edzésen csiszolja a tudását


